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JJ  mon  fili 

^^r^  Joan  ^artín^z  y  í^ardo 


Com  les  costums  es  perden,  les  persones 
desapareixen,  y  ab  elles,  la  memoria,  no  sois 
delsfets,  sino  encara  del  orige  defrasses  consa- 
grades  per  V  us  constant,  he  pensat  recullir  en 
este  Ilibret  un  manoll  de  coses  pertanyenis  á 
persones,  fets  y  dits,  alguns  d'  els  que  apenes  es 
recorden,  á  pesar  de  tindrer  póch  mes  d'  una 
centuria.  Invenció  no  la  hi  há;  de  modo  que  agó 
no  son  qüentos  ni  invencions;  no  he  fet  mes  que 
transcriurer  lo  que  personalment  he  conegut  y 
observat,  y  repetir  les  que  ma  bona  agüela,  en 
les  hóres  de  la  sesta  de  V  estiu,  quant  yo  era 
xich,  em  contava  pera,  entretenintme,  no  eixira 
á  pendrer  el  sol.  Mes  tart,  ya  fadrí,  li  les  vaig 
jer  repetir,  y  ara,  en  el  portal  de  la  vellea,  yo 
les  imprente  pera  que  no  's  perguen. 
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PROLECH 


L'  autor  d'  este  Ilibre,  ainich  volgudíssim, 
s'  empenya  en  que  li  escrigám  el  prólech;  y 
encara  que  no  'ns  considerém  ab  prou  sufi- 
ciencia pera  mampendre  tasca  tan  superior  á 
les  nostres  forces,  ens  veém  en  la  imprescin- 
dible obligació  de  complaurel,  si  no  volém,  al 
negarnos,  que  's  dupte  de  la  nostra  amistat. 

Enllá  va,  puix,  mostra  xicoteta  de  nostre 
pobre  enginy  en  materia  de  literatura  popular, 
la  mes  difícil  de  tractar  de  totes  les  que  'ns 
oferix  el  camp  vastíssim  y  ubérrim  de  la  Lite- 
ratura general. 

Quant  en  quansevól  estudi  d'  investigado 
y  crítica  's  poden  sentar  fites  que  'ns  donen  á 
coneixer  noms  y  dates,  la  tasca,  encara  que 
difícil,  es  rebedora;  pero  quant  ú  's  Uanga  al 
mar  sense  vores  del  folk-lorisme,  y  en  ell  té 
que  navegar  sens  nort,  fent  peixquera  de  tota 
invenció  anónima,  encara  que  alguna  mani- 
festé ser  fílla  d'  una  esment  privilegiada,  és,  en 
extrém,  feixuch  y  perillos  el  propósit. 

Son  huy  ja  molts  els  varons  clarissims  que 


vm 

s'  han  dedicat  al  folk-lore,  y  cal  dir,  que,  ja 
fent  una  replega  de  lo  que  '1  poblé  manté  en 
son  llibre  sens  fulles;  ja,  altres,  sistematigant 
les  encontralles,  la  obra  és,  á  les  hores,  abun- 
dosa y  fructidora,  per  mes  que  sien  encara 
molts  els  duptes,  y  moltes  les  cavilacions, 
respecte  al  per  qué  de  la  seua  convivencia  en 
el  saber  huma. 

Es  tan  variada  la  materia  folk-lórica,  que 
compren  dende  la  épica  fins  al  susuít,  y  en 
eixa  escala  entra  tot  genre  literari. 

Enigmes,  refrans,  endivinalles,  proverbis, 
adagis,  qüentos,  llegendes,  tradicions,  xasca- 
rrillos,  coloquis,  cangons,  trobos,  metáfores, 
paráboles,  léxichs,  modismes,  usos,  costums, 
formes  gramaticals,  estudi  dialectológich,  etcé- 
tera, tot  cau  baix  la  jurisdicció  del  folk-loris- 
te,  formant  tot  aixó  materia  extensissima, 
ademes  de  grupos  especiáis,  com  son,  per 
eixemple,  y  sois  com  á  indicado,  1'  enigma- 
metáfora,  qüento-enigma,  cangó-enigmática, 
refrá-endivinalla,  endivinalla-dramática  ó  re- 
presentada, qüento-endivinalla,  etc.,  etc.,  que 
de  tot  es  veu  en  les  diferents  coleccions  que 
s'  han  donat  á  la  estampa, 

Aytals  grupos  han  donat  llóch  á  monogra- 
fies  curiosíssimes  en  les  que  s'  estudia  '1 
parentesch  d'  una  prodúcelo  ab  1'  altra  y  el 
d'  un  grupo  ab  1'  altre  grupo,  y  1'  enllag  del 
refrá  ab  la  copla,  la  copla  ab  el  romang,  y  el 


romang  ab  el  drama,  venintse  á  demostrar,  se- 
góos un  autor,  que  1  tráiisit  deis  génres 
épich,  llírich  y  dramátich,  ha  anat  escorrentse 
de  modo  sencill  y  suau  que  may  pogué 
sospitar  qui  sois  estudia  la  literatura  erudita. 

Y  la  importancia  que  tot  agó  té,  no  cal  que 
nosaltres  la  expliquém  (bé  que  apenes  po- 
dríem  donar  idea  de  la  que  li  han  otorgat 
escriptors  doctíssims),  salta  á  la  vista;  y  encara 
que  r  entes  y  avisat  1'  atisbe,  és  ben  segur 
que  si  eixe  mateix  pensa  un  moment  en  lo 
que  's  manté  en  el  poblé  com  expressió  de  la 
seua  sabiesa,  ha  de  preguntarse:  ¿Pero  és  tot 
agó  producte  de  la  invenció  popular,  ó  tot  agó 
€s  desmoronaments  d'  un  sabi  edifici  que  '1 
temps  convertí  en  ruñes  y  quals  desmorona- 
ments huy  floten  dins  de  la  esment  humana 
com  els  restos  d'  un  vaixell  en  la  mar  que  'I 
va  combatre? 

De  tot  hi  ha;  com  produhí  '1  sabi,  produhí 
també  '1  poblé,  y  una  y  aitra  prodúcelo  ha 
anat  de  1'  ú  á  V  altre  en  el  marejól  sens  íí  y 
continuat  á  que  donen  lloch  les  idees. 

Mes  en  totes  estes  coses  res  hi  ha  d'  es- 
trany  en  que  la  invenció  del  sabi  hatja  servit 
de  sustent  al  ánima  del  poblé;  lo  singular,  lo 
particularíssim  és  que  la  modesta  prodúcelo 
popular  hatja  servit  de  base  al  sabi  pera  que 
sobre  ella  alsara  tot  un  edifici  artístich,  admi- 
rable, d'  una  suma  trascendencia.  Vejas:  la 


hermosa  faula  castellana,  La  lechera,  está  presa 
del  apolech  de  Calila  y  Dimna,  titoiat:  Del 
religioso  que  vertió  la  miel  e  la  manteca  sobre 
su  cabeza.  El  tan  ponderat  drama  La  vida  es 
sueño  té  son  orige  en  el  qüento  árabe  de  las 
Mil  y  una  noches,  El  durmiente  despierto.  ¿Cóm, 
després  d'agó,  podrá  negarse  la  influencia  de 
la  una  en  1'  altra  literatura?  Ha  liagut  inter-' 
cambi  entre  '1  sabi  y  el  poblé,  y  1'  ú  y  1'  altre 
han  contribuit  á  la  gran  obra  de  la  civiligació. 

No  d'ara,  sino  ja  de  molts  anys  arrere,  ha 
segut  considerada  la  literatura  popular;  ho 
proba,  mes  que  res,  el  nom  de  varóos 
ilustres  que  s'  han  dedicat  á  ella,  com  Don 
Fadrique,  Cristoval  Pérez  de  Herrera,  Cervan- 
tes, Sebastián  de  Orozco,  Fray  Luis  de  León, 
Baltasar  de  Alcázar,  etc.,  etc.,  en  sigles  pa- 
sáis; y  en  els  temps  presents,  Piferrer,  Milá  y 
Fontanals,  Aguiló,  Fernán  Caballero,  Macha- 
do, Demóíilo,  Verdaguer,  Apeles  Mestres,  et- 
cétera. 

Pero  deixant  la  divagado  histórica  á  que 
nos  podría  dur  la  literatura  popular  castellana, 
y  també  la  purament  catalana  y  mallorquína, 
tan  ben  representada  per  Aguiló,  Beltrán  y 
Brós,  Picó  y  Campamar,  Alió,  Thos  y  Codina, 
Costa  y  Llobera,  Anicet  de  Pagés,  etc.,  vingám 
á  casa  nostra,  y  vorém,  desgracia  gran,  que 
res,  ó  casi  res,  tením  encara  inveníariat. 

La  Gentil  Porquerola,  que  1'  ilustre  Don 
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Roch  Chabás  enviá  á  Marian  Aguiló,  después 
de  publicat  son  hermós  Romancer  Popular,  y 
que  'n  la  valí  d'  Ebo  va  escoltar  de  llabis  d'  una 
velleta  1  que  agó  escriu,  s'  ha  perdut.  Lo  tes- 
tament  de  N'  Amelis,  que  1'  autor  de  dit  Ro- 
mancer fa  viure  en  Onda  y  Burriana,  encara 
ningú  ha  tingut  la  sort  d'  haurel.  La  mes  alta 
espressió  épica  de  la  literatura  popular  en  les 
encontrades  de  Catalunya,  Balears  y  Valencia, 
inclosa  en  1'  antich  romane  titolat  Don  Joan  y 
Don  Ramón,  la  tením  recullida  per  1'  insigne 
Queról,  pero  mig  humorísticament  y  mig  en 
serio,  y  encara  ab  variants  en  el  principi,  com 
és  esta: 

,  El  Tort  de  la  Picoleta 
y  el  Cegó  rebordonit, 
anaren  á  fer  migeta 
en  un  pimentó  rostit. 

Tot  molt  conforme  ab  el  carácter  de  nostre 
poblé,  irónich  y  burlesch,  que  sol  fer  de  lo 
mes  serio  una  parodia  satirica. 

Ni  hem  fet  tampoch  colecció  deis  molts 
enigmes,  que  encara  viuen  anónims,  tan  her- 
mosos com  este: 

Un  pastor  en  la  montanya 
veu  lo  que  no  '1  rey  d'  Espanya; 
ni  'I  Sant  Papa  en  sa  cadira, 
ni  Deu  per  ser  Deu,  ho  veu, 
ni  ho  vorá  en  tota  sa  vida, 
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que  '1  castellá  ha  traduhít  débilment  en  endi- 
vinalla,  perdent  tota  I' énfasis  que  té  'I  nostre, 
de  la  següent  manera: 

Vio  un  pastor  en  su  cabana 
lo  que  el  Rey  no  vio  en  España, 
ni  el  Pontífice  en  su  silla, 
ni  Dios,  sin  ser  maravilla. 
Ni  tampoch  hem  reunit  les  mil  y  una  en- 
divinalles  que  '1  poblé  diu  á  tot  hora  en  ses 
reunions  familiars  d'  un  modo  molt  humorís- 
tich  y  expresiu,  per  no  dir  malicxiosament, 
revestides  de  formes  crues  y  atrevides,  pera 
després  donar  una  solució  honesta,  y  de  les 
quals  no  doném  mostra  alguna,  per  ser  este  un 
Uibre  que  ha  de  poder  estar  en  mans  de  tota 
persona.  Posém  á  continuado  una,  que  arre- 
plegarem  en  Alberich,  per  ser  molt  especial  en 
la  forma: 

Un  bastó  que  tot  ho  té; 
bon  gara  fará  en  boté, 
Uigadura,  flocadura, 
bon  gara  fará  en  batuda, 
bon  Iligall,  bon  flocall, 
bon  gara  fará  en  botall  (1), 

ni  ens  hem  ocupat  de  fer  un  Uibre  de  qüentos 
verament  d'  invenció  popular  com  el  de  Les 
ires  roses  verdes,  Lafam  del  bonforaster,  Pe- 

(1)    El  canyot  y  la  panolla. 


XUI 

ret,  Juanei  y  Nelet,  El  compare  rabosót,  La 
sargantana,  etc.;  ni  hem  pensat  en  populari- 
zar nostres  hermoses  rondalles  com  La  flor  del 
Iliri  blau  y  altres  que  'ns  callém  per  no  ser 
sospitosos  de  vanitat;  ni  catalogar  nostres 
jochs  infantívols,  ni  fer  publicacions  de  can- 
tars,  ni  de  usos  y  costums,  ni  estudis  dialec- 
tológichs,  en  els  que  sería  curios  vore  formes 
com  esta: 

La  mort  y  passió  dejesucrisf, 

en  iloch  de: 

La  pasión  y  muerte  de  Jesucristo, 

com  be  diu  el  castellá  donant  ais  fets  la  gra- 
dado que  tingueren,  y  que  '1  valencia  altera, 
sens  dupte,  per  darli  á  la  frase  mes  armonía; 
ni...  ¿á  qué  seguir? 

Quelcom  s'  ha  fet  en  coloquis,  com  Nélo  7 
Tripero,  y  en  trobos,  y  en  tipos  de  la  térra, 
com  La  Güela  Poala  y  La  Delicá  de  Gandía; 
en  adagis  y  refrans,  y  encara  en  aquests  últims 
falta  r  estudi  comparatiu  y  la  divisió  entre 
autoctons  y  forasters. 

En  fí:  se  pot  dir  que  'n  Valencia  está  per 
fer  tot  lo  que  respecta  á  literatura  popular. 

Y  per  esta  rahó  plaunos  moltíssim  la  obra 
del  simpátich  autor  d'  este  Ilibre,  obra  mes 
etopéyica  que  etológica,  y  en  la  qual  se  veu 
de  tot  un  poch,  arreplegat  en  Altea. 

Pera  qui  be  conega  al  autor  d'  este  recull 
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de  coses  populars,  que  és  un  enamorat  de  la 
térra  valenciana,  á  la  que  ja  i¡  ha  prestat  ser- 
vlcis  valiosíssims,  com  be  ho  pregona  la  pu- 
blicació  de  la  obra  de  Guillen  de  Castro,  El 
Curioso  impertinente,  y  sapia  que  té  en  carte- 
ra altres  reproduccions  d*  obres  pertanyents  á 
escriptors  nostres;  qui  el  vetja  sempre  dispost 
á  contribuir  generosament  á  tot  lo  que  signi- 
fique alvang  literari;  qui  s'  entere  de  que  '1  le- 
ma que  ha  escrit  en  sa  bandera  és  pro  patria; 
qui  r  oixca  parlar,  orgullos,  de  sa  llengua  na- 
diua;  qui  la  hatja  visitat  en  son  esplendit  ca- 
sal, tot  rublert  de  valiosa  cerámica  de  nostres 
antigües  fabriques;  qui,  en  fí,  el  sorprenga 
sempre  prestant  atenció  á  tot  lo  que  parle  d' 
art  y  de  historia  de  la  terreta,  res  li  estranyará 
que  consagre  ses  activitats  y  sos  talents  á  fer 
obra  d'  entomolech,  arreplegant  en  la  vila  y 
en  la  masía,  aquelles  flors  modestes  del  ente- 
niment;  les  costums  antigües  y  modernes  que 
donen  carácter  á  una  regió  ó  localitat;  la  tra- 
dició  y  la  llegenda,  vulgar  ó  enlayrada;  la  va- 
riant  fonética,  la  camperola  cangó,  el  xasca- 
rrillo,  alegre  ó  sentimental,  y  la  descripció 
pintoresca. 

Gran  virtut  se  necessita  pera,  en  lloch  d' 
elevar  la  esment  al  cel  claríssim  demanant  el 
foch  de  la  inspiració,  fixe  'Is  ulls  en  les  coses, 
en  apariencia  xicotetes,  en  realitat  de  vital  in- 
terés pera  la  Historia,  la  Llingüística,  la  Etno- 
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logia,  etc.,  no  deixant  al  estranger  el  descubri- 
ment  y  la  explorado  de  lo  que  pertany  á  nos- 
tre  capdal  popular  literari. 

No  'ns  dona  '1  Sr.  Martínez  en  este  Ilibre 
mes  que  una  tanda,  la  primera,  de  lo  que  pen- 
sa  donarnos  mes  avant;  y  cal  dir  que  la  mos- 
tra  no  és  migrada.  Es  veritat  que  'n  ella  no  's 
veuen  aquelles  hermoses  peses  literaries  que 
"ns  regalaren,  per  exemple,  Marian  Aguiló  y 
Bertrán  y  Brós;  la  espigolada  ha  segut  abun- 
dant  y  de  mérit  positiu  pera  '1  folk-loriste. 

¿Devéni  analizar  1'  obra  del  Sr.  Martínez? 

Com  no  cap  análisis  en  la  expressió  de  be- 
llega  que  'n  tot  moment  ens  oferix  la  Natura, 
sublim  en  el  conjunty  en  els  detalls,  tampoch 
cap  análisis  en  el  camp  vastissim  de  la  litera- 
tura popular,  puix  tot  en  ell  es  hermós  y  útil. 

Mes  no  volém  acabar  sens  que  fíxém  T 
atenció  del  que  Ilixca  sobre  la  graciosa  narra- 
ció  titulada  Sa  reyna  y  sa  gérra,  que  ha  donat 
lloch  á  un  ditjo,  que  huy  s'  emplea  en  tota 
conversa  en  que  's  tráete  de  vencer  una  difi- 
cultat. 

També  és  hermosa  y  está  ben  descrita 
Barqueta  de  Genovesos,  que  nos  dona  á  co- 
neixer  el  per  qué  del  refrá  ¿üqó  es  roba  de  ge- 
novesos? La  ben  perfilada  y  molt  graciosa  Pri- 
mer la  morí  que  renegar,  digna  de  figurar  en 
tot  bon  lübre  de  narracions  é  historietes;  y 
La  Cugillada  de  Roldan,  que  'ns  rememora 


XYI 

una  tradició,  de  la  que  1'  insigne  Verdaguer  fa 
esment  en  sa  inmortal  Atlántida;  pero,  sobre 
tot,  hi  ha  que  fixarse  en  el  llenguaje  que  nos 
dona  'I  Sr.  Martínez  en  el  seu  Ilibre,  y  en  la 
variant  fonética,  que  apunta  en  les  primeres 
pagines. 

No  podém  seguir  passa  á  passa  fent  men- 
ció  de  les  curiositats  que  'n  el  Ilibre  s'  in- 
clouen. 

Honrada  é  imparcialment  discurrint,  la 
obra  del  Sr.  Martínez  és  digna  d'  alabanga  y 
ha  de  ser  ben  rebuda  per  els  bons  ayma- 
dors  de  nostres  glories. 

Nosaltres  1¡  enviém  la  mes  coral  enhora- 
bona  y  fem  vots  perqué  pronte  pugám  assa-- 
borir  la  segona  tanda  que  'ns  té  promesa. 

francesch  badenes  2)a/mau. 

Valencia  IV  Octubre  mcmxi. 
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A!XO  ES  AASSA 


Em  contava  ma  bóna  y  vullguda  agüela, 
que  quant  el  casíell  de  Denia  tenía  guarnició, 
ésta  la  formava  una  companyía  de  soldats  d' 
á  péu  del  Regiment  que  estava  en  Alacant.  En 
el  viage  d"  una  á  atra  població,  gasíaven,  lo 
mateix  al  anar  que  á  la  tornada,  dos  jornades; 
per  lo  que  feen  nlt  en  el  meu  poblé,  que  está 
próximament  á  la  mitat  del  cainí. 

Una  vólta,  á  poqueta  nit,  com  de  costúm, 
aplegaren  els  soldats,  y  1¡  va  tocar  tindrer 
aloixat  al  Capitá,  á  una  vehina  de  m'  agüela, 
que  encara  era  fadrineta,  molt  cumplida  aque- 
lla, com  ho  son  tots  en  mon  poblé;  y  después 
deis  consegüents  saludos,  li  digué  al  hos- 
te:  «Senyor  Capitá,  ¿qué  vól  que  li  faga  pera 
sopar?>  El  militar,  que  per  mes  que  era  caste- 
llá,  entenía  nóstra  dolga  parla,  respongué  en 
sa  Mengua:  «hágame  usted  una  tortilla  con 
doce  huevos.»  Tota  estranyada  li  digué  la  ve- 
hina: <eh,  senyor,  aixó  es  massa».  A  lo  que  '1 
Capitá  va  dir  ab  molta  serietat:  «déjese  usted 
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de  comentarios  y  haga  lo  que  le  digo  mientras 
doy  un  pequeño  paseo  >. 

Calla  la  benehida  dona,  y  mentres  agrana- 
va  la  llar,  y  después  de  tirar  la  sendra  en  el 
fiare  y  ensendrer  '1  fóch,  no  se  hu  acabava 
pensánt  en  el  desbarat  deis  dotse  óus  pera  un 
hóme  assoles. 

Pegantli  bóltes  á  la  dotsena  en  el  cap,  y 
sospesant  els  óus  en  la  má,  de  parell  en  parell, 
la  vá  tentar  el  dimóni  de  la  codicia,  y  pensá 
que  posantne  sis  y  una  micona  de  fariña,  po- 
día eixir  del  pas  guanyantsen  mija  dotsena. 
Llesta  y  aprontada,  esclafá  la  mitat  deis  que  li 
manaren  posantlos  un  polset  de  fariña;  pero 
mentres  els  batía  en  el  plat  li  pareixía  que  fa- 
ríen  pócli  bulto  y  afixqué  mes  fariña  y  mes, 
hasta  que  li  vá  pareixer  que  havíen  creixcut 
próu,  com  á  que  omplien  una  paella  ben  gran. 
Ya  fregits  els  deixáal  reixiu  del  fóch,  y  posant 
el  tovallól  en  la  banca,  espera  al  senyor  Ca- 
pitá,  que  póch  vá  tardar,  pues  en  el  camí,  sen- 
se  ducte  havía  fet  gana  y  tenía  pressa  d'  en- 
gul-lirse  la  tortilleta. 

Ganivet  y  forqueta  en  má,  ab  molt  d'  aire 
y  denuig,  vá  embestir  á  la  tortilla,  que  mes 
pareixía  coca,  y  no  va  fer  mes  que  mosse- 
gar  el  primer  mos,  quant  ab  cara  estranyada  y 
fosca,  mirant  á  1'  ama  de  casa,  digué:  «¡mujer 
esto  es  masa!»  A  lo  que  ab  gran  naturalitat, 
respongué  aquella: 


XIX 


«Ya  1¡  liu  dia  yo  que  era  massa.» 
De  inol-le  'm  vé  la  assusíada  frasse  de  la 
meua  paisana  al  oir  el  desbarat  deis  dotse 
óus  pera  un  hóme  assoles:  á  imitació  seua 
yo  dich:  agó  es  niassa  pera  mí,  ab  lo  que  tens 
fet  el  meu  prefaci,  llegidor. 


<^J^^ 


1^1 


ALTEA 


En  el  centre  de  la  ensenada  ó  bahía  d' 
Altea,  formada  per  la  sérra  del  Albir  ó  Gelada, 
coneguda  en  la  Geografía  per  Peñas  de  Arabi, 
d'  una  banda,  y  d'  atra  per  el  Morro  de  Toíx, 
gegantí  reparat  inaccessible  per  la  mar,  dins 
de  la  que  's  fica,  y  cap  a!  llevant  avanga  com 
si  vul/guera  acostarse  al  eixint  del  sol,  en  la 
voreta  de  I'  aigua  está  '1  poblé,  quals  cases, 
amontonades  unes  damunt  d'  atres,  se  enca- 
ramlten  hasta  '1  cadamunt  d'  una  montanyeta 
ahon  está  la  iglesia  parroquial,  dedicada  á  la 
Verge  del  Consol,  ab  sa  monumental  mitja 
taronja,  cuberta  de  teules  blaves  y  blanques, 
rematada  per  una  creu,  que  no  sois  senyala  el 
puesto  de  orar  assi  y  el  destí  del  hóme  des- 
pués d'  esta  vida,  si  que  també  ais  mariners  y 
peixcadors  els  servix  de  senyal.  Al  costat  del 
temple,  hasta  la  mitat  de  la  passada  centuria, 
estagué  '1  castell,  fortalea  d'  ahon  arrancava  la 
muralla,  de  la  que  's  conserven  grans  trógos  y 
els  dos  portáis  nomenats  Vell  y  Nóu;  d'  ahí 


el  que  al  barrio  que  formen  els  carrers  com- 
presos en  el  recinte  format  per  aquelles  forli- 
ficacións  se  li  done  '1  nom  de  dins  d'  Altea; 
desde  'Is  antichs  baluarts  arranquen  carrers 
que  'n  exagerada  inclinació  abaixen  en  busca 
de  la  mar  y  el  pía,  á  lo  que  se  li  dona  '1  nóm 
de  Cosieres;  desde  '1  acabament  d'  estes  en  el 
carrer  de  la  Sequía  y  pónt  de  Montcau  hasta 
la  platja  's  nomena  La  Mar;  á  atre  barrio 
assentat  sobre  una  llometa  en  que  'n  la  part 
mes  alta  es  vehuen  les  enrunes  de  una  torre 
s'  apellida  Bellagaarda,  sense  ducte  del  nóm 
de  la  xicoteía  fortalea;  allá  dalt,  darrere  de  la 
iglesia,  el  Fornef,  qual  nóm  sense  ducte  es^ 
deu  á  que  'Is  carrers  d'  este  barrio  enfilen  cap 
al  sol  ponent,  per  lo  que  allí  en  1'  estiu  la  gent 
es  torra,  com  vulgarment  sol  dirse. 

Fora  de  lo  qu'  es  la  població,  per  el  camp 
hi  ha  molta  casa  diseminada,  donantse  '1  cas 
d'  haver  tant  de  vehinat  fóra  com  en  el  póble; 
assó  en  el  ivern,  pues  en  el  temps  d'  estiu  es 
queda  casi  desert,  ocurrint  el  haver  carrers 
ahon  no  queda  una  casa  obérta.  La  afieló  á 
anar  á  estiliuar  es  molt  gran,  y  sobre  tot,  la 
principal  cullita,  que  's  la  pansa,  precisa  estar 
damunt  d'  ella  y  té  que  ser  en  el  camp. 

Població  de  próp  de  2.000  vehins  en  atre 
temps,  hui  passen  póch  de  la  mitat  per  causa 
de  la  emigració,  á  la  Argentina  principalnient, 
donantse  '1  cas  de  que  gran  part  deis  jornalers 


que  s'  empleen  en  el  cultiu  de  la  térra  siguen 
deis  póbles  vehins. 

Son  els  Ilímits  del  terme  municipal  per  el 
Nort  els  crestalls  de  la  sérra  de  Bernia  que  '1 
separen  del  de  Benissa,  per  el  Ponent  el  de 
Callosa,  Polop  y  Nucia,  per  el  Mitjorn  el  de 
Alfag  del  Pi  y  per  Llevant  1'  ampie  mar  y  el 
Collado  del  Mascarat  que  '1  separa  del  de 
Calp. 

Perteneix  política  y  administrativament  á 
Alacant  y  té  Ajuntament  compóst  d'  Alcalde 
primer,  segón,  tercer  y  déu  regidors,  com  allí 
nomenen  ais  concejals. 

En  lo  eclesiástich  perteneix  á  la  Diócessis 
de  Valencia,  y  la  iglesia  Parroquial,  baix  1' 
advocació  de  la  Verge  del  Consol,  está  servida 
per  un  Retor,  dos  Vicaris  y  un  Beneficiat; 
ademes,  en  la  iglesia  que  va  ser  de  frares  de 
Sen  Francés  baix  1'  advocació  d'  este  Patriar- 
ca y  de  Sen  Pere,  hi  ha  un  Vicari. 

Perteneix  en  lo  judicial  al  distrit  de  Callo- 
sa d'  Ensarriá,  per  mes  que  antigament  va  ser 
la  capital  del  distrit  y  en  1'  any  1882  al  crearse 
per  la  liey  de  14  de  Octubre  les  Audiencies  de 
lo  Criminal  en  posaren  una  en  Altea,  á  la  que 
concurríen  els  quatre  distrits  de  Denia,  Pego, 
Vil-lajoyosa  y  Callosa.  Al  convertir  les  Audien- 
cies en  provincials  desaparegué  aquélla,  per- 
teneixent  ara  '1  poblé  á  la  de  Alacant  y  á  la 
Territorial  de  Valencia. 


En  lo  militar  dependix  de  la  Capitanía  ge- 
neral de  Valencia,  y  en  lo  marítim  del  Depar- 
tament  de  Cartagena.  Hi  ha  Ajudantía  de  Ma- 
rina y  Caravineros  al  mando  de  un  Teniente; 
té  puesto  de  la  Guardia  Civil  format  per  un 
sargento  y  sis  números. 

Té  pórt  habilitat,  havent  per  lo  mateix 
Aduana  ab  son  Administraor  y  Caravineros 
veteranos  pera  '1  servici  de  la  barquilla. 

Les  comunicasións  es  porten  á  efecte  per 
mig  del  telégrafo  y  els  corréus,  qual  servici 
donen  cotxes  diligencies  que  fan  la  carrera  d' 
Alacant  á  Verger  y  peatóns  ais  póbles  de  la 
redorada.  Hasta  fa  póch  havía  un  vapor,  y  á 
temporades  dos,  que  dos  ó  tres  voltes  al  mes 
feen  el  viage  á  Alger,  tocaní  en  Alacant. 

De  la  historia  no  diem  res  perqué  tenim 
propósit  de  que  siga  motiu  d'  un  treball  espe- 
cial que  portarem  á  efecte  si  trobem  próu 
mimbres  y  tenim  temps. 


ñlltf\  LA  \?ELLA 


Al  peu  de  la  gagantina  y  magestuosa  serra 
de  Bernia  (Argentaría  deis  romans),  en  una 
Uometa  no  molt  llunt  d'  abundosa  font,  que 
surtint  d'  una  roca,  riallera  s'  esmuny  entre 
baladres  primer,  per  mig  de  almel-lers  y  an- 
cians  garrofers  después,  y  avant  invadint  les 
raconades  y  els  plans  pera  convertirlos  en  un 
repeló  de  país  tropical  per  lo  maravellós  de  sa 
vegetado,  está  emplacada  la  xicoteta  y  pedre- 
gosa, com  sa  metrópoli,  aldea  d'  Altea  la 
Vella,  nomenada  també  Poblet  de  les  cases;  sos 
edifícis,  ampies  uns,  reduits  atres,  s'  assenten 
sobre  enrunes  antigües,  servint  á  d'  aquina 
de  ferm  fonament  trógos  de  muralles  romanes, 
veentse  en  la  eixida  del  poblet,  per  la  banda 
de  Ponent,  enyest  y  ferm  com  si  fora  un  cen- 
tinela avangat,  un  tros  de  mur  ibérich,  que  per 
ser,  sense  ducte,  rest  d'  un  cantó,  pareix  un 
pilar;  en  la  part  mes  alta,  ahon  ara  s'  acaba  "1 
calvari,  havía  un  castellet;  tot  rodejat  d'  hórta 
'1  tossal  fa  al  poblet  alamon  pintoresch.  Per 
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damunt  de  les  teulades  s'  alga  la  proporciona- 
da iglesia  ab  sa  mitja  taróntja  y  campanaret; 
está  'i  temple  dedicat  á  Santa  Ana,  patrona 
del  llóch,  al  front  del  qual  hi  ha  un  Vicari;  es 
filial  de  la  Parroquia  d'  Altea  pero  ab  la  inde- 
pendencia que  dona  '1  tindrer  pila  de  Bateig 
y  Cementen.  Perteneix  també  en  lo  adminis- 
tratiu  al  Municipi  de  dita  vila  y  está  al  front  y 
cuyda  deis  vehins  un  Alcalde  pedáneo;  té 
també  pera  la  ensenyanga  dos  escoles,  una 
pera  xichs  y  atra  pera  xiques. 

En  tot  es  igual  les  Cases  á  Altea;  en  cos- 
tums,  en  agricultura,  en  produccións;  sois  una 
xicoteta  industria  especial  té,  y  es  que,  per  la 
proximitat  á  la  sérra,  en  la  que  hi  ha  bondó  de 
toxes  y  margallóns,  es  dediquen  á  cullir  espart 
y  fer  ullols,  convertint  éstos  después  de  sechs 
en  cabagos,  planetes  y  maruanets,  y  aquéll  en 
sarnajos,  filet  y  sogall. 

Una  característica  teñen  els  vehins  del 
Poblet,  especialment  els  xicóns  y  els  fadrins, 
y  es  r  afició  eixagerada  á  tirar  pedra;  no  co- 
neixen  ni  fan  us  de  mes  arma  que  d'  ésta,  y 
tinga  per  segur  el  xaval  foraster  que  va  á 
vorer  á  alguna  fadrína,  que  á  la  eixida  del 
llóch  el  teñen  d'  esperar  emboscats  y  el  teñen 
d'  acagar  á  pedra;  sense  ducte  per  esta  costum 
s'  els  diu  que  varen  apedregar  á  San  Cipriano, 
cosa  que  'Is  sap  molt  de  mal;  els  penga,  com 
sol  dirse  per  allí,  el  ohuir  semejant  cosa. 


IDIOMA 


Volguera  posehir  els  coneiximents  filoló- 
gichs  de  Mossen  Alcover  ó  de  mos  amichs  els 
senyors  Nebot,  Badenes  y  Cebrián,  pera  es- 
criurer,  no  ya  un  retall,  sino  un  tratat  sobre  la 
Mengua  que  'n  Altea  's  parla;  pero  falt  d'  estu- 
dis  á  propósit  y  de  dóts,  apuntaré  les  obser- 
vacións  que  naturalment  he  pogut  fer,  les  que 
si  ais  senyors  nomenats  els  aprofiten,  ho  tin- 
dré  á  gran  sórt  y  honor,  les  dos  coses;  aixina, 
pues,  els  brinde  estos  renglons  y  perdonen  el 
coraje.  També  demane  que  'm  dispensen  si  se 
me  'n  va  la  ploma  y  dich  alguna  tontería,  cosa 
no  estranya,  ya  que  del  gran  amor  á  les  coses 
de  ma  térra,  el  entusiasme  mes  gran  el  tinch 
per  la  llengua  que  yo  crech  es  la  valenciana 
pura;  en  1'  hora  d'  ara  la  que  's  conserva  mes 
verge  de  impurees  en  tot  el  Reyne  es  la  que  's 
parla  en  los  póbles  de  la  Marina;  pera  provar 
assó  no  hi  ha  mes  que  ohuir  parlar  á  mos  pai- 
sans. 

Es  el  orgull  d'  éstos  el  casticisme  'n  el 


llenguaje;  sobre  tot  la  pronunciado,  en  la  que 
aventajen  á  totes  les  demés  comarques  de 
nostre  Reyne.  A  este  propósit  apuntaré  lo  que 
he  pogut  observar  repeíides  vóltes. 

Quant  es  tropessen  en  algún  fill  del  poblé 
que,  al  estar  fóra  algún  temps,  torna  parlant 
el  achibat  (1),  lo  que  ocurrix  á  póchs,  no  es 
cosa  lo  que  se  11  rihuen  y  les  burles  que  11  gas- 
ten; tampoch  s'  escapen  d'  estes,  si  be  en 
certa  moderació,  els  qu'  encara  no  sent  filis 
del  poblé,  parlen  al  estil  de  Valencia,  ciutat 
ahón,  com  tots  saben,  s'  usa  la  llengua  valen- 
ciana, pero  pronunciada  en  castellá,  lo  que 
convertix  aquélla,  de  la  mes  dolga  parla  en  la 
mes  xabacana  y  antiarmónica.  Sense  ducte  la 
llengua  que  Cervantes  va  ohuir  al  passar  per 
este  Reyne  va  ser  la  que  ara  's  parla  en  los 
póbles  de  la  Marina,  y  per  aixó  en  sa  última 
obra,  Persiles  y  Segismunda,  en  el  punt  en  que 
estos  y  els  demés  de  la  companyía  dórmen,  ó 
millor  velen  en  Catarrója,  anant  después  á 
Vil-larreal  sense  entrar  en  la  Capital,  al  parlar 
de  la  llengua  del  país  diu  que  's  la  mes  dolga 
de  totes,  fóra  de  la  portuguesa;  y  cuidado 
que  'I  testimoni  es  de  major  exepció,  ya  que 
per  ses  moltes  correrles  V  autor  de  Don  Quixót 
en  coneixía  varíes. 

Feta  esta  cita,  pera  mí  d'  exepcional  im- 


(1)    Este  nóm  se  li  dona  allá  al  parlar  de  Valencia,  Alsira» 
Gandía  y  algún  póble  mes. 


portancia,  entre  atres  coses  que  no  son  del 
cas,  molt  convenient  pera  que  la  sapien  alguns 
valencians  que  menysprehuen  la  Ilengua  de 
sos  pares  y  encara  d'  ells  mateixa,  per  mes 
que  públicament  diguen  que  no  la  coneixen, 
presumint  de  parlar  en  castellá  (que  per  cért 
també  desconeixen),  passaré  á  anotar  alguns 
detalls,  comencant  per  el  del  us,  ó  millor  dit^ 
per  una  transformasió  que  la  vocal  e  sufrix  al 
ser  pronunciada  al  principl  d'  algunes  pá- 
ranles. 

a  y  e 

En  algunes  d'  estes,  no  en  totes,  que  co- 
mengen  per  e,  ésta  la  pronuncien  en  aquells 
póbles  com  el  diptongo  llatí  ae;  v.  gr.:  espasa, 
pronuncien  aespasa;  estihuar,  aestihuar;  esíiso- 
res,  aestisores.  Crech  molt  pertinent  el  fer 
constar,  al  objecte  de  que  hu  arrepleguen  els 
filólechs,  qu'  esta  sustitució  es  mes  frequent 
en  les  páranles  en  que  antigament  ó  en  sa  eti- 
mología portaven  s  líquida. 

En  els  póbles  de  Alcahalí  ó  Canalí,  com 
dihuen  per  allá,  Xaló,  Parcent,  Muría  y  algún 
atre,  pero  especialment  en  el  primer,  la  a  al 
comengament  de  páranla  la  convertixen  en  e; 
V.  g.:  eigiia,  eixaguar. 
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En  la  primera  persona  del  pretérit  perfect 
d'  indicatiu  no  s'  usa  la  terminado  en  /;  per 
eixemple,  del  verb  anar,  la  forma  aní,  sino  la 
auxiliar  vaig  anar,  sense  que  ni  per  casualitat 
es  pronuncie  la  primera;  mes:  al  oir  esta  forma 
sólen  riures  del  que  la  usa. 

o  y  u 

En  els  noms  de  Joan  yjosep  y  algún  atre, 
la  o  es  sustituida  per  la  u;  aixina  diuen  Juan, 
Jusep,  tumaca,  bufetada,  etc.,  y  casi  sempre  el 
pronóm  ho  queda  convertit  en  hu,  com  en 
este  exemple  y  atres  que  podríem  citar:  Li  hu 
vaig  dir. 

b  y  V 

Les  consonants  6  y  v  les  distinguixen  per- 
fectament;  tant  es  aixina  que  no  hi  ha  necesi- 
tat  de  dir  b  labial  y  llabidental,  ó  alta  y  baxe- 
ta,  ó  ¿?  de  burro  y  w  de  cor  com  dihuen  alguns 
castellans,  sino  ¿7  y  v,  no  confonent  may  la 
pronunciació.  Pera  'Is  que  la  confonen  té  'I 
grave  inconvenient  esta  mala  costum  de  no 
saber  alguns  nóms  lo  que  signifiquen,  pues  el 
mateix  nom  portant  b  es  una  cosa  y  v  un  atra; 
V.  gr.: 
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Ba=Esclaniasió  de  incredulitat  ó  despreci. 

Va=Acc¡ó  d'  acaminar. 

Banda=Llista  que  creua  '1  pit,  corporació 
de  música. 

Vanda=Nóm  de  dona. 

Baró=Títul  nobiliari. 

Varó=Sexo  de  persona. 

Bayna=Una  persona  pesada,  molesta,  ig- 
noraní,  empalagosa. 

Vayna=Funda  d'  una  arma. 

Be=Bueno,  está  be;  en  plural,  bens  de 
fortuna. 

Ve=L'  acció  de  vindrer. 

Bela=Nóm  de  dona. 

Vela = Estar  despert. 

Véla=el  drap  mes  ó  manco  gran  que  ser- 
vix  á  impulsos  del  vent  pera  fer  navegar  una 
ñau. 

Berga=Població  ó  apellido. 

Verga=A  modo  de  vara  íeta  de  nervi  de 
bou;  en  marina,  palo  que  sosté  una  vela. 

Bergantí=Una  clase  de  ñau. 

Vergantí=Estar  net  ó  completament  igno- 
rant  de  lo  que  's  trata;  no  tindrer  un  diner. 

Beure=Acció  de  tragar  un  liquit. 

Veure=Acció  de  vorer. 

Ból=De  campanes;  una  peixquera. 

Vól=Des¡g  de  posseir  una  cosa. 

Bolero=Ballador. 

Volerho=Desig  de  posseir  una  cosa. 
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Bólta=Arquitectura,  arch  ó  bóveda;  acci6 
de  donar  un  passeig,  tornant  al  punt  de  par- 
tida. 

Vólta=Igual  á  vegada. 

Bota=Igual  á  saltar;  adminícul  de  cuyro 
pera  posar  vi;  calgat. 

Vota=Elecció. 

Botar = Acetó  de  saltar. 

Votar==Acte  de  manifestar  la  persona  6 
cosa  que  s'  elegix. 

Bull=El  ventre  de  la  tonyina  salat. 

Vull=Imperatiu  del  verbo  voler. 

Bullch=Present  d'  indicatiu  del  verbo 
bullir. 

Vullch=Present  d'  indicatiu  del  verbo 
voler. 

Abans=Igual  á  antes. 

Avans=Acció  d'  adelantar. 

Escriba=:Cértes  persones  d'  ilusíració  en 
el  póble  Judío. 

Escrivá=:Un  cárrech  judicial. 

Torba=Mareig. 

Torva=Mirada  fosca. 

Tróba=Encontrarse  una  cosa. 

Tróva=:Composició  poética.— Etc.,  etc. 

c,  s,  g 

Dos  pronunciacións  teñen  en  la  Marina  les 
lletres  apuntades:  la  suau,  que  's  molt  marca- 


da,  y  la  fórta.  No  sé  cóm  se  hu  arreglen  les 
gents  d'  aqueils  póbles,  pero  lo  cert  es  que 
sense  llissons  de  ningú,  al  pronunciar  un  nom 
no  s'  enganyen  en  el  so  suau  ó  fort  que  han 
d'  aplicar. 

Sería  molt  convenient  que  's  fera  un  voca- 
bulari,  á  lo  manco  de  les  páranles  de  ductosa 
escritura,  y  en  estes  de  qu'  ara  tratem,  som  de 
pareixer  que  pera  representar  el  so  suau  no  's 
devía  usar  atra  lietra  que  la  s  y  pera  'I  íórt  les 
dos  ss,  la  c  y  la  g:  v.  gr.:  Rosa,  cosa,  almorsar, 
resar,  onse,  sensill,  per  mes  que  la  tercera  y 
cuarta  hi  ha  costum  de  escriureles  en  c  de 
cedilla,  y  la  quinta  y  sexta  en  c;  y  fortes 
Caragossa,  assó,  entonces,  concis,  plaga,  ca- 
gar, etc. 

Una  exepció  hem  d'  apuntar,  filia  de  lo 
que  tenim  observat,  y  es  la  de  que  la  s  única, 
quant  seguix  á  algunes  lletres  consonáis  sóna 
fórt;  V.  g.:  prensar,  cónsul,  falso,  capsana,  per- 
sona, catso,  etc. 

També  ocurrix  en  estes  lletres  lo  que  á  la 
b  y  v;  ya  nóms  que  si  porten  s  signifiquen  una 
cosa  y  si  doble  s  ó  c  atra;  v.  gr.: 

Basa=Ferse  la  basa  al  juar  á  les  cartes. 

Bassa=Recipient  de  obra  mes  ó  manco 
gran  pera  guardar  aygüa. 

Casa=L^  edifici  pera  viurer. 

Caca=:Espórt  de  perseguir  animáis  no  do- 
méstichs. 
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Casar=L'  acte  de  donar  la  bendició  al 
celebrar  un  matrimóni. 

Ca(;ar=L'  espórt  abans  dit. 

Rasa=Ei  estar  una  medida  ó  recipient 
conipieíament  pie  hiasta  ia  mateixa  vóra. 

Ra(;a=El  orige  de  una  familia.— Etc.,  etc. 


ch 


La  ch  casiellana,  en  permís  de  mos  distin- 
guits  amicliS  el  il-lustrat  y  estudios  filólech 
D.  Jusep  Nebot  y  el  erudit  D.  Luis  Cebrián 
Mezquita,  no  existix  en  ma  térra,  al  menys  no 
's  pronuncia,  pues  si  be  en  poques  paraules 
apareix,  especialment  seguida  de  la  vocal  /, 
tan  modificada  es  la  pronunciació  per  la  sua- 
vitat,  que  allá  llunt  es  nota  un  póch  la  esplo- 
sió,  ó  milior  so  de  plats  de  música.  Aixina, 
pues,  crech  que  no  's  deu  adoptar  el  signe  ch 
pera  espresar  el  so  del  que  venim  ocupant- 
mos,  ya  que  verdaderament  no  '1  representa, 
adoptant  á  falta  d'  atre  signe  la  x,  que,  com 
be  's  sap,  té  varios  sons,  un  d'  ells  el  de  la  ch 
continua  ó  francesa.  Crech  que  desapareixent 
r  US  del  signe  ch  ab  mes  facilitat  conduiría 
ais  filis  de  Valencia  al  camí  degut,  qual  es 
el  pronunciar  sa  llengua  ab  els  matisos  propis 
d'  ella,  que  tan  suau,  armónica  y  dolga  la  fan; 
mentres  en  la  escritura  s'  estampe  '1  signe 
ch  será  pronunciada  la  esguitosach  castellana. 
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No  m'  estranya  qu'  en  la  capital  la  gent 
que  compon  el  poblé  no  conega  mes  que  un 
só  de  la  ch  y  éste  siga  '1  de  la  castellana  (á 
saber  per  quines  causes  s'  han  perdut  els  pró- 
pis  de  nostra  Mengua);  pero  lo  que  no  'm  cap 
de  ningún  modo  es  que  persones  d'  estudis, 
que  escritors  distinguits,  y  algúns  d'  ells  titu- 
lantse  valencianistes,  no  sois  usen  esclusiva- 
ment  la  ch  castellana,  si  no  que  fan  menys- 
préu  de  les  tres  nóstres,  y  encara  algú  trata 
de  ridiculisar  ais  que  no  mereixent  mes  que 
alabances,  procuren  conservar  un  deis  timbres 
de  gloria,  un  deis  títols  de  noblea  de  nostra 
sens  parell  llengua  valenciana.  Si  al  que  no  se 
li  ensenya  no  sab,  ¿per  qué  no  se  li  donen 
Illsóns  al  poblé  pera  perfeccionarlo  en  son 
idioma?;  mes  mérit  tindría  assó  y  mes  gloria 
s'  alcanzarla,  que  no  posant  en  práctica  alió 
de  que  «ya  que  '1  poblé  paga,  just  es  que  se 
11  parle  en  bárbaro». 

No  comprendí  cóm  un  mon  volgut  amich, 
noveliste  disíinguit,  fervores  valencianiste  y 
músich  inspirat,  escriu  empleant  la  ortografía 
castellana,  sent  aixina  que  ésta  destruix  per 
complet  la  llengua  valenciana,  convertintla  de 
dolga  y  armónica,  com  la  primera,  en  un  dia- 
lécíe  rampló  y  estrident. 
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En  les  paraules  terminades  en  ada,  unes 
vegades  suprimixen  la  última  sílaba,  atres  no, 
especialment  algunes  persones;  es  cuestló  de 
la  costum  que  pren  cada  ú.  Aixina  uns  pro- 
nuncien, V.  gr.:  amargada,  atres  amarga;  ba- 
tegada,  bategá;  teulada,  tealá,  etc.;  he  notat 
que  á  medida  que  passen  anys  aumenta  el  us 
de  la  supresió  da. 

No  es  fa  us  may,  al  contrari  de  lo  que 
ocurrix  en  Valencia,  de  la  supresió  de  la  d  en 
les  paraules  que  acaben  en  ador  y  adora; 
aixina  sempre  pronuncien  la  páranla  completa 
ó  en  totes  les  lletres,  v.  gr.:  mocador,  treba- 
lladora,  tic.]  com  tampoch  en  les  que  la  ter- 
minació  es  en  ades,  v.  gr.:  vegades,  acabades, 
etcétera. 

g  y  j 

Ya  se  sab  que  '1  valencia  no  té  el  so  de  g 
castellana  davant  de  les  vocals  e,  i;  y  quant  es 
valencianisa  un  nom  castellá  que  porte  dita  g 
formant  sílaba  ab  les  senyalades  vocals,  ó  lo 
qu'  s  lo  mateix,  quant  el  tal  nom  castellá  té 
que  passar  per  la  fonética  valenciana,  llavors 
la  g  esmentada  pren  el  so  de  q;  com  en  gene- 
ral, que  s'  expresa  queneral;  Virgen,  que  's 
diu  Virqiien;  y  vagido,  que  se  pronuncia  va- 
guido, etc. 
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En  fonética  netament  valenciana,  la^sóna 
davant  de  les  vocals  e,  i,  com  ch  suau,  ó  sigas 
italiana,  segóns  sol  dirse,  encara  que  no  es 
igual  del  tot  á  ésta,  pues  hi  ha  alguna  xicoteta 
diferencia. 

Tampóch  la  j  té  en  valencia  '1  valor  foné- 
tich  que  'n  castellá,  y  quant  s'  ha  de  pronun- 
ciar en  nostra  llengua  una  páranla  castellana 
que  la  duga,  pren  llavors  el  so  de  c  davant  de 
a,  o,  u,  com  en  bandeja,  que  fá  bandeca, 
joven,  que  's  diu  coven,  y  juicio,  que  's  pro- 
nuncia cuido. 


1 


L'  article  lo  es  molt  póch  usat,  per  no  dir 
gens. 

11 

En  algunes  páranles  en  que  la  doble  / 
apareix  en  mig  de  dos  vocals,  no  's  pronuncia 
//,  si  no  una  /  actúa  sobre  la  vocal  anterior,  ó 
que  la  presidix,  y  1' atra  sobre  la  que  la  se- 
guix;  v.  gr.:  almel-ler,  estrel-la,  espal-la,  es- 
pal-lar,  etc. 


En  alguns  punts,  en  especial  Valencia,  en 
cérts  nóms  la  jo  la  sustituixen  per  la/,  lo  que 
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no  ocurrix  en  Altea,  que  's  marca  bé  aquella 
lietra;  v.  gr.:  xafar;  en  ma  térra  pronuncien 
xapar. 

r 

En  les  terminaclóns  en  r  no  es  suprimix 
ésta,  al  contrari  de  lo  que  ocurrix  en  Valencia 
que  ya  no  s'  usa;  aixina,  pues,  pronuncien, 
V.  gr.:  tindrer,  pendrer,  beurer.  Per  lo  mateix 
es  conserva  la  forma  primitiva,  ó  millor  clási- 
ca, d'  estes  terminaclóns. 


També  nos  fá  por  parlar  d'  esta  lietra; 
pero  no  hi  ha  mes  remey  que  fer  constar  que 
'n  els  tantes  vóltes  referits  póbles  de  la  Mari- 
na, té  varios  sóns  la  equis;  dos  actuant  de  ch, 
la  pareguda  á  la  francesa,  y  1'  atre  que  li 
sembla  á  la  castellana;  aixina  com  també  no 
es  confón  ab  la  s  en  mig  de  dicció,  ya  que 
clarament  es  nota  el  so;  v.  gr.:  vixch,  agraixch. 
En  los  póchs  nóms  que  comensen  per  x  es 
pronuncia  ésta  sense  '1  aditament  del  ei  y  del 
ai;  V.  gr.:  Xixona,  Xátiva,  Xábia,  Xaraco,  xe- 
ringa,  xaróp. 

me,  te,  se 

Els  pronóms  personáis  mey  tey  el  reflec- 
siu  se,  en  la  major  part  deis  casos  es  pronun- 
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cien  posant  la  vocal  davant  de  la  consonant; 
V.  gr.:  em  pense,  em  menge,  et  veig,  et  co- 
irech,  es  fatiga,  es  vist. 

ne 

Lo  mateix  que  ais  pronóms  apuntáis  li 
ocurrix  á  la  enclítica /?£,  que  la  convertixen  en 
en,  V.  gr.:  en  tinch,  en  porte. 

Una  micona  de  treball,  companys,  pera 
que  'n  la  capital,  al  oir  parlar,  es  puga  dir  que 
alió  no  es  conversació,  sino  música. 

No  puch  sufrir  el  rebaixament  de  la  Mengua 
en  que  ma  mare,  engruntíjantme  damunt  de 
sos  genolls,  em  cantava  pera  adormirme  quant 
era  xicón,  en  la  que,  ya  fadnnet,  em  donava 
consells  pera  que  'n  la  capital  no  'm  pervertirá 
y  aprofitara  '1  temps,  y  en  la  que,  apenes  sa- 
galet,  de  mi  es  va  despedir  al  emportársela 
Deu  d'  este  mon,  después  de  ferme  recomana- 
cións  que  próu  sench  sempre  no  havertengut 
presents...;  Uengua  en  la  que  tinch  espresats 
mes  de  la  mitat  de  mos  afectes;  llengua  que 
venere  y  en  la  que  'm  recree,  pues  pera  mí  no 
té  igual  quant  es  trata  d'  espresar  téndres 
sentiments,  no  té  parell  quant  es  vólen  des- 
criure  coses  fortes,  bravenques;  es  com  la  mar 
de  mon  país,  que  tranquila  sembla  inmens  es- 
pill  ahon  es  miren  les  sérres  y  es  retraten  les 
¿arques;  amplíssim  estany  ahon  de  día  jua  la 
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llum  del  sol  y  de  nit  la  lluna,  convertintla  en 
atre  mar  de  plata;  semblen  ses  onetes  Ueuge- 
Tes  y  mansetes,  desfentse  'n  la  plaja  en  tenues 
escumes  sense  produhir  el  mes  Uaujer  remor, 
furtius  besos  de  pudorosa  donselleta  que  de 
puntelletes  s'  acósta  á  son  enamorat  dormit  ab 
por  de  despertarlo  y  mostrarli  el  secret  de  son 
cor;  pero  quant  els  vents,  bramant,  1'  aigua 
remouen  hasta  '1  fons  y  convertint  les  ones 
en  sérres  les  fan  esclafir  contra  les  penyes 
com  si  les  volgueren  derrocar,  y  embestir  á  la 
plaja  com  si  en  sa  furia  volguera  en  aigua  so- 
terrarla ó  be  ais  fons  de  son  sí  arrastrarla; 
quant  els  negres  nuvols  rodant  en  el  cel,  en- 
xancamallantse  uns  per  damunt  d'  atres,  mes 
fosca  fan  la  nit  y  no  mes  deixen  vorer  les 
blanques  bromeres  que  mes  que  escumes  pa- 
reixen  repelóns  de  sudaris  barallantse  ab  els 
negres  mantells  de  les  bruixes,  que  es  lo  que 
semblen  les  pardoses  aigües;  aixina  es  la  nos- 
tra  llengua,  ampia  com  la  mar,  com  ella  mati- 
zada de  suaus  colors,  de  llaujers  rumors,  que 
son  armoníes  quant  tranquila  espresa  téndres 
sentiments  del  cor;  bravenca  quant  els  vents 
de  les  passíóns  remolinen  en  el  fons  de  1'  áni- 
ma ya  idees  grans  que  conduixen  á  fets  he- 
róichs,  ya  atres  que,  mes  baixes  y  mesquines, 
arrastren  á  llegees  y  crimens. 

Perdó  demane  per  haverme  atrevit  á  ficar 
basa  en  alguna  de  les  molt  intrincades  cues- 
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tións  que  la  ortografía  valenciana  oferix;  la 
observació  feta  en  el  llenguaje  d'  aquells  pó- 
bles  ha  segut  causa  del  atreviment.  Per  dijós 
em  tindría  si  estes  notes  pogueren  donar  en- 
cara que  fora  una  purna  de  llum;  y  ab  estes 
manifestacións  done  per  acabat  este  retall. 


VIVENDES 


Les  mes  modestes  teñen  lo  següent:  á  la 
entrada,  apegat  en  aljeps  á  la  paret,  un  es- 
pill  rectangular  de  uns  dotse  centímetros 
per  cinch,  sent  moltes  vóltes  un  tros  d'  atre 
que  havía  segut  mes  gran,  lo  que  's  coneix 
per  tindrer  una  figura  irregular;  está  també  1 
banch  de  canters  que  's  un  moble  de  fusta  de 
pi  format  per  quatre  montants  ó  péus  drets 
mes  alts  els  de  darrere  ó  que  van  sobre  la 
paret  que  rematen  en  una  taula  vertical  que  'Is 
servix  de  unió,  la  que  té  varies  estaques  d' 
ahon  penjen  les  canterelles;  á  cosa  d'  un  pam 
de  térra  hi  ha  dos  taules,  una  horicontal  y  atra 
vertical,  pera  sostindrer  els  canters,  que  están 
drets;  aixina  com  també  un  póch  mes  amunt 
atres  dos;  sólen  tindrer  cabuda  entre  'Is  dos 
estants  de  quatre  á  huit  canters:  baix  es  posa 
una  platera  pera  arreplegar  1'  aigua  que  d' 
aquélls  suma;  al  costat  sol  haver  una  gérra 
gran  pera  guardar  també  aigua  ab  lo  seu  ca- 
rabassí  pera  pouarla. 
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Els  canters  y  canterelles  son  de  térra  blan- 
ca molt  porosa,  aixina  es  que  fan  I'  aigua  ala- 
món  fresca;  mes  quant  en  V  estiu  la  posen  á  la 
serena;  es  teñen  també  una  especie  de  búcaros 
que  son  com  la  canterella,  pero  sense  xorro, 
ab  la  boca  molt  ampia,  en  enreixat  de  la 
mateixa  obra  y  afarfalanada,  y  se  'Is  dona  el 
nóm  de  pigers;  no  'n  sol  haver  mes  que  uno 
en  cada  banch  de  canters,  mentres  que  les 
canterelles  son  varíes. 

La  botija  es  de  térra  també  blanca,  pero  de 
forma  casi  esférica,  menys  per  la  part  de  darre- 
re  que  es  plana;  per  la  de  davant,  en  el  mig  té 
una  especie  de  meliquet;  també  té  xorro  y 
dos  ansetes  de  les  que  sólen  Iligar  un  sogall 
que  servix  pera  portarla  penjada  al  muscle  al 
eixir  al  camp,  que  es  pera  lo  únich  que  la  fan 
servir;  la  boca  es  estreta,  aixamplantse  un 
poch  per  la  part  de  dalt  pera  facilitar  la  opera- 
ció  d'  omplirla. 

Pera  1'  óli  y  el  vi  es  fabriquen  uns  canters, 
mes  gróssos  que  'Is  de  1'  aigua,  de  térra  no  tant 
blanca  y  gens  porosos,  en  els  que  '1  cóll  sol 
ser  mes  curt  y  la  boca  mes  ampia. 

Son  els  canters  d'  us  en  Altea  els  que  mes 
semejanga  teñen  de  tots  els  que  coneixem  ab 
r  ánfora  romana,  y  la  tradició  d'  ésta  es  con- 
serva ya  que  'is  banciis  de  canters  mes  an- 
tichs  teñen  la  taula  de  sustentado  foradada 
com  pera  enclojar  el  canter. 
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Hem  dit  que  'n  una  gérra  gran  es  guarda 
també  aigua,  pero  havíem  callat  que  ésta  está 
tapada  ab  una  safa  ó  Ilibrellet  que  servix  pera 
Ilavarse  les  mans;  al  costat,  pera  secárseles, 
penjats  de  un  clau  están  els  filats,  que  son  un 
manoll  de  sassia  vella  Hígada  per  la  part  de 
dalt  y  que  forma  com  á  modo  de  una  cúa  de 
cavall.  En  les  cases  deis  mes  pudients  hi  ha 
un  péu  de  safa  de  fusta  y  al  costat  la  tovallóla. 

Com  en  casi  tots  els  puestos  es  té  cóssi 
pera  la  bugada,  el  que  també  s'  aprofita  pera 
fer  r  almidó. 

Pera  escurar  s'  emplea  una  gaveta  y  dos 
Ilibrells  dits  de  repassar;  la  gaveta  servix  ade- 
mes pera  donar  á  beurer  ais  cerdos,  ais  que 
se  "Is  fa  un  albeuraje  de  1'  aigua  de  la  escura- 
da afegintli  segó;  la  gaveta,  que  es  redona, 
está  feta  de  fusta  á  dogues  com  les  botes;  dos 
d'  aquélles  sobreixen  y  teñen  un  forat  formant 
les  anees  pera  agarrarla. 

Pera  rentar  el  peix  y  la  carn  es  teñen  unes 
plateres  d'  obra  de  Sevilla,  així  com  pera 
pastar,  un  Ilibrell  gran  que  no  servix  mes  que 
pera  aixó  y  fer  les  botifarres.  També  's  té  una 
safa  pera  els  bescuits;  ésta  de  les  d'  obra  de 
Manises. 

Com  hem  vist  hi  ha  Ilibrells,  plateres  y 
safes  que  's  distinguixen  per  la  forma  y  la  fi- 
nura de  r  obra. 

Els  setrills  pera  '1  óli  son  de  dos  classes: 
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uno,  pera  guardarlo,  de  fanch  bast,  de  color 
fosch  envernisat  y  la  boca  molt  xicoteta,  fent 
un  bequet;  y  un  atre  de  vidre  que  es  una 
especie  d'  ampolla  molt  xata  del  cul  y  un 
xorro  molt  llarch,  que  servix  pera  el  gasto 
contí  ó  diari. 

Els  morters  mes  usuals  son  d'  obra  de 
térra  envernisada  de  vért  per  dins;  també  s' 
en  fan  de  mármol;  éstos  rónegament  pera  fer 
horxata. 

En  la  cuyna,  que  está  en  la  segón  tramada, 
presidint,  com  es  natural,  s'  encontra  la  xime- 
nera,  que  antes  era  de  gran  campana  y  ara  es 
mistificado  d'  aquélla  y  francesa;  en  el  mig 
y  recentrat  en  la  paret  ya  un  buit  que  co- 
mengant  ampie  en  la  llar,  s'  estretix  hasta  que 
acaba  en  punta;  se  li  dona  el  nóm  áo.  fiare  y 
servix  pera  que  la  ximenera  tinga  mes  tir  y 
arrimar  la  cendra  durant  el  día;  en  el  frontis  y 
en  la  part  alta  d'  aquélla  hi  ha  una  vareta  de 
ferro  ficada  en  una  gronsa,  per  lo  que  té  jóch 
á  un  costat  y  atre  y  servix  pera  penjar  els 
cresóls,  que  tots  son  de  ferro.  Ademes  de  les 
estenalles  hi  ha  un  maruanet  y  una  granereta; 
aquéll  pera  aventar  el  fóch  y  ésta  pera  agra- 
nar  la  cendra;  aixina  com  el  sitiet  pera  deixar 
la  cassóla  al  tráurerla  del  fóch;  consistix  éste 
en  un  rollo  fet  de  corda  d'  espart  gróssa  y  re- 
dona, aixina  com  el  maruanet  es  de  llata.  En 
les  parets,  á  un  costat  y  atre  de  la  ximenera. 
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hi  ha  uno  ó  dos  escudellers  fets  d'  obra  en 
los  que,  correctament  formats,  están  boca  cap 
á  valí  els  peróls  y  cassóles,  cada  u  ab  sa  tapa- 
dora damunt,  y  en  1'  atre  els  plats,  escudelles, 
quíqueres,  pijers  y  demés  escurada.  En  un 
costat  la  estaca  de  la  cistella  del  pá  y  baix  d' 
ésta  la  taula  que  se  li  diu  banca;  abans,  á 
un  costat  havía  un  banch  d'  obra  que  servía 
pera,  de  día,  deixar  coses;  y  de  nit,  dormir; 
aixina  com  també  en  la  part  de  baix  qu'  esta- 
va  buida  guardar  la  cendra. 

El  buit  que  queda  entre  '1  remat  de  la  es- 
cala y  la  teulada,  ya  dalt  de  la  cambra,  es 
partix  per  una  ó  dos  molades,  segóns  lo  am- 
pia, y  á  assó  se  li  dona  el  nóm  de  tinell;  ser- 
vix,  per  lo  general,  pera  deixar  els  trastos 
inútils  ó  de  póch  us. 

Darrere  de  la  porta,  penjada  d'  un  clahuet, 
hi  ha  una  bolsa  en  la  que  's  guarden  les  pintes 
y  demés  coses  del  monyo. 

Per  tora  de  la  finestra  de  la  cambra  hi  ha 
clavats  dos  bastóns  horigontalment,  sobre  'Is 
que  descansa  un  canyisset  que  sosté,  per  lo 
manco,  una  clavellinera  de  tot  1'  any,  y  ade- 
mes, en  r  estiu,  una  alfabeguera;  plantes  que 
despérten  molt  1'  interés  entre  les  dones,  es- 
pecialment  les  fadrínes.  En  les  cases  de  fóra 
estes  plantes  van  alternades  ab  les  hortalices; 
aixina  qu'  en  la  finestra  no  está  eixe  adorn;  en 
cambi  sólen  tindrer  rastres  de  pebreres  seques. 


AINES 


CAPSANA 

Es  un  rollo  fet  per  dins  de  borra  y  per  fóra 
de  tróssos  de  roba  de  color,  tallats  y  cosits 
simétricament.  Servix  pera,  posántselo  al  cap, 
portar  la  taula  del  pa  al  forn,  el  canter  del 
aigua  y  tot  objécte  de  pes  que  s  porta  '1  cap. 

TAULA  DEL  PA  Y  TAULELL 

Pera  portar  el  pa  al  forn  gasten  una  taula 
que  té  estos  nóms  combinats.  Es  té  també  '1 
taulell  que  servix  pera  portar  les  coques  y  una 
micona  de  fariña. 


CASALOTS 


Son  póques  les  cases  en  que  's  té  el  llóch 
que  per  lo  comú  no  sol  nomenarse,  lo  que  's 
sustituix  per  el  Casalóf,  qu'  es  un  puesto  en 
pisso  de  térra  en  porta  al  carrer  y  una  finestreta 
colocada  alta;  sol  haverne  uno  per  cada  dos 
ó  tres  carrers;  dins,  arrimades  per  les  parets, 
hi  ha  pedrés  grósses  colocades  á  parelles  y  te- 
ñen bon  cuydado  els  amos  d'  estos  llóchs  de 
mudar  en  frecuencia  la  térra  que  tapica  el  sol 
de  la  mateixa. 


MENJARS 


La  basse  de  1'  alimentació  es  el  peix,  la 
saladura,  arrós  y  llegums,  apart  del  pa;  co- 
mengarém  per  este.  No  será  menester  donar 
explicacions  de  les  diferents  classes  de  gents 
que  gasten  els  distints  menjars;  la  discreció 
del  llegidor  sabrá  distinguir  quines  persones 
fan  mes  us  de  determinades  coses,  algunes 
de  les  que  devien  estar  prohibides. 

Pa  de  biat  ó  de  forment,  d'  ordinari  es 
pasta  una  arroba  de  fariña,  de  la  que  's  fan 
huit  pans  tot  lo  mes.  La  conformado  d'  estos 
es  redona,  fentlos  uns  talls  per  la  vora,  que,  al 
cóurers,  formen  el  reganyat,  pera  casi  tots  el 
mós  mes  apetitos.  Es  pasta  esta  classe  de  fari- 
ña desde  Pascua  hasta  Totsants  en  que  esco- 
menga  '1  pa  de  dacsa,  que  aixina  com  servix 
pera  1'  alimentació,  quant  está  dur  podría 
aprofitarse  com  á  proyectil,  pero  terrible;  llan- 
^at  ab  fórsa  contra  '1  cap  d'  un  hóme,  el  des- 
dijat  que  fora  n'  ho  contaría.  Com  en  la  de 
forment,  de  una  arroba  de  fariña  es  fan  huit 
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pans,  també  de  forma  redona,  pero  mes  alts; 
les  dimensións  sólen  ser,  1'  altura  igual  á  la 
basse.  El  coures  en  el  forn,  que  té  d'  estar 
molt  fórt,  li  costa  dos  bónes  hóres,  per  lo  que 
la  córfa  té  un  soberch  dit  de  gróssa,y  el  gavinet 
ó  faca  que  li  entren,  un  temple  de  primera. 

El  pa  de  mestall  es  fa  de  fariña  de  blat  y  d' 
ordi  mesclada;  no  's  consumix  ya  tant  com 
antigament,  sense  ducte  per  ser  pijor  que  '1 
de  dacsa. 

Ben  tapats  els  pans  ab  el  mandil,  es  guar- 
den en  la  saranda  (1)  que  's  té  penjada  en 
puesto  convinent,  el  cuarto  ó  la  cambra,  pero 
el  que  toca  pera  '1  consumo,  si  sobra  después 
de  la  menjada,  embolicat  en  un  tovallól  y 
acompanyat  d'  un  gavinet,  es  deposita  en  una 
sistella,  que  no  té  atre  us,  la  que  's  penja  en 
un  clau  ó  estaca  en  la  cuyna;  aixina  es  que  '1 
que  de  la  familia  té  ganes,  despenja  aquélla 
y  es  llesca  lo  que  vól. 

El  bollo,  que  'n  Callosa  dihuen  minjo,  es 
una  coca  de  fariña  de  dacsa  ab  óli  per  damunt 
y  un  trosset  de  mélva  ó  una  anjoveta,  que  's 
porta  á  cóurer  al  forn.  S'  en  fan  atres,  dits  á  la 
paleta,  y  estos,  en  veritat,  son  una  golosina 
per  lo  exquissits;  no  s'  usa  '1  llevat,  y  1'  aigua es 
posa  bullint,  per  lo  que,  al  pronte,  no  's  poden 


(1)  La  saranda  está  formada  per  un  sercol  en  el  que  's  tix 
una  sassia  feta  del  filet  y  del  que  ixen  tres  sogallets  que  ajun- 
tanse  formen  una  ansa  pera  penjarla  d'  una  biga. 
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pastar  ab  les  mans;  después  se  li  afig  un  póch 
d'  óli  y  se  '1  aplana,  deixantlo  ben  primet,  da- 
munt  d'  un  fóch  ben  viu,  ó  siga  de  flama,  es 
posa  una  pala  de  ferro  apropósit  pera  assó,  y 
quant  está  ben  calenta  se  11  posa  un  rail  d'  óli 
y  es  deixa  caurer  damunt  la  coca,  primer  per 
una  cara  y  después  per  1'  atra.  Este  menjar 
está  indicat  pera  almorsar;  també  s'  en  fan  de 
fassits,  que  consistixen  en  posar  entre  dos 
boUets  verdura  previament  bullida  y  íregida 
ben  mesclada  ab  peixet  blanquet,  ó  molletes 
de  peix  ó  de  mélva;  el  que  'Is  próva  es  jupia 
els  dits;  pero  es  menester  acompanyarlos  ab 
bóna  cosa  de  vi,  perqué  son  un  póch  massa 
pesats. 

Les  farinetes  es  fan  posantli  al  caldo  de 
r  olla  ó  pujero  y  també  de  peix,  fariña  de  for- 
ment,  resultant  un  puré  gens  ciar,  pero  tam- 
póch  massa  espés;  1'  habilitat  del  que  les  fa 
consistix  en  que  no  ixquen  granilloses. 

La  sémola  es  fa  molent  dacsa,  pero  deixant 
la  mó4a  gróssa,  y  sense  separarli  '1  segó,  es 
mésela  en  los  caldos  ya  dits. 

Tallarins.—A  la  pasta  de  fariña  de  for- 
ment,  pero  sense  llevat,  se  li  posa  un  póch  de 
safra  hasta  que  's  quede  grogueta,  en  un  re- 
glonet  ó  en  una  picamá  s'  extén  y  treballa 
hasta  deixarla  feta  una  coca  com  una  neula 
de  gran,  pero  un  póch  mes  gróssa;  ésta  's 
dividix  en  tires  y  estes  es  subdividixen  que- 
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dant  fetes  una  especie  de  trossets  de  vetetes 
que  's  posen  á  secar  al  sol  damunt  de  blan- 
ques  estovalles,  quedant  aptes  pera  guardar- 
los uns  díes  y  pera  consumirlos  mesclantlos 
ab  els  indicáis  caldos,  resultan!  una  sopa 
nutritiva  y  agradabilíssima. 

L'  arrós  el  fan  ab  totes  les  classes  de  peix^ 
pero  segóns  la  varietat  d'  este,  caldos  ó  sech, 
y  se  li  afig  alguna  verdura;  per  eixemple,  ab 
mólls,  se  li  posa  seba  y  el  fan  caldos;  ais 
calamars  y  la  sepia,  pésols  ó  faves  y  el  fan 
sech.  Es  molt  freqüent  1'  arrós  en  bajoques 
seques  ó  téndres,  en  creadilla  y  en  bóns  mo- 
trocos  de  carabaga. 

El  menjar  de  calent  sol  ser  de  nií;  á  mig 
día  pa  y  companage,  y  de  matí  sopes  de  café 
ó  de  llet;  pera  una  y  atra  s'  emplea  una  escu- 
della  ben  gran  que  's  preñen  plena.  El  recapte 
que  s'  empórten  els  treballadors  al  camp,  d' 
ordinari  es  pa  y  anjóva  ó  mélva;  siga  lo  que 
siga  '1  depositen  damunt  d'  aquéll  y  ab  la 
faca  ó  navaixa  van  tallant  trossets  de  compa- 
nage y  de  pa.  Ningú  menja  á  mós  redó. 

Per  lo  general  no  's  consumix  carn  mes 
que  per  malalts  y  els  pudients;  quant  no  hi  ha 
peix  fa  tot  el  gasto  la  saladura,  la  que  's  con- 
sumix en  grans  cantitats,  particularment  la 
mélva,  cavalla,  bull  (ventre  de  tonyina),  bu- 
dellet  (les  tripes  de  la  mateixa),  sangajo  (els 
desperdissis,  tot  lo  mes  roín  de  la  tonyina)^^ 
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anjóva  de  sardina,  y  els  mes  pudients  d'  ala- 
dróch;  aixina  com  bonyitol,  bacallar,  óu  de 
tonyina  y  moixama. 

El  día  clássich  de  fer  olla  es  '1  de  Nadal, 
sent  de  rigor  les  pilotes;  la  inmensa  majoria 
no  la  proven  mes  que  eixe  día  en  tot  1'  any. 

El  matapdrch  constituíx  un  aconteiximent, 
sent  molt  senyalats  els  que  'n  maten;  es  con- 
vida ais  parents,  aixina  com  á  éstos  y  á  al- 
gúns  amichs  de  confianza  s'  els  envía  el 
present;  els  embutits  son  una  especialitat  per 
lo  gustosos;  son  estos,  per  orde  d'  esquisiteg, 
la  sobrassada,  els  blanquets,  la  llangüaniga  y 
la  butifarra. 

Les  persones  que  'n  1'  estiu  (que  no  son 
massa)  sólen  pendrer  jocolate  y  refrescar  per 
la  vesprada,  en  1'  hivérn  sustituíxen  alió  per 
una  valenta  escudella  de  café. 

Les  llepolies  del  temps  de  fret  sólen  ser 
moniatos  y  carabassa  al  forn. 


TRAJE 


El  del  día  de  festa  el  coneixerás  en  atres 
retalls, curios  y  pacient  llegidor;aixina  que  sois 
farém  menció  del  que  s'  usa  en  els  dies  de 
faena,  que  consistix  en  el  mateix  deis  dumen- 
ges,  pero  mes  desllustrat,  es  dir,  mes  vell,  ab 
la  xicoteta  diferencia  del  manto  durlo  al  cap,  no 
portar  calces  per  lo  general  y  usar  les  sabates 
tnjangla.  Tampóch  espórtacosset;hiha  dona 
vella  que  no  *1  ha  usat  en  sa  vida,  ni  ha  passat 
el  banquet  de  la  porta  sense  manto  al  cap  ó 
mantellina.  El  saco  no  T  usaven  mes  que  les 
senyores;  les  demés  gipó,  ó  siga  un  eos  molt 
ajustat  tot  ell,  inclús  les  mánigues,  y  que  exía 
de  la  falda,  la  que  portava  tirants.  No  hem 
conegut  lo  següent,  pero  és  cért:  en  la  Iglesia 
vella,  que  per  son  estat  ruinós  es  va  derribar 
r  any  1901,  después  d'  haver  estat  varios  tan- 
cada  al  cult,en  la  capella  que  fea  cinch,entrant 
per  la  ma  esquerra,  estava  1'  órgue,  per  lo 
que  tenía  manco  llum  que  les  atres,  y  no 
havía  altar  per  la  poca  altura;  en  cambi,  per  la 
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part  defóra  de  la  porta  de  la  escala  d'  aquéll, 
havía  tres  escalóns  que  servíen  á  les  dones 
pera  posarse  les  calges  quantanaven  á  confes- 
sarse  y  recibir  al  Senyor.  Fet  assó,  en  el  ma- 
teix  puesto  se  les  llevaven,  y  ben  plegadetes, 
á  la  bojaca  atra  vólta.  Les  dones  que  vihuen 
de  fóra,  quant  venen  á  missa  al  poblé  porten 
ben  plegada  la  mantellina  de  franela  al  cap,  y 
quant  apleguen  á  la  porta  de  la  Iglesia  la  des- 
pleguen y  se  la  posen. 

Les  fadrínes  pera  bailar  es  lleven  el  manto 
deixantlil  á  sa  mare  que  '1  guarde,  quedantse 
elles  ab  el  mocador  al  cóll  y  al  cap. 

Quant  van  al  aigaa  les  dones  porten  el 
manto  al  cap,  pero  sense  sujectarlo  ni  tan  sois 
ab  les  mans,  aixina  que  cau  ab  sos  plechs  na- 
turals,  resultant  la  figura  molt  airosa,  mes 
encara  per  portar  el  canter  dret  al  cap  sense 
que  '1  sostinguen  ab  la  ma.  També  hi  ha  algu- 
nes  que  '1  porten  giíat,  pero  son  les  menos. 
Pera  sostindrer  els  canters,  que  teñen  de  ca- 
buda  mes  de  decálitry  mig,  usen  les  capsanes. 


* 


El  deis  hómens  hem  tratat  de  descriurerlo 
en  el  retall  «Covetes  de  Bernat».  El  que  allí 
apareix  el  coneguerem  en  nóstra  juventut  y 
era  próu  comú  entre  la  gent  vella;  ara  ya  és 
raríssim;  crech  que  sois  en  queda  uno  y  con- 
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fesse  ma  debiiitat:  sempre  que  encontré  al  tío 
Miquel  Totigual,  em  pare  no  sois  pera  salu- 
darlo, sino  pera  contemplar  sa  indumentaria, 
última  reliquia  de  la  de  nóstres  avis.  A  lo  allá 
dit  faltava  la  capa  llarga  hasta  els  talóns, 
prenda  no  sois  d'  abrigo,  sino  de  ceremonia, 
pues  no  's  presindia  d'  ella  en  tots  els  actes 
serios,  com  processons,  y  sobre  tot  en  els 
sotarrars,  sent  ya  molt  póques  també  les  que  's 
vehuen.  El  traje  de  diari  en  els  treballadors 
eren  els  camalets  ó  els  saragüells,  uns  y  atres 
en  fondello  y  de  tela,  camisa  de  lo  mateix, 
una  faixa  vella  en  la  cintura,  espardenyes  d' 
espart,  y  al  cap  un  calanyés  desformat  per  el 
excessiu  us  ó  un  sombrero  de  llata  de  grans 
ales;  els  camalets  tots  saben  lo  que  son;  els 
saragüells  tal  vólta  no,  per  lo  que  devém  re- 
senyarios:  eren  uns  pantalóns  hasta  el  genoll, 
com  ya  hem  dit,  de  tela,  que  's  sujectaven  á  la 
cintura  per  mig  d'  un  cordó  passat  per  sa 
baína;  estos  mateixa,  els  díes  de  festa  servíen 
de  calconcillos.  No  podém  sustráurernos  á  la 
idea  de  presentar  al  tío  Jimo  Valls,  gran  poda- 
dor  d'  abres,  que  sempre  anava  á  la  faena  en 
els  saragüells  arromangats  hasta  ahon  permitía, 
qu'  era  el  fondello,  la  camisa  sense  cordar  les 
dos  mansanetes  de  mes  amunt,  y  les  máni- 
gues  arromangades  hasta  els  musclesjluhíntsa 
musculatura  rostida  per  el  sol  y  sa  blanca 
dentadura  que  sempre  estava  ensenyant,  pues 
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may  parava  de  parlar  y  de  riurers,  com  seguix 
íentho  á  pesar  de  sos  setanta  anys.  AI  vórerlo 
armat  d'  astral  s'  en  recórda  u  deis  com- 
payns  de  Algadrach,  el  que  tant  quefer  li 
dona  per  la  Marina  al  gran  Rey  En  Jaume. 


SUPERSTICIONS 


Es  molt  natural  que  abunden  en  Altea,  ya 
que  llarga  temporada  d'  anys  ha  hagut  perso- 
nes interessades  en  fer  creurer  paparruges  y 
atemorisar  á  la  gent  pera  millor  y  en  mes 
secret  realisar  sos  propóslts  be  de  alijos,  be 
atres  mes  bastarts,  ya  de  interés,  ya  amorosos. 
Com  en  atres  retalls  diem,  en  determinades 
circunstancies  y  punts  convenía  allunyar  cu- 
riosos pera  que  ab  sa  presencia  no  estorbara 
plans,  y  no  convenía  sempre  '1  fer  us  de  les 
fantasmes,  pues  el  abús  havera  desacreditat  el 
procediment;  aixina  es  que  lo  deis  duendos  y 
les  animes  en  pena  era  molt  socorrit  y  menos 
perillos. 

En  solitaria  casa  de  fdra  es  veen  llums 
que  desapareixíen  y  reapareixíen  sense  vorer 
á  ningú  ni  sentirse  ruido;  quant  mes  fosca  era 
la  nit,  mes  brillaven.  En  cért  barranch,  de  nit, 
saltava  del  ribas  d'  un  costat  al  atre,  á  pesar 
de  la  distancia,  una  cabra  blanca;  quant  s' 
acostava  algú,  els  bots  eren  mes  seguits. 
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Ruido  de  cadenes  s'  oía  en  una  casa  inhabita- 
da del  poblé;  els  vehíns  no  podíen  dormir; 
hasta  es  tornaven  gróchs  de  la  por.  En  un 
quarto  d'  una  casa  (generalment  de  poca 
ventiiasió)  totes  les  vesprades  de  la  primavera 
sua  un  quadro  de  la  Mare  de  Deu;  havia  que 
eixir  á  captar  pera  dirli  una  missa  á  tal  difunt 
de  la  familia,  que  sense  ducte  estava  patint  en 
el  purgatóri,  per  una  promesa  que  feu  y  no  va 
cumplir.  En  atra,  que  sí  qu'está  habitada,  tota 
la  nit  r  han  passada  en  un  susto;  dalt  la 
cambra  no  paraven  de  regolar  una  cosa  de  un 
cap  á  atre;  ha  pujat  tota  la  familia  ya  á  la  ma- 
tinada  y  era  una  rata  que  s'  havía  ficat  en  un 
carabassí  y  no  podía  eixir,  pero,  naturalment, 
ais  boís  y  esfórgos,  éste  regolava;  la  gent  á 
á  qui  hu  conten  crehuen  lo  del  ruido,  pero  no 
la  esplicació,  apart  que  '1  vehinat  no  conta 
mes  que  lo  primer.  En  atra  casa  un  maxo  ó 
burro  qu'  está  picat,  no  para  de  rascarse  pro- 
duhint  remor,  que  '1  estar  les  quadres  casi 
totes  subterránees,  per  lo  manco  per  un  cos- 
tat,  li  dona  cért  misteri,  pues  pareix  vinga  de 
molt  fondo;  els  duendos  son,  segóns  el  vehinat, 
ó  r  ánima  del  difunt,  si  fa  póch  ha  mórt  algú 
en  la  casa.  S'  han  donat  cassos  de  trindrer  que 
derribar  una  casa...  pera  el  vehí  del  costat  fer 
la  seua  mes  gran. 

Célebre  ha  segut  la  casa  de  Don  José  6  de 
la  por.  Estava  ésta  emplazada  en  la  plaja  á 
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mig  kilómetro  del  póble  y  no  tenía  préu  pera 
tota  classe  de  contrabandos;  ningü  s'  atrevía  á 
víurer  allí,  pues  era  freqüent  á  altes  hóres  de 
la  nit  oír  ruidos  per  el  corral  y  hasta  cólps  en 
les  parets,  no  deixant  en  sosiego  ais  habitants. 
Certa  vólta  va  ocurrir  que  uns  novensans, 
com  r  amo  els  la  donava  debaes,  es  mudaren 
allí  per  aforrarse  1'  arrendament  y  per  tindrer 
propet  unes  fanecades  d'  hórta.  Una  nit  tingué 
d'  anar  á  regar  1'  hóme  y  es  deixá  á  la  muüer 
assóles  en  el  Hit,  la  que  al  póch  rato  va  sentir 
ruido  per  la  casa  y  seguidament  patades  fortes 
dins  del  cuarto;  pensant  seria  el  marit  el  va 
cridar  fórt.  pero  no  obtingué  respósta,  lo  que, 
alarmantla,  li  feu  cridar  atra  vólta,  sentint  les 
patades  al  costat  del  Hit  y  que  la  tocaven;  tota 
acorrufada,  no  gosant  menejarse,  escomencaá 
encomanarse  á  Deu  y  á  sa  Mare,  quant  va 
notar  que  la  cosa  es  ficava  baix  del  Hit  y 
pegava  tamborinades  á  les  taules  d'  este,  que 
casi  r  alsava  en  alt;  s'  apiada  Deu,  torna  '1 
marit,  ensengué  llum,  y  baix  del  Hit  estava 
pegant  cuernades  ab  los  seus  á  les  taules,  una 
cabra  que  teníen.  De  tots  els  modos  quant  la 
dona  va  estar  reposta  de  la  enfermetat  y  va 
poder  eixir  de  casa,  ya  no  tornaren  á  la  del 
Duendo  que  per  fí  1'  amo  va  derribar. 

Certa  nit,  que  á  pesar  de  ser  del  mes  d' 
Agost  no  era  gens  clara,  ya  que  negres  nüvols 
regolant  per  el  cél  tapaven  els  llumenarsy 
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deixaven  escapar  de  rato  en  rato  algunas  que 
atres  grósses  gotes  d'  aigua,  una  parella  de 
carabineros  que  estaven  de  punt  desde  la 
Punteta  hasta  Capblanch,  es  resguardaren 
arrimantse  á  les  parets  de  la  casa  de  Don  José 
furnant  un  cigarret,  á  pesar  de  la  prohibido; 
cosa  natural,  entre  jupiada  y  jupiada  de  taba- 
co, en  la  conversació  ixqué  lo  de  les  pórs  de 
la  famosa  casa,  y  molt  arrogant  uno  de  la  pa- 
rella deis  del  Institut  Real  s'  espresá  d'  esta 
manera:  *Hóme,  ara  voldría  vorer  yo  eixos 
fantasmes  que  dihuen  ixen  assí;li  tenía  que  vo- 
rer la  cara.>  «Ciar— día  1'  atre— ;  ¡com  la  geni 
es  tan  poregosa!  ¡Vejes  si  es  sení  cap  de  rui- 
do! Voldría  oirne  pera  saber  lo  que  era.»  En- 
cara no  havía  acabat  de  dir  lo  apuntat,  un  tro 
ruidos,  una  especie  de  estampit  degróssa  pessa 
d'  artillería  es  va  oír  dins  de  la  casa.  Com  pe- 
dra  desparada  per  una  fona,  tocantlos  els  ta- 
lóns  al  cul,  ixqueren  els  dos  valents  en  direc- 
ció  de  Capblanch,  no  parantse  hasta  mes  allá 
d'  este  punt.  Al  ratet,  de  dins  de  la  casa  de  la 
por  va  eixir  el  tío  Pép  Valls  ab  la  seua  bando- 
lera de  guarda  de  terme  creuada  per  el  pit  y 
son  retaco  al  muscle,  ensenyant  les  sehues  dos 
rastres  de  blanquíssimes  dents  que  la  fisgona 
risseta  deixava  á  la  vista.  Próp  d'  allí  havía  un 
melonar,  y  pera  guardar  este  estava  amagat 
nostre  guarda  de  terme,  que  's  va  enterar  de 
la  conversació  deis  carabineros,  ocurríntseli 
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tirar  una  gróssa  pedra  en  tota  la  seua  fórsa 
contra  la  porta  de  la  casa. 

Lo  del  ruido  s'  estengué  per  aquella  vóra 
mar,  pero  la  causa  no. 

Es  conta  el  següent  qüento,  que  moltes 
voltes  té  aplicació  en  alguns  actes  de  la  vida. 
Vivía  un  matrimóni  en  una  casa  ahon  havía 
sentat  sos  reals  un  duendo  que  'Is  molestava 
molt  per  els  ruidos  y  alguns  estropicis  en  la 
escurada  y  atres  aínes  de  casa;  sobre  tot  enre- 
dava  en  el  sedas,  y  de  consegüent,  llansava  á 
pedrer  molta  fariña.  Per  fí  determinaren  el 
anarsen  á  una  caseta  de  fóra;  y  carregant  tots 
els  trastets  en  el  burro,  prengueren  el  cami;  no 
estaven  á  la  mitat,  quant  la  dona  s'  en  adoná 
de  que  s'  havía  deixat  el  sedas,  dientli  al  ma- 
rit  que  s'  en  tornara  per  éll,  pero  ¡quín  no  fon 
el  xasco  al  oír  darrere  de  'lis:  <E1  porte  yo!» 
Y  girantse,  veren  que  anava  á  regolóns.  En 
vista  d"  assó,  determinaren  el  tornarsen. 

Tóni  Rosquilla,  entussiaste  cagador,  té  el 
seu  gos  de  conills  (podenco)  y  furo,  ab  els 
que  moltes  nits  s'  en  va  á  cacar.  En  certa  oca- 
sió,  una  d'  estes,  cacant  de  tossal  en  tossal,  es 
va  encaramallar  en  la  sérra  ahon  els  lladrits 
del  gos  li  vaen  demostrar  qu'  este  havía  enca- 
uat  una  peca.  Va  acudir,  y  davant  de  la  boca 
estava  1'  animalet  dient  al  cau:  posa  nostre 
cacador  les  senderes;  en  el  culet  de  ciri  enees 
va  registrar  ab  la  vista  lo  que  esta  alcancava, 
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y  va  amollar  el  furo  al  mateix  temps  que  s'  en 
adonava  de  que  aquella  térra  era  de  son  sógre 
que  fea  póch  havía  mórt  y  ab  el  que  '1  gendre 
no  havía  estat  mes  que  regular  en  cuestió  de 
relacións.  No  va  fer  mes  que  entrar  en  el  cau 
el  furo,  y  encara  Rosquilla  estava  acajat,  quant 
es  va  vorer  eixir  un  bulto,  que  saltantli  da- 
munt  la  esquena  li  va  clavar  les  ungles,  des- 
apareixent  en  seguida:  pensá  Tóni  havía  segut 
son  sógre  lo  que  del  cau  ixqué,  y  arreplegant 
els  avíos  guanyá  mes  que  de  pressa  sa  casa, 
y  es  ficá  en  el  Hit,  que  li  va  fer  guardar  varios 
díes  una  enfermetat  seria.  Es  calcula  que  lo 
que  del  cau  ixqué  era  un  gat  salvat,  pero  éll 
assegura  que  era  son  sógre. 


TRENCAR  L'  ENFIT 

Son  dones  per  lo  general  les  que  teñen 
gracia  y  saben  trencar  /'  enfit,  lo  que  consis- 
tix  en  dir  secretament  unes  oracións  que  's  te- 
ñen que  dependrer  el  Dijous  Sant,  y  al  mateix 
temps  de  dirles  mullant  els  dits  en  l'óli  del  cre- 
sol se  li  pasta  el  ventre  al  pacient  (era  un  ma- 
saix);  pero  assó  ha  caigut  en  desús.  Ara  les 
oracións  son  les  mateixes,  pero  la  persona  ac- 
tiva, ó  siga  la  que  té  la  gracia,  li  dona  á  1'  atra 
la  punta  de  un  mocador  ó  llista  de  seda  que 
se  la  coloca  en  la  boca  del  ventre  agarrantla 
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en  dos  dits,  el  polse  y  el  índig:  desde  la  panja 
seua  á  la  de  la  pacient,  la  operadora  medix 
tres  colsades,  ó  siga  aplicant  el  colse  del  bras 
dret  á  la  punta  del  mocador  ó  llista  de  seda, 
ab  la  má  estirada  sujécta  en  les  puntes  deis 
dits  indig  y  del  cor  lo  que  pot  alcangar,  aga- 
rrantlo  entonces  ab  la  má  esquerra  y  posantla 
al  colse  per  tres  voltes;  entonces,  soltant  les 
tres  parts,  es  posa  el  pacient  una  punta  de  la 
medida  exacta  com  abans  en  el  ventre  y  1'  atra 
en  el  seu  la  operadora,  medint  nóvament,  si 
resulta  la  medida  exacta  á  la  feta  antes,  está 
bóna,  pero  si  en  la  tercer  colsada  la  veta  es 
queda  curta  hasta  1'  altura  del  ventre  ó  del  pit, 
ahon  apleguen  les  puntes  deis  dits  hasta  allí 
li  aplega  V  enfit. 

No  poden  demanar  res  per  la  operació  les 
que  teñen  gracia,  pero  sí  pendrer  lo  que  'Is 
donen. 

SALUDADORS 

També  éstos  teñen  gracia,  y  per  lo  gene- 
ral, son  hómens:  curen  el  mós  de  gos  juplant 
la  ferida,  pero  estant  en  dejú,  al  propi  temps 
que  dihuen  una  oració. 

Pera  el  mal  de  cor  també  hi  ha  una  oració, 
que  pera  produhir  efecte  es  te  que  dependrer 
Dijous  Sant  ó  el  día  de  San  Joan. 
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TRENCADURES 

Quant  un  pobre  nin  está  trencat,  s'  espera 
la  nit  de  San  Joan,  en  que,  reunits  uno  de  nóm 
Pere  y  atre  Joan  ab  dos  hómens  mes,  ixen  ab 
el  xiquet  en  busca  de  una  figuera  borda:  á  una 
rama  se  li  fa  una  incisió,  la  que  aubérta  per- 
mitixca  passar  la  criatura.  Á  un  costat  es  posa 
el  que  11  diuen  Joan,  que  pera  1'  acte  pren  el 
nóm  de  Pere,  y  eníront  Pere,  que  pren  el  de 
Joan:  aquél!,  passant  al  xiquet  per  la  aubertura 
del  abre,  diu  á  éste:  «Hi  has,  Joan>.  Éste  con- 
testa: «Dónam,  Pere»,  dient  en  seguida:  «Hi 
has,  Pere>,  responent  1'  atre:  «Dónam,  Joan», 
repetintho  per  tercera  volta.  Después  es  Higa  la 
rama,  y  si  s'  ajunta  y  cicatrisa,  queda  el  xi- 
quet curat;  si  no,  no.  Esta  operació  te  que  ser 
á  les  dotse  en  punt  de  la  nit. 

Deis  póbles  de  la  montanya  sol  abaíxar  al- 
guna gent  al  únich  objecte  de  ficarse  'n  la  mar 
al  tocar  les  dotse  d'  eixa  nit:  hi  ha  la  creencia 
de  que  's  curen  les  enfermetats  ab  eixe  bany, 
especialment  les  de  la  pell. 

Les  fadrínes,  la  esmentada  nit,  posen  en  un 
gót  d'  aigua  una  clara  d'  óu  y  el  deixen  á  la 
serena:  al  día  següent  el  miren,  y  si  hi  ha  la 
figura  de  un  barco,  el  novio  será  mariner,  y  si 
de  forcat  ó  abre,  llaurador.  Per  supost,  assó 
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lio  fan  les  que  no  teñen  novio,  pues  les  que 
ya  están  promeses  no  necessiten  de  la  próva: 
pero  en  fan  atra  que  consistix  en  cullir  una 
flor  de  cart  y  sofrimarla  per  la  part  de  dalt,  ti- 
rantla  baix  del  Hit;  al  sendemá  de  matí,  si  la  car- 
jófa  ha  seguit  florint  á  pesar  de  la  cremadura, 
es  casen  aquell  any.  si  no,  no. 

La  persona  que  porta  damunt  el  vel  ab  que 
algunes  criatures  naixen  embolicades,  es  creu 
que  no  pót  morir  de  ferida  de  bala;  estos  nins 
dihuen  que  teñen  gracia  perqué  han  naixcut 
en  camiseta. 


COSTUMS 


CONILLS 

No  fa  molts  anys,  els  xicóns  y  xicones  me- 
fiuts,  en  r  esíiu  anaven  nuets,  lo  qu'  es  día 
anar  en  conill;  el  que  mes  portava  una  cami- 
seta que  no  I¡  abaixava  del  meiich.  Ara,  per 
les  cases  de  fóra,  encara  sol  trobarse  esta 
especie  de  lepóridos  que  no  son  cagables. 

La  modificació  d'  eixa  lleja  costum  data 
desde  que  's  va  establir  1'  Audiencia  de  lo 
criminal. 

SALUDO 

Cumplits  y  ben  criats  els  filis  d'  Altea  com 
en  puga  haver,  á  tot  el  qu'  encontren,  ya  siga 
per  el  poblé,  ya  per  el  camp,  el  saluden  do- 
nant  el  <bón  día»,  al  que  's  respón  <'bón  día 
mes  done  Deu»,  ó  dient  «á  Deu»  y  responent 
«Deu  que  1'  acompanye>  ó  «vaja  en  bon' 
hora».  Si  la  persona  ab  que  'screhuen  es  un 
póch  distinguida,  acompanyen  al  saludo  la  ac- 
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ció  de  descubrirse,  per  mes  que  la  persona  els 
siga  desconeguda;  pero  iii  lia  que  fer  constar 
que  assó  es  de  día,  pues  en  fosquejar,  aixina 
el  sujecte  que  s'  encontra  li  siga  lo  mes  co- 
negut,  es  passa  sense  dir  una  paraula;  úni- 
cament  els  próxims  parents  óamichs  íntims  es 
saluden  de  nit  ara,  qu'  en  temps  antichs  ni  els 
germans. 

SENTARSE 

La  costum  de  sentarse  la  encontré  molt 
original.  No  's  torben  per  falta  d'  assiento;  be 
siga  en  casa,  be  'n  el  camp,  si  no  está  molt  á 
ma  la  cadira  ó  una  bóna  pedra,  s'  aponen  dei- 
xant  descansar  sobre  'Is  talons  la  part  menos 
noble  del  eos  huma;  pero  que  ab  les  degudes 
linees  forma  el  conjunt  artístich  y  dona  bellea 
á  la  persona.  També  es  freqüent  el,  ajupintse, 
arrimar  la  esquena  á  la  paret;  postura  esta  en 
que  aguanten  tot  el  temps  que  dura  la  reunió, 
ó  se  'Is  dona  conversació  ó  tabaco. 

També  'n  1'  hivern  sólen  posar  la  manta 
endoblegada  en  térra,  servint  d'  assiento. 

BARRACO 

Es  té  com  á  gran  baixea,  es  casi  infaman! 
el  tindrer  barraco  pera  'I  servici  públich. 
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ALGUASIL,  SERENO,  SOTARRADOR 

Estos  tres  modésts  cárrechs  públichs  son 
tan  mal  mirats  en  Altea,  que  no  s'  ha  donat  el 
cas  de  que  'Is  desempenyara  un  fill  del  poblé, 
fóra  deis  perteneixents  á  determinades  fami- 
lies  qual  orige  es  foraster. 

En  les  del  primer  cárrech  dit  está  també 
vinculat  el  despaig  de  la  carn,  exceptuant  la 
de  cerdo. 

NOVIOS,  DEMANACIÓ  Y  CASAMENT 

I 

Son  molt  raros  els  novios  que  parlen  per 
la  finestra;  la  costúm  allí  es,  que  '1  fadri  que 
vól  á  una  xica,  apart  d'  enviarli  ab  ses  brusen- 
tes  mirades  la  espresió  de  son  cor,  sempre 
que  'n  ella  es  creua,  y  alguna  paraula  melosa 
y  mesó  manco  intencionada,  quant  té  ocasió, 
vaja  de  visita  á  sa  casa  de  veladeta  acom- 
panyat  d'  algún  amich  íntim.  A  póques  visites 
que  's  repetixquen,  ya  la  familia  compren  les 
intencions  del  visitant,  apart  de  que  '1  javal 
procura  en  intencionades  paraules  demostrar 
el  propósit;  del  mateix  modo  procuren  els 
pares  de  la  fadrína  demostrar  si  'Is  plau  ó  no, 
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aixina  com  ésta,  una  senyal  de  voler  al  fadrí 
que  la  pretén  es  el,  quant  éste  rolla  cigarro, 
donarli  fóch.  Ocurrix  á  vóltes  que  á  pesar  de 
les  intencionades, encara  que  velades,carabas- 
ses,  el  pretenent  ó  no  's  dona  conter,  ó  se  '1  fa 
de  que  una  gota  d'  aigua  forada  una  penya,  y 
repetix  les  visites  resultant  empalagos.  Enton- 
ces la  pretesa  sol  anarsen  al  Hit  molt  enjornet 
deixant  á  la  reunió  molt  á  ses  ampies  gojar 
del  reixiu  del  fóch. 

Una  manifestado  de  portes  en  afora  es 
també  el  passar  ab  la  guitarra,  y  parat  baix  de 
la  finestra,  cantarli  alguna  cansó  aludintla, 
aixina  com  el  bailar,  quant  es  tróben  en  un 
sarau  ó  en  una  festa,  tots  els  mes  balls  possi- 
bles  ab  la  pretesa. 

Es  posa  el  novio  prop  de  la  novia,  pero 
no  molt  apegadet,  pues  no  's  mira  assó  be,  y 
encara  hi  ha  alguns  pares  que  no  consentixen 
que  parlen  espayet. 

Quant  apleguen  les  festes  de  San  Jaume, 
Santa  Ana  y  San  Róch,  sólen  anar  junts  á  la 
grupa  el  novio  y  novia;  aquéll  li  compra  la 
barra,  que  consistix  en  una  de  torró  dur,  y 
un  cartujo  de  peladilles  y  caramelos,  una  ma- 
dama, una  espiga  y  un  pollastret,  tot  de  sucre, 
que  ella  deposita  en  un  mocador  blanch. 

En  el  porrat  de  San  Miquél  (la  fira  d' 
Altea)  el  regal  es  de  mes  importancia;  se  li 
dona  el  nóm  de  mocador  y  consistix  en  ma- 
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cador  (com  algúns  dihuen)  de  pita  ó  seda,  y 
dins  d'  ell  una  barra  de  torró  dur,  una  de 
blanet,  per  supóst,  de  Xixona,  peladilles  y 
atres  doleos. 


II 


Naturalment,  en  anticipació,  es  senyala  el 
dia  de  la  demanada,  acte  que  té  llóch  sempre 
de  nit,  después  de  sopar,  y  pera  '1  que  's 
preparen  en  casa  de  la  novia  fent  rollets  y  Ue- 
polies,  portant  confitura  y  amanint  figues,  po- 
mes,  almel-les,  panfigo!,  tramugos  y  cacau, 
bunyóls,  figues  fregides,  sense  deixar  en  olvit 
una  bóna  carabassa  de  vi,  quant  mes  dolget 
millor,  aiguardent  y  alguna  ampolla  d'  atres 
licors.  La  fam.ilia  del  novio  també  convida  á 
la  parentela,  y  aquell  ais  amichs,  y  totsjunís 
y  en  traje  de  festa,  capitanejats  per  el  pare, 
es  presenten  en  casa  la  novia,  ahon  después 
de  donar  la  bóna  nit  y  preguntar  per  la  salut, 
pres  asiento,  fent  tots  rógle,  diu  ab  mólta  se- 
rietataquéll:  «Assí  no  hem  vingut  á  contar  les 
bigues  ni  á  medir  les  parets,  perqué  ni  som 
preadors  ni  tenim  que  comprar  la  casa;  assí 
venim  mosatros  per  la  xica,  pues  el  meu  fula- 
no vól  á  Qutana».  El  pare  de  la  novia  en- 
tonces respón:  «Yo  res  tinch  que  dir,  aixó  hua 
de  dir  ella».  Ab  les  galtes  mes  vermelles  que 
una  rosella,  els  ulls  mirant  térra,  y  ab  lo  mus- 
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ele  dret  fent  un  moviment  de  aváns  y  de  re- 
trocés,  respón  la  novia:  «¡Eh!  Vostés  ya  saben 
que  sí  senyor».  L'  esclat  no  's  fa  esperar;  tots 
xarren  á  un  temps,  tots  rihuen,  y  la  menjuga  y 
beguda  seguida,  mentres  templen  els  instru- 
ments,  y  no  s'  acaba  '1  sarau  hasta  después  de 
la  mija  nit. 

III 

El  fret  s'  acósta,  els  novios  es  posen  fórts 
que  's  vólen  casar,  y  no  hi  ha  mes  remey;  á  la 
xica,  que  póch  á  póch  s'  ha  fet  les  pesses  de 
roba,  li  'n  falten  molí  poquetes  ya,  y  posa  en 
un  apretó  á  sa  mare  pera  que  á  presseta  li 
compre  les  que  li  manquen;  s'  avisten  les  fu- 
tures  consogres,  y  á  lo  millor  hi  ha  aixó  de 
«si  tú  no  li  compres  capa  al  teu  Margantoni, 
yo  no  li  compre  á  la  meua  Betacna  cubertor 
de  piqué»;  tirant  una,  afluixant  1'  aira,  es  que- 
den convengudes,  y  á  la  xica,  ademes  de  la 
roba  blanca,  en  la  que  com  á  principal  element 
entren  els  Uansóls,  y  tovallóles  de  tela,  li  fan 
basquinya  de  merino  negre  de  nóu  teles,  fal- 
dellins  de  merino,  llana  y  percal  de  diferents 
colors,  llisos  y  en  móstres,  mantóns,  d'  espu- 
ma (generalment  de  color  gróch),  de  merino 
negre,  d'  alfombra  (tisú),  de  laberinto  (éstos 
teñen  els  dibuixos  deis  de  tisú,  pero  de  me- 
rino molt  prim  y  son  pera  V  estiu),  de  llana 
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dolsa,  negre  de  cenefa  afegida  (ésta  es  de 
tisú),  de  color  (d'  ordinari  blau),  de  cenefa  de 
flor  estampada,  de  liana  á  ralles  (clares),  de 
percal  de  Marsella  (tot  florejat  de  colors),  y 
atres,  mocadors  de  seda,  de  raso  y  pita  pera 
'1  cap  y  el  cóll  á  abondó,  sense  que  falte  el 
dit  d'  óu  y  tomaca.  Tampóch  pót  faltar  el  cu- 
bertor  de  percal  ab  balona  de  musolina  creua- 
da,  el  de  piqué  ab  balona  també  de  musolina 
estampada,  el  de  seda  crúa  y  alguns  hasta  de 
domas.  Per  supost,  que  tot  assó  varía  segons 
la  possició  deis  pares  deis  contraents.  Tota 
la  roba  va  tancada  en  una  caixa,  y  en  cas- 
sos  s'  aíig  una  cómoda:  el  Hit,  compóst  per 
dos  banquets  de  fusta  de  uns  quatre  á  cinch 
pams  d'  alts,  sostenen  les  taules,  y  estes  una 
márfega  plena  de  pellórfes  que  sol  tindrer  dos 
pams  ben  cumplits,  afegixen  dos  ó  tres  mata- 
lafs  de  liana,  també  ben  farnits,  y  s'  encontren 
els  novensans  que,  si  no  fora  per  la  caixa,  que 
sol  estar  al  costat  del  Hit,  en  la  capsalera,  y  el 
auxili  de  una  cadireta,  per  mes  que  prengue- 
ren  carrera,  no  's  podríen  encaramallar  en  el 
que  casi  pareix  el  Hit  de  la  Mare  de  Deu  d' 
Agost.  Una  tauleta  xicoteta  que  li  dihuen  ban- 
ca, un  espill  no  moit  gran  y  hasta  una  dotse- 
na  de  cadires  de  morera  ab  assiento  de  corda 
d'  espart,  y  si  acás,  mija  dotsena  de  cadires 
de  victoria,  banch  de  canters  y  les  aínes  de 
cuyna,  en  les  que  era  molt  precis  un  parell  d' 
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escudelles  grans  pera  les  sopes  de  café  ó  de 
llet,  sis  escudelletes  pera  'I  caldo  y  jocolale, 
etcétera;  era  tot  assó  lo  que  portava  la  dona. 
L'  hóme  la  seua  roba,  en  la  que  les  principáis 
pesses  eren  la  capa  y  la  manta  morellana.  Ade- 
mes, son  pare  li  comprava  un  majo  jove. 

Tot  assó  ocurría  hasta  fa  póch:  ara  han 
cambiat  les  coses,  y  en  ser  els  novios  un  póch 
distinguits,  r  hóme  s'  encarrega  d'  amoblarla 
casa,  en  la  que  '1  Hit  de  dos  banquets  y  unes 
taules  es  sustituit  per  el  de  ferro  ó  fusta 
mes  ó  manco  car,  cómoda  y  espill  de  nogal, 
y  els  demés  mobles  al  tenor.  Com  en  totes  les 
parís,  el  luxo  s'  ha  ensenyorejat  de  tota  classe 
de  gents:  la  capa  ya  no  la  usen  mes  que  'Is 
vellets;  aixina  es  que  ya  no  'Is  en  fan  ais  no- 
vios, com  també  ha  desaparegut  la  clássica 
manta  moreliana,  que  's  sustituida  per  la  bu- 
fanda de  colorins. 

Pera  1'  acte  de  la  boda  la  novia  es  posa  la 
basquinya,  el  manto  d'  espuma  (encara  que 
siga  hivern)  y  mantellina  de  fall  ab  vél  de  ran- 
da ó  sense  éll,  segóns  la  classe;  les  assistentes 
també  '1  porten  d'  espuma,  pero  faldeliíns  de 
color,  lo  mateix  que  les  sabates.  Les  mares  no 
assistixená  la  ceremonia  rellijosa:  la  de  la  no- 
via 's  queda  en  la  casa  plorant  (es  de  rigor; 
si  aixina  no  ho  fera  seria  molt  criticada);  la 
del  novio  en  la  seua  preparant  el  jocolate  pera 
Ja  comitiva  y  novios  que  al  tornar  de  la  igle- 
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sia  1¡  besen  els  dos  la  ma,  dient  la  novia: « Assí 
te  vosté  una  filia  mes  á  qui  manar».  Después 
del  jocolate  la  novia  's  lleva  la  basquinya  y 
la  mantellina,  y  es  posa  un  faldellí  de  color. 

Quant  vihuen  de  f ora,  assó  es,  en  el  camp, 
resulta  la  comitiva  molt  pintoresca,  pues  van 
en  los  majos  molt  ben  aparellats,  en  grupes  á 
la  davantera  de  les  que  formen  els  noven- 
sans. 

El  día  es  passa  tot  en  balls  y  diversions, 
apart  del  diñar  (en  el  que  no  pót  faltar  1'  olla 
ó  puchero  ab  pilotes).  A  la  mare  de  la  novia 
se  li  envía  la  seua  ració  pera  que  la  mésele  ab 
ses  llágrimes.  El  día  mes  preferit  pera  cele- 
brarse este  sacrament  es  el  disapte,  pues  d' 
eixa  manera  la  festa  dura  dos  díes,  el  del  ca- 
sament  y  el  dumenje,  apart  de  que  la  novia 
lluhix  eixe  día  la  robeta  al  anar  á  missa,  sent  el 
blanch  de  les  mirades  de  tota  la  gent. 

BATEIG 

Ve  al  mon  una  criatura  y  lo  primer  es  1' 
enviar  recado  á  la  parentela  y  amichs  íntims 
participant  el  naiximent,  si  es  xich  ó  xica,  y 
el  estat  de  la  mare;  la  fórmula  es:  «de  part 
de  X  que  ya  té  vosté  un  criat  ó  criada  mes  á 
qui  manar>.  Ara  be;  á  /'  agüela  paterna  pri- 
mer, después  á  la  materna,  se  'Is  envía  el 
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monyicót  pera  que  '1  vegen,  no  mes  1'  han 
bolcat.  No  's  necessita  dir  el  nóm  que  se  1¡ 
posará;  ya  's  sap  que  'I  primer  infant  té  que 
portar  el  nóm  del  agüelo  patérn;  el  segón  el 
del  matérn;  el  tercer  el  del  pare;  y  si  'n  venen 
mes,  els  deis  tíos,  amichs  ó  padrins.  Si  es 
xica,  cronológicament  se  li  posa  el  de  /'  agüela 
paterna,  materna,  mare,  tíes  y  demés.  Els 
nóms  mes  usuals  en  el  poblé  son  els  de: 

Joseph,  dit  ordinariament,  Jusép,  Pép,  Pe- 
po, Pepet,  Jusepa,  Pepa,  Pepeta. 

Francés,  Francisco,  Quico,  Quiquet,  Paco, 
Francisca,  Quica,  Quiqueta. 

Vicént,  Sentó,  Vicenta,  Vicénteta. 

Joan,  Juan,  Juano,  Juanet,  Juan  Batiste, 
Batiste,  Batistet. 

Pere,  Peret. 

Pere  Joan,  Perejuan,  Perejuanet. 

Pere  Antón,  Perantón,  Perantonet. 

Antóni,  Tóni,  Tonel,  Tona,  Toneta. 

March  Antóni,  Margantóni,  Margantonet. 

Nicolau,  Colau,  Colagüet. 

Cristófol,  Tófol,  Tofolet. 

Jachme,  Jaume,Jauniet. 

Manuel,  Manuelet,  Manuela,  Manueleta. 

Massiá,  Massianet. 

Marti,  Martinet. 

Miquél,  Micalet. 

Joxim,  Ximo,  Xiniet,  Xinia,  Ximeta. 

Felip,  Felipet,  Felipa,  Felipeta. 
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Hermenegildo,  Merequildo,  Merequilda, 
Milda. 

Salvador,  Salvadoret. 

Aleixandre,  Aixandre. 

Diego,  Dieguef. 

Rosa,  Roseta. 

Margarita,  Margariteta.  (Alguns  pronun- 
cien Margalita). 

María  Ana,  Mariana,  Marianeta. 

Ana,  Acna. 

Ana  Maria,  Anamaria,  Anamarieta. 

María  Angela,  Mariangela,  Mariangelefa. 

BeatríQ,  Betriu,  Betriueta. 

Isabel  Joana,  Bajuan,  Bajuaneta. 

Isabel  Ana,  Betacna. 

Isabel,  Bela. 

Teresa,  Tereseta. 

Úrsula.  Alguns  pronuncien  Usóla,  Urso- 
leta. 

Llusia,  Llusieta. 

Del  primer  fill  ó  filia  son  padrins  /'  agüelo 
patérn  y  /'  agüela  materna;  deis  atres  els  tíos; 
pero  esta  regla  sol  tindrer  moltes  escepcions, 
sobre  tot  en  la  gent  modesta  que  acostumen 
fer  ais  filis  de  sos  protectors,  especialment  si 
son  un  póch  distinguits.  El  padrí  convida  ais 
hómens,  singularment  ais  fadrins;  la  padrina  á 
les  fadrínes.  Tan  rigurosament  es  seguix  esta 
costúm,  que  si  el  padrí  té  desijos  de  que  asís- 
tixca  alguna  xica,  li  prega  á  la  padrina  que  la 
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convide,  y  viceversament  esta  ab  els  hómens. 
Apart  conviden  també  'Is  pares  de  la  criatura, 
pero  éstos  á  poquets.  Demés  está  '1  dir  que  'I 
Hit  de  la  partera  Uuhix  eixe  rato  '1  llansól  millor 
brodat  y  el  cubertor  mes  bonico;  així  com  els 
padrins,  pare  y  acompanyants,  els  trajes  deis 
díes  de  testa.  El  monyicót  el  porta  la  Gomare, 
y  pera  aixó  es  posa  la  robeta  millor  de  la 
caixa:  basquinya  negra,  manto  d'  alfombra 
(de  tisú),  si  es  hivern,  d'  espuma  (crespo) 
gróch,  si  es  estiu,  mantellina  de  fall  ab  vel  de 
randa,  y  un  mocadoret  brodat  y  ab  puntilla  al 
muscle,  per  si  la  criatura  baveja.  El  padrí  paga 
els  drets  de  la  Iglesia  y  una  estrena  á  la  Go- 
mare, á  qui  també  li  'n  dona  la  padrina,  que 
ademes  sol  regalar  la  carota  que  li  posen  al 
monyicót  pera  batejarlo.  A  este  acte  porten  un 
gót  de  aigua  y  una  llengüeta;  aquélla  pera 
llavarse  els  dits  el  capellá,  y  ésta  pera  se- 
cársels. 

Ademes  del  acompanyament  de  convidats, 
forma  com  á  escolta  la  xicalla  que  desafora- 
dament  canta: 

Padrí  pollos,  ni  té  un  diner  ni  dos 
Padrina  pollosa,  ni  te  un  diner  ni  una  filosa. 
Si  no  tiren  confitura 
Que  's  niuyga  la  criatura. 

Els  padrins  molt  rumbosos,  desde  la  Igle- 
sia á  casa  van  tirant  confits,  anissos  y  carame- 
los; pero  especialment  una  volta  están  en  esta, 


els  convidáis  son  obsequiáis  ab  jocolate, 
bescuits,  dolgos,  copes,  y,  si  es  estíu,  ab  aigua 
de  limón.  Tot  assó  corre  á  cárrech  del  padrí, 
aixina  com  també  '1  regalarli  á  la  padrina  un 
cartujo  de  dolgos  y  un  puro  á  cada  fadrí  y  fa- 
drína; ademes  carrega  ab  la  obligado  d'  estre- 
nar tots  els  anys  per  Nadal  al  filloL 

El  pare  d'  éste,  desde  aquell  punt,  al  padri 
sempre  '1  nomena  per  compare  y  li  parla  de 
vosté,  per  mes  que  tinga  molts  mes  anys  y  li 
baja  parlat  de  tu  anteriorment. 


ÁNGEL 

Un  angelet  s'  en  puja  al  cel:  tot  es  festa, 
alegría,  bullíssi;  els  graóns  del  Altíssim  teñen 
un  adorno  mes;  els  córs  angélichs  s'  han  refor- 
gat  ab  una  vehueta;  un  delicat  capoll  ha  segut 
desgarrat  de  sa  rama  y  retorsut  s'  ha  mustíat. 
¿Qué  li  havera  passat  al  aplegar  á  flor?...  Tal 
volta  negres  escaravats  haveren  rosegat  ses 
belles  fulles;  boquimólls  caragóls,  ab  sa  vix- 
cosa  é  inmunda  bava,  haveren  empanyat  sos 
delicats  colors...  Alió  pensen  y  diuen  les  per- 
sones mes  rellíjoses;  assó  les  mes  mundanes; 
pero  la  mare  no  té  consol;  la  feréstica  pelada  li 
ha  esgarrat  una  tira  de  la  seua  ánima,  li  ha 
arrancat  un  repeló  de  son  cor;  per  aixó  plora 
y  es  desganyita  mentres  els  demés  canten  y 
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bailen,  teñen  la  gran  festa,  triunfa  la  relujó, 
triunfa  la  filosofía;  pero  la  mare  s'  arrapa  y 
plora,  la  Naturalea  es  rebela  contra  tot:  relujó 
y  filosofía.  ¿Quí  está  en  lo  ferm? 

Una  criatureta  está  expirant:  no  importa  de 
qué;  lo  mateix  es  que  la  enfermetat  siga  con- 
tajosa  que  no;  els  parents,  les  vehines,  estes 
mes  pronte  encara  que  aquélls,  están  allí  ate- 
nent  al  tendré  malaltet,  ajudant  á  1'  anguniada 
mare;  pega  aquélla  les  ultimes  boquejadetes, 
y  plor  fórt  y  desesperat  ix  del  pit  de  la  mare, 
xorros  de  Uágrimes  deis  ulls;  el  pare,  en  un 
racó,  es  torca  els  seus  seguit,  seguit,  soltant 
algú  que  atre  xanglot  y  estufit,  y  els  demés, 
impávits,  sense  inmutarse,  dient  que  "1  sucés 
es  motiu  d'  alegría  y  de  norabona,  pues  teñen 
al  pea  del  trono  del  Senyor  un  ángel  que  pre- 
gue per  ells.  A  este '1  visten  de  blanch,  po- 
santli  una  corona  de  blanques  flors,  de  pa- 
per  ó  tela,  segóns,  ab  fulles  platejades,  el  co- 
loquen en  atahuteta  blanca,  posada  damunt  de 
unataula  tota  vestida  també  de  blanch  y  rode- 
jada  de  ciris  sostenguts  per  candeleros  de  cris- 
tal: en  la  paret  ahón  correspón  la  capsalera, 
una  Mare  de  Deu,  ab  el  seu  nen  al  bras,  ó  un 
Sant  Ángel  de  la  Guarda,  ésta  sent  centre  d' 
un  cobertor,  també  blanch,  que  tapa  la  paret. 

Mentres  s'  estén  la  nova  per  el  poblé  y 
después  de  sopar,  cosa  que  allí  es  fa  enjor- 
net,  acudixen  fadrins  provists  de  guitarres. 
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guitarronet  y  octavilla,  fadrínes  ab  la  canella 
ben  llesta,  y  s'  arma  '1  gran  sarau.  Vinga  la 
guitarrada  y  la  bailada,  y  pera  pendrer  fórses, 
de  rato  en  rato  passen  el  plat  de  figues  y  pan- 
ses,  mel-les,  rollets,  á  voltes  confitura,  sempre 
tramussos  y  cacaus,  la  carabassa  del  vi  y  1' am- 
polla del  aiguardent;  mentres  la  mare  gemeca 
y  plora  al  costaí  de  son  fillet  mort,  el  pare,  se- 
rio, mira  de  reull  unes  voltes  á  sa  muller  y  al 
ángel,  atres  ais  que  's  divertixen  á  costa  del 
albat.  Quant  es  cansen  de  bailar  ormejen  jochs, 
conten  quentos,  dihuen  xascarrillos,  donen 
corda  al  desenfré:  el  mes  graciós  entra  á  la 
cuyna  ahón  sol  estar  formada  lo  que  podém 
dir  capella  ardent,  pues  el  sarau  sol  ser  en  el 
portal,  y  carrer  si  es  estiu,  y  escarnix  el  plór 
y  laments  de  la  mare;  quant  millor  ho  fa,  mes 
es  riu  el  concurs,  mentres  aquélla  xorros  de 
llágrimes  sólta  y  rastres  de  suspirs  se  li  esca- 
pen. Aixina  passen  la  nit. 

Amaneix,  y  ab  el  día  desapareix  la  borra- 
jera  que  per  la  nit  s'  havia  apoderat  del  con- 
curs: la  gent  es  torna  formal;  no  ploren,  pero 
tampoch  fan  el  loco;  mes  quant  es  presenta 
presidit  de  creu  blanca  '1  capellá,  ab  capa 
també  del  mateix  color,  una  y  atra  nomena- 
des  en  la  Iglesia,  deis  albats,  el  pare,  ab  uns 
ulls  com  á  punys,  seguix  1'  atahutet;  darrere  d' 
aquell  1'  acompanyament.  Después  de  deixarlo 
en  el  cementeri,  per  la  porta  de  casa  desfilen 


tots  dient:  «Siga  norabóna>,  ó  «Pera  be  que 
siga  'I  ángel  en  el  cel>;  el  pare,  resignat,  res- 
pon:  «Deu  que  li  hu  pague>. 


ENTERRO 

Ha  passat  á  millor  vida,  segons  dihuen  els 
que  teñen  la  sórt  de  ser  ferms  creents,  una 
persona  que  ha  deixat  en  desconsól  á  sos  pa- 
rents.  Estos  no  's  contenten  en  plorar  assóles: 
volen  honrar  la  memoria  del  ser  volgut  y  de- 
mostrar sa  gran  pena  per  tots  els  mijos. 

En  la  paret  testera  d'  una  sala  ó  d'  un 
quarto,  y  á  vóltes  de  la  cuina,  segons  la  pos- 
sició,  es  posa  un  panyo  negre  y  una,  á  modo 
de  taula  d'  altar,  ahón  es  coloquen  quatre  ci- 
ris  que  illumenen  la  imaje  penjada  en  la  paret 
de  la  Mare  de  Deu  deis  Dolors  ó  del  Sant 
Cristo,  segons  siga  dona  ú  home;  en  térra  atre 
panyo  negre,  y  damunt  dell  1'  atahut  rodejat  de 
sis  ciris.  La  porta  del  corral  la  tapen  ab  un 
Ilansól  de  tela  crúa  sense  estrenar,  y  el  banch 
de  canters  ab  una  tovallóla  de  lo  mateix.  Ans, 
per  conter  del  panyo  negre  de  la  paret,  es  po- 
sava  un  cubertor  de  seda  crúa  verda,  y  la 
taula  damunt  de  la  que  estava  1'  atahut,  també 
tenía  un  tapet  de  la  mateixa  classe  y  color; 
pero  assó  n'  ho  usaven  mes  que  les  families 
principáis,  que  eren  les  que  teníen  estes  pren- 
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des.  De  pas  farém  constar  que  al  passar  les 
processons,  els  qu'  estaven  de  dól  posaven  en 
els  balcons  els  niatelxos  cubertors  verts  que 
tora  d'  eixa  circunstancia  estaven  guardats, 
deixant  el  puesto  á  atres  de  diferents  colors. 
En  la  capsalera  y  al  costat  dret,  ab  la  man- 
tellina molt  tirada  á  la  cara,  tant  que  ésta  no  's 
pot  vorer,  es  posa  la  parenta  mes  próxima  y 
major  del  difunt;  en  1'  esquerra  la  que  seguix, 
continuant  después,  per  orde  de  parentesch  y 
anys,  les  demés.  Els  hómens  están  en  atra  ha- 
bitado. En  el  velatori  es  resa  primer  la  corona 
de  la  Mare  de  Deu,  y  después  el  rosari  san- 
cer,  ó  siga  'Is  quince  mistéris,  pero  ab  la  es- 
pecialitat  de,  no  sois  dir  la  oració  del  oferi-< 
ment  y  la  de  cada  dena,  sino  recítame  una 
diferent  á  cada  padrenuestro,  avemaria  y  gloria 
patri;  en  total,  próp  de  doscents  romancéis, 
<iue  eixe  efecte  fan  al  ohuir  el  sonsonet  ab 
que  "Is  reciten;  apart  hi  ha  un  sensfí  de  sants  y 
motius  pera  resar  una  serie  de  padrenuestros. 
Per  supóst,  que  tot  este  reso  no  's  seguit  d* 
uno  á  atre,  hi  ha  alguns  descansos,  que  les 
párenles  aprofiten  pera  plorar  y  les  demés  do- 
nes pera  marmolar  del  prójim  ausent  ó  pre- 
sent,  pues  es  donen  próu  cassos  de  llevarli  una 
tira  de  pell  á  la  que  allí  está  plorant  la  seua 
pena,  ó  be  '1  criticar  perqué  no  plora  próu  fórt 
ó  perqué  11  diu  massa  coses  al  difunt.  Es  molt 
ireqüent  ohuir  en  mig  de  basques,  estufits  y 
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gellits  estes  frasses:  <¡Prenda  meua  del  meu 
cor!»  «¡Pobret  de  mon  ánima!»  «¡Quina  pe- 
na tan  regrán  que  tincíi!»  «¡Fill  meu  de  la 
meua  vida,  qué  assoletes  m'  has  deixat  y  en 
quin  desconsuelo  tan  regrán!»  «¡Ya  no  't  voré 
mes, prenda  voiguda  de  les  meues  entranyes!» 


* 
*  * 


Aplega  el  clero  á  la  porta,  s'  anuncien  ab 
els  trists  cants  deis  responsos  que  están  allí 
pera  emportarse  les  despulles  del  que  fon  ser 
volgut;  entonces,  les  próximes  parentes,  les 
que  rodejen  el  cadáver,  deis  suspirs  passen  ais 
crits,  del  llant  á  la  desesperado;  les  que  les 
rodejen  les  acompanyen  ab  llágrimes  y  sus- 
pirs, les  mes  apartades  ab  algún  gemech  y  ex- 
clamació  llastimosa,  y  les  que  están  mes  llunt 
ab  algún  compasiu  «¡Xa!»  Davant  els  cape- 
lláns,  á  continuado  1'  atahut  portat  de  les  an- 
ses  per  quatre  hómens,  é  inmediatament,  pre- 
sidint,  els  parents  mes  próxims  del  difunt, 
pare,  filis,  germans,  etc.,  seguits  per  els  demés 
de  la  parentela,  dependents,  allegáis,  y  final- 
ment  els  amichs  y  coneguts. 

Si  '1  enterro  es  de  primera,  va  el  clero  has- 
ta '1  cantó  del  Promés  (eixida  del  poblé);  si 
no,  es  queda  en  la  iglesia;  el  acompanyament 
va  hasta  el  cementen;  al  eixir  d'  este  Uóch  es 
paren  en  la  porta,  y  per  1'  hóme  de  mes  edat 
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y  respecte,  es  resa  un  padrenuestro,  lo  que  's 
repetix  en  la  porta  del  difunt.  Els  que  presidi- 
xen  es  posen  á  un  costat  y  atre  de  la  porta,  á 
vóra  '1  banquet:  mes  adins  els  demés  parents, 
y  els  que  n'  ho  son  es  queden  en  el  carrer  y 
van  passant  y  dient  uñad'  estes  frasses:  «El 
Nostre  Senyor  que  li  done  molts  anys  de  vida 
pera  pregar  per  1'  ánima  del  difunt»,  ó  «La 
Mare  de  Deu  que  1'  aconsóle»,  ó  «L'  acompa- 
nye  n'  el  sentiment>,  contestant  els  del  dól, 
«Moltes  gracies»,  ó  «Deu  que  li  hu  pague>. 
Una  vólta  han  acabat  els  hómens,  passen  les 
dones,  y  acabat  el  pésame,  els  parents  es  que- 
den un  ratet  fent  companyía  ais  de  casa. 

Els  dóls  son  molt  llarchs;  aixina  es  que 
com  les  families  son  extenses,  ya  que  's  raro 
el  matrimóni  que  no  té  familia  y  freqüent  el 
trovarsen  ab  mija  dotcena  de  filis  per  lo  man- 
co, la  mitat  de  la  gent  va  vestida  de  negre,  lo 
que  joca  ais  forasters.  Les  dones  porten  man- 
to de  merino  negre  al  cap,  tirat  á  la  cara,  tant, 
que  á  algunes  lo  mes  que  se  'Is  veu  es  la 
punta  del  ñas,  y  aixó  si  el  té  llarch,  pues  si  es 
xata,  ni  ab  uUeres.  Els  hómens  porten  el 
sombrero  tirat  á  la  cara  y  ab  1'  ala  caiguda 
pera  davant:  no  s'  afayten  en  varios  mesos,  y 
alguns  en  tot  1'  any.  El  día  del  enterro,  el  de 
Nadal  y  el  de  Pascua,  no  s'  encén  el  fóch  te- 
nint  la  llar  molt  agranada,  y  encara  se  la  sol 
emblanquinar  si  está  massa  negra;  per  supóst, 
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no  's  fa  menjar  de  calent:  el  que  sol  portar  al^ 
guna  vehina  ó  parenta.  Tampoch  es  mata  cer- 
do el  primer  any  de  dói:  en  eixe  espay  de 
temps  els  escudellers  están  vuits  de  la  escu- 
rada, que  la  guarden  tota,  especialment  les  es- 
cudelles  mes  boniques. 


JOCH  DE  PILOTA 

Els  sagalets,  els  fadríns  y  encara  els  hó- 
mens  ja  fets,  casi  tots  son  aficionats  ais  jóchs 
de  pilota:  els  primers  com  á  ensayo,  el  segons 
de  formalitat,  y  els  últims  presenciant  uns, 
atresjuantse  dinés,  y  tots  donant  faltes  y  bónes 
quant  els  juadors  demanen  el  fallo  en  alguna 
juada  ductosa.  Alió  sí  que  es  un  verdader  ju- 
rat:  el  formen  tots  els  espectadors  y  la  senten- 
cia no  té  ni  sisquera  recurs  de  casació. 

No  hi  ha  trinquet,  per  lo  que  les  partides  es 
fan  en  els  carrers,  sent  els  en  que  mes  es  júa 
el  Fondo,  la  Mar,  Salamanca,  Portal  Ve!l  y  San 
Jusep  del  Fornet.  En  el  primer  necessiten  els 
juadors  coneixerlo  y  tindrer  certa  picardía  per 
ser  molt  esíret. 

Diferents  son  els  jóchs:  el  primer  y  princi- 
pal es  el  de  ilargues,  en  que  com  en  casi  tot  el 
Reyne  de  Valencia,  uno  trau,  lo  que  's  fá  de 
banca,  que  consistix  en  picar  la  pilota  damunt 
de  una  tauleta  de  les  que  allí  usen  pera  men- 
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jar  y  que  diuen  banca,  y  juarla  ab  tota  la  for- 
ga  y  habilitat  que  tinga  '1  que  trau. 

A  llargues  també  es  sol  traurer  d'  atres  tres 
modos:  de  coniraniá,  posantse  '1  que  trau  arri- 
mat  á  la  paret  per  la  part  del  brás  esquerro  y 
picant  la  pilota  per  baix  d'  éste,  juarla  de 
modo  que  agarre  la  paret  de  la  dreta  que  's 
ahon  cau  la  má  esquerra  del  contrari,  de  modo 
que  no  puga  restar,  ó  reste  poquet  y  fluix.  El 
traurer  de  maneta  consistix  en  deixar  caurer 
la  pilota  de  la  má  esquerra,  ó  de  la  mateixa 
dreta,  segons  millor  li  vinga  al  que  trau,  y 
juarla  ab  esta  última.  De  bot  es  trau  picant  la 
pilota  en  térra. 

Tots  estos  modos  de  traurer  teñen  aplica- 
do en  el  jóch  á  curtes,  que  com  el  nóm  diu, 
té  la  treta  Ilimitada  per  un  punt  de  la  recta  que 
's  diu  falta  de  llarch,  y  la  pilota  que  al  traurer 
bota  fóra  es  quince  pera  '1  contrari. 

Hi  ha  ademes,  dos  jóchs  á  curtes  d'  espe- 
cial menció:  á  perja  y  á  galoja.  A  perja  no  's 
trau;  uno  deis  juadors,  pues  sempre  son  per 
lo  menos  dos  á  dos,  s'  arrima  á  la  paret  per  la 
má  esquerra,  y  uno  deis  contraris,  posat  á  poca 
distancia,  li  tira  la  pilota  ab  la  má  dreta  tenint 
que  passarla  per  damunt  d'  un  senyal  que  's 
posa  en  la  paret:  al  que  jua  es  diu  quefá,  y  al 
que  tira  la  pilota,  que  ferix,  consistint  tota  la 
habilitat  d'  éste  en  arrimar  y  enclojar  de  tal 
modo  la  pilota  á  la  paret,  que  1'  atre  no  puga 
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juar,  ó  tinga  que  fero  raspant  la  paret  ab  la 
ma  esquerra,  de  la  que  's  sólen  quedar  en 
aquélla  alguns  tronos  de  pell.  Un  quince  's  el 
senyal  de  la  paret,  y  els  atres  dos  els  que 
vullguen  d'accórt  els  juadors,  uno  de  cada  cap 
del  jóch.  A  galoja  's  trau  de  contramá,  tenint 
que  passar  la  pilota  per  damunt  d'  una  corda 
que  creua  '1  carrer  de  part  á  part:  es  sempre 
á  curtes.  Tant  en  este,  com  en  la  perja,  el 
resto  y  contrarresto  son  sempre  Iliures,  y  lo 
mateix  uno  que  V  atre,  especialment  el  últim, 
es  practiquen  molt  póch. 

Dos  variants  es  coneixen  ademes  d'  esta 
classe  de  jóch:  el  nyago  y  la  raspa.  Nyagar  es 
juar  la  pilota  ab  tota  la  fórga  desde  un  punt  á 
atre,  que  en  llóch  de  quinces  es  dihuen  passa- 
des:  el  que  nyagant  ó  restant  passa  la  pilota 
de  la  ralla  ó  punt  que  defén  el  contrari,  es  diu 
que  la  passá,  y  guanya  la  caníitaí  convengu- 
da,  comensant  á  nyagar  entonces  en  direcció 
contraria.  El  resto  es  Iliure,  sempre  que  siga 
á  r  aire  ó  primer  bot.  El  nyago  es  fa  ab  la  ma 
esquerra,  ab  la  dreta  ó  el  péu;  apenes  es 
jua  mes  que  entre  xicons,  ó  en  el  camp,  en 
que  '1  piso  no  té  condicions  pera  ningú  deis 
atres  jóchs. 

La  raspa  apenes  mereix  el  nóm  de  jóch  de 
pilota:  posada  ésta  en  térra,  la  jua  uno  raspant 
el  piso,  y  del  mateix  modo  la  retornen  els 
contraris  ó  contrari;  pero  poden  juarla  també 
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sense  tocar  térra,  ja  siga  á  1'  aire,  ja  á  quanse- 
vól  bot.  Com  en  el  nyago,  hi  ha  dos  passa- 
des,  y  una  vólta  fóra  d'  elles,  ja  no  pót  el 
contrari  tocarla;  entonces  el  que  la  passá  ras- 
pa en  opósta  direcció.  Apenes  á  esta  brutea 
jua  ningú  mes  que  'Is  xicons. 

Tots  els  jóchs  á  traurer  es  juen  per  el  sis- 
tema de  ralles;  no  es  coneixen  en  tais  jóchs  els 
quinces  en  primera  juada  quant  la  pilota  no  ix 
fóra  deis  punts  marcats  previament. 

Al  tercer  quince,  que  'n  Valencia  y  majoria 
delspóbles  de  son  reyne  dihuen  va/,allí  dihuen 
coranta,  y  al  que  tenint  ésta  fa  1'  últim,  dihuen 
en  Altea  y  póbies  de  la  Marina  yoc/z;  y  conten 
uno,  dos,  tres  jóchs,  etc.,  mentres  que  'n  Va- 
lencia y  póbies  dits  conten  per  tantos,  dient 
cinch,  deu,  quince,  per  tants  ó  quants  que  'n 
tinga  el  contrari.  Al  que  porta  '1  conter  li 
diuen  marxador,  no  sé  si  propiament  ó  per 
corrupció  de  marcador,  que  jo  crech  que  's  el 
nóm  própi. 

Atra  cosa,  que  diferencia  '1  jóch  de  pilota 
en  Altea  y  póbies  del  contorn  del  de  Valencia 
y  trinquets  de  son  reyne,  es  que  allí  son  fal- 
tes totes  les  pilotes  que  's  pengen,  sigas  per 
la  trasversal  ó  per  la  recta,  mentres  que  'n  Va- 
lencia y  la  major  part  deis  trinquets  de  son 
reyne  sóls  son  faltes  les  que  's  pengen  per 
dreta  ó  esquerra,  pero  no  les  penjades  ó  sal- 
vades  per  la  recta. 


76 

L'  afissió  al  jóch  de  pilota  no  despérta  mes 
interés  que  '1  del  amor  própi,  ja  que  'Is  diners 
están  en  les  buxaques  deis  que  'n  teñen,  y 
sois  per  exepció  y  en  époques  com  en  alguns 
deis  porrats  que  tots  els  anys  fan  en  San  Mi- 
quél,  es  sol  atravessar  alguna  cantitat  d'  im- 
portancia, sobre  toí  quant  algú  ó  alguns  deis 
juadors  son  forasters.  Hui  en  día  queda  tot 
reduhit  á  les  partides  que  'Is  dumenges  sólen 
fer  els  fadrins  en  el  carrer  Fondo  ó  en  el  del 
Mar,  y  els  que,  quant  mes,  es  juen  una  pesseta 
cada  jóch. 

CARNISTOLTES 

Comencen  el  día  de  Sant  Antoni,  pero  les 
máixqueres  y  bromes  no  ixen  ni  es  donen 
mes  que  'Is  dijóus  y  dumenges,  aquélles  per 
la  vesprada,  y  estes  per  la  nit.  Teñen  póchs 
llansos  els  disfragos  durant  eixos  díes,  consis- 
tint  en  vestirse  ordinariament  una  camisa  de 
dona  ó  posantse  una  levita  vella;  les  bromes 
consistixen  en  tirar  algún  canter  ó  Ilibrell  ba- 
dats  en  la  entrada  ó  portal  de  algún  vehí,  bus- 
cant  sempre  '1  que  siga  algú  deis  que  s'  enfa- 
den per  la  broma,  A  assó  se  li  dona  el  nom 
de  fer  una  carnisfolta;  quant  ésta  es  vól  fer 
ab  malixia,  el  canter  va  pie  d'  aigua:  aixina, 
ademes  del  susto  per  el  tro  al  esclafir  aquéll, 
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teñen  que  arreplegar  el  líquit  y  els  testos  ba- 
nyats. 

Els  tres  díes  de  Carnaval  hi  ha  mes  anima- 
do, y  entre  les  bromes  que  's  gasten  está  la 
de  tirarse  uns  á  atres  fariña:  especialment  son 
blanch  de  esta  xanga  'Is  que  van  vestits  de 
negre.  Les  máixqueres  son  mes  numeroses 
que  durant  la  temporada,  é  ¡xen  també  de  nit, 
anant  per  les  cases  á  donar  bromes,  en  espe- 
cial les  xiques  fadrínes,  que  per  aixó  s'  ajun- 
ten  en  quadrilles,  mirantse  estes  y  també  'Is 
fadrins  un  póch  mes  en  els  trajes:  el  que  mes 
priva  en  elles  es  el  de  xixonenca,y  entre  ells 
el  de  contrabandiste.  També  sol  eixlr  algú  dis- 
fragat  d'  osso,  y  este  está  autonsat  pera  ferio, 
per  mes  que  algunes  vóltes  tinga  que  eixir  de 
la  casa  ab  tota  la  lleugerea  de  sos  péus. 

Ni  per  els  trajes  ni  per  les  carassetes  té 
ninguna  importancia  '1  carnaval  en  Altea;  ara, 
per  bromes,  ja  es  atra  cosa,  pues  n'  ha  hagut 
de  célebres;  com  á  que  s'  en  conten  de  algu- 
nes de  fa  mes  de  cincuanta  anys. 


CONTRABANDO 


Era  éste  gran  fónt  de  nquea  pera  '1  poblé; 
en  éll  s'  ocupaven  lo  mateix  gents  de  la  mar 
que  de  la  térra,  pero  cada  ú  en  son  element  ó 
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jurisdicció.  Els  llaúts,  balandras  y  algún  ber- 
gantí,  pero  especialment  els  dos  primers,  que 
per  tindrer  manco  calat  es  ficaven  en  quanse- 
vól  raconada  de  les  numeroses  formadas  per 
els  acantiláis  d'  aquelles  costes;  les  embarca- 
cions  que  s'  havíen  de  dedicar  á  este  tráfech 
les  construíen  á  propósit,  ó  siga  ab  eixa  in- 
tenció,  donantlos,  sobre  totes  les  condicions, 
la  de  lleugerea.  Encara  hem  conegut  prestar 
servici  en  el  pórt  d'  Alacaní  á  la  goleta  Cari- 
tat,  la  mes  marinera  deis  barcos  de  rey,  que 
va  ser  apresada  per  éstos  quant  estava  fent  un 
alijo;  célebre  per  lo  Uesta,  d'  una  orinada,  se- 
gons  expresió  deis  mariners,  es  perdía  de  vis- 
ta; era  raro  que  'n  mar  auberta  se  li  donara 
caga  á  un  barco  de  contrabando:  aixó  no  hu 
fea  mes  que  la  esmentada  goleta  desde  que  va 
ser  transformada  y  ostentava  bandera  ab  es- 
cut  real. 

Els  punts  ahon  s'  aprovisionaven  els  con- 
trabandistes  eren  especialment  Gibraltar,  Al- 
ger,  y  aigunes  vóltes,  Marsella;  els  géneros 
eren,  no  sois  tabaco,  sino  també  teles  de  llana 
y  seda,  mantóns  de  crespo,  tisú  y  llana,  mo- 
cadors  de  seda  y  de  pita,  y  com  á  excepció, 
aigunes  aínes  de  casa.  Este  dato  nos  dona  la 
causa  de  per  qué  en  Altea  havía  '1  luxo  de 
mantóns  entre  les  dones,  que  'n  atres  notes 
hem  apuntat;  la  facilitat  y  la  baratura  tenta- 
ven.  Hasta  fa  póchs  anys,  les  pesses  de  vestir 
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bónes  allí  usades  no  han  segut  compradas, 
com  ara  ocurrix,  en  Valencia  y  Alacant. 

Per  mig  de  senyals  conegudes  per  els  de 
térra,  la  barqueta  no  sois  es  donava  á  conei- 
xer,  sino  senyalava  '1  punt  ahon  tenía  que 
donar  fondo,  ó  be,  de  antemá,  es  coneixía 
póch  mes  ó  manco  '1  día  de  1'  arribada  y  punt 
de  recalar,  y  se  la  esperava.  Dujos  els  de  mar 
y  térra,  era  cosa  de  vorer  traurer  bultos  y  far- 
dos del  ventre  de  la  ñau  ais  mariners  y  des- 
apareixer  ais  muscles  deis  que  no  hu  eren, 
encaramantse  per  uns  vericuetos  que  al  vórer- 
los  ningú  dirá  que  hóme  algú  puga  pujar,  en- 
cara ab  les  mans  Iliures.  En  paraje  á  propósit 
estaven  els  maxos  que,  carregats  ab  dos  far- 
dos ó  bultos,  eixíen  volant,  que  no  acami- 
nant,trahent  ab  ses  ferraduresxispes  per  aque- 
Iles  sendes  practicades  en  les  roques.  El  tipo 
de  r  home  y  la  bestia  es  conserva  encara,  y 
son  els  arrieros  que  porten  peix  ais  pobles  de 
la  montanya. 

Sussuía  á  vóltes  que  '1  contrabando  tenía 
que  ser  transportat  á  una  casa  del  póble  ó  de 
les  afores,  y  entonces,  pera  allunyar  á  la  gent 
de  la  proximitat  d'  aquelles,  y  encara  deis 
camins  per  ahon  teníen  que  passar,  eixíen 
fantasmes  d'  ordinari  ben  guardades  per  els 
que  armats  de  trabuchs  no  's  donaven  á  vis- 
tes. Assó,  naturalment,  alarmava  á  les  per- 
sones que  s'  absteníen  de  passar  durant  algu- 
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nes  nits  per  el  puesto  perillos.  Es  dona  '1  cas 
(era  jo  xicotet)  d'  eixir  una  por  de  día  en  el 
camí  que  va  ais  Archs,  per  davant  del  cemen- 
ten; propet  d'  éste,  damunt  d'  un  marge,  á  la 
v6ra  d'  aquell,  apareixía  una  senyora  molt  alta, 
ab  vestit  de  seda,  si  mal  no  recordé  de  color 
vert,  y  sombrero  al  cap.  Si  les  veus  per  mí 
ohuides  no  mentiren,  encara  viu  el  queaixina 
es  va  disfragar  per  espay  de  dos  díes. 

Havía  cases  ben  acondicionades  pera  ama- 
gar el  género,  tant,  que  ressistíen  un  reco- 
neiximent  deis  carabineros  impunement. 

La  Companyía  arrendataria  ha  mort  esta 
fónt  de  riquea,  pero  1'  espirit  del  contrabando 
está  latent,  y  es  traduhix  per  el  que  's  fa  ais 
consumos.  A  propósit  recordé  uno  que  per  1' 
ocurrent  no  puch  sustraurem  á  estamparlo. 

Estava  antes  1'  administrado  de  Consumos 
en  la  placa  de  la  Creu,  principal  entrada  del 
poblé:  ara  está  en  el  carrer  del  Mar  á  la  vólta 
de  la  carretera.  Pues  be;  un  día,  á  mitant  matí, 
els  dependents  de  consumos  que  estaven  de 
puesto  en  la  Creu,  davant  de  1'  Administració, 
veren  vindrer  per  el  camí  del  Barranquet  á 
quatre  hómens,  que  ab  les  cares  molt  musties 
portaven  de  les  anses  un  atahút.  Darrere  d' 
este,  ben  endolat  y  ab  lo  sombi-ero  tirat  á  la 
cara,  mig  tapant  els  ulls  molt  encesos  de  plo- 
rar, venía  un  atre  hóme;  no  sois  els  depen- 
dents, sino  els  demés  empleats  que  estaven  á 
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la  part  de  dins  de  1'  Administrado,  es  lleva- 
ren els  sombreros.  Alguns  díes  después  es  va 
saber  qu'  en  1'  ataút  portaven  un  cerdo  de- 
gollat. 

TAVERNES 

Apenes  n'  hi  ha,  y  se  les  dona  el  nóm  de 
tendes.  En  elles  es  ven  vi,  aygüardent,  óli,  vi- 
nagre, etc.,  pero  ningú  deis  dos  primers  li- 
quits  es  behuen  en  los  locáis  esmentats:  els 
consumidors  els  compren  y  se  'Is  behuen  en 
ses  cases.  Si  á  algún  hóme  se  '1  veu  bevent 
vi  en  la  taverna,  es  pót  assegurar  sense  en- 
ganyarse  qu'  es  foraster;  agó  no  obsta  pera 
que  haja  cafés  ais  que  se  'Is  dona  el  nóm  de 
Cassino,  ahon  acudix  prou  gent  y  consumix 
bóna  cosa  de  absenta  (ausenta  com  li  dihuen) 
per  el  matí  y  la  vesprada,  y  café  después  de 
diñar. 

Es  molt  raro  'I  vorer  un  borratxo  per  el  ca- 
rrer:  si  aigú  té  la  desgracia  de  pillar  una  bo- 
rratxera,  té  bon  cuidado,  ó  el  teñen  sos  com- 
panys,  d'  amagarlo  pera  que  ningú  '1  veja,  ya 
qu'  es  de  les  coses  mes  vergonyoses  que  un 
hóme  pot  fer. 
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ENSENYANQA 

Quatre  escoles  oficiáis  d'  instrucció  prima- 
ria son  les  que  hi  ha  en  Altea,  dos  pera  xichs 
y  dos  pera  xiques,  les  que  's  distinguiren  es- 
tos anys  passats  per  lo  desaíeses  en  tots  els 
conceptes,  á  pesar  de  que  1'  Ajuntament  paga- 
va  ais  mestres  ab  tota  puntualitat;  aixina  es 
que  la  ensenyanga  privada  está  molt  desarro- 
llada, sent  numeroses  les  escoles  que  pera 
párvuls  hi  ha,  ahon  per  déu  céntims  á  la  se- 
mana teñen  recuUits  lo  mateix  ais  xicons  que 
á  les  xicones,  ensenyanílos  cantant  á  resar  y 
contar,  y  el  cató  sense  música.  A  les  xiques, 
ademes,  les  ensenyen  á  fer  caiga  y  punt  de 
ganxo:  apart  de  la  regla  que  ya  s'  ha  indicat, 
teñen  que  portarse  la  seua  cadireta  pera  estar 
sentades. 

D"  estes  escoles  y  costures,  els  que  vólen 
passen,  els  fadrinets  á  una  atra,  que  per  mes 
que  '1  que  actúa  de  mestre  no  te  titul  de  tal, 
ensenya  prou  be  á  llegir  y  escriurer  y  un  poch 
de  conters;  les  fadrinetes  teñen  un  colege  pri- 
vat  ahon  se  les  dona  bóna  instrucció,  y  el  Asi- 
lo servit  per  monges  que  donen  classe  lo  ma- 
teix á  párvuls  que  á  adultes. 

Anys  arrere  hagué  un  colege  de  segón  en- 
senyanga  ahon  s'  estudiaven  totes  les  asigna- 
'ures  del  Baxiller;  ab  la  mort  del  director  des- 
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aparegué  aquell  establiment;  mes  tart  es  va 
constituir  una  academia  formada  per  varios 
senyors,  en  la  que,  ademes  del  Baxiller  en 
Arts,  s'  estudiava  náutica,  eixint,  tant  d'  aquell 
colege,  com  d'  esta  academia,  varios  baxiiiers 
y  alguns  pilots. 


ENDEVINALLES 


Una  cosa  com  un  plat,  que  roda  tot  el 
mercat:  tich,  tach,  ya  s'  amagat.— La  lluna. 

Un  bancal  molt  ben  llaurat,  punta  relia  no 
11  ha  entrat.— La  teulada. 

Una  cosa  com  una  bellota,  que  tota  la  casa 
retróta.— La  llum  del  cresol. 

En  la  serra  verdeja,  y  en  la  casa  culeja. — 
La  granera. 

En  la  serra  's  cría,  y  en  casa  dona  alegría. 
— La  guitarra. 

Un  bolsillo  redó  que  s'  óbri  y  es  tanca 
sense  cordó.— El  fer  una  cosa  precisa. 

Entre  penya  y  penya  ix  una  malague- 
nya.— .... 

Dalt  de  un  pi  hi  ha  un  molí,  hi  ha  un  ca- 
nyar,  y  ixen  els  bous  á  pasturar. — El  cap. 

Entre  banch  y  banch,  ix  un  frare  geme- 
cant— .... 

Una  caseta  plena  de  rabagetes,  que  ni  son 
verdes  ni  rogetes.— La  boca. 

Redó  y  no  es  poma,  vert  y  no  es  jolivert, 
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negre  y  no  es  pebre,  gróch  y  no  es  safra,  té 
corona  y  no  es  capellá.— Figa  de  pala. 

Mel-leret,  mel-leret,  no  té  carnes  y  está 
dret.— El  canter. 

En  r  hórta  's  cría,  en  1'  hórta  está,  te  co- 
rona y  no  es  capellá.— La  nyespla. 

Tich  tich  á  la  paret,  porta  sal  y  bastonet. 
— V  óu  calent. 

Entre  dos  parets  blanques  hi  ha  una  flor 
amarilla,  qu'  es  pót  presentar  al  gran  rey  de 
Sevilla.— La  flor  de  la  margarita  y  el  rovell 
de  1'  óu. 

Llarch  llarch  com  un  budell,  redó  redó 
com  un  garbell.— El  pou. 


ORACIONS 


Les  mares  á  les  sehues  criatures  les  ense- 
nyen  les  següents: 

En  el  Hit  em  vaig  gitar, 
set  ángels  em  vaig  trobar; 
tres  están  ais  péus, 
quatre  al  capsal; 
la  Vérge  al  costat 
em  diu:  «Filleta, 
dórm  y  reposa, 
no  tingues  por 
á  ninguna  mala  cosa, 
que  si  la  mala  cosa  ve, 
yo  't  despertaré.  > 

Este  Hit  té  quatre  cantons 
es  guardat  per  quatre  varons: 
Lluch,  Juan,  March  y  Mateu, 
els  quatre  evangelistes 
de  la  Mare  de  Deu. 
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Señor  mío  Jesucristo, 
padre  de  mi  corazón, 
yo  confesse  els  meus  pecats 
á  vos,  que  sabeu  quánts  son; 
daume  penitencia  en  vida 
y  en  la  mórt  resignado; 
y  si  's  que  'm  muych  esta  nit, 
que  'm  valga  de  salvació. 

¡Mare  meua!  Com  á  mare  misericordiosa, 
teniu  pietat  y  misericordia  de  mí:  entregueu- 
vos  de  la  meua  ánima  y  del  meu  cor,  y  depo- 
sitéumelos  en  mans  del  Pare  Celestial,  pera 
que  me  'Is  coloque  dins  de  la  llaga  del  vos- 
tre  fill. 

Si  'm  pregunten  á  mí 
quí  es  el  meu  enamorat, 
contestaré  tot  seguit 
que  '1  Senyor  Sacramentat. 

Les  xicones,  mentres  fan  filet  ó  juen,  asso- 
bint  canten,  ó  millor,  reciten  lo  següent: 

Anant  á  Belén, 
passant  per  Teulada, 
encontré  dos  xiques 
boniques  de  cara: 
es  la  una  María 
y  r  atra  Sant'  Ana. 
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Sant'  Ana  me  diu 
que  vaja  á  sa  casa, 
que  té  un  Jesuset 
tancat  dins  la  caixa. 
La  caixeta  es  d'  ór, 
el  panyet  de  plata, 
tot  lo  que  té  dins 
la  hostia  consagrada. 

Allá  mes  adins 
encontré  una  sala 
en  dos  palometes 
en  un  palomar 
que  salten  y  bailen 
al  péu  del  altar. 
Toquen  á  missa, 
algen  á  Deu, 
besen  els  péus 
á  la  mare  de  Deu. 

La  Mare  de  Deu 
quan  era  xiqueta 
anava  á  costura 
en  la  sistelleta; 
la  mestra  li  dia: 
<Senyora  María, 
¿quina  randa  fa?> 
«Randeta  fineta 
pera  '1  tafetá.  > 
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«¿Quí  la  tallará? 
¿Quí  la  cosirá?> 
«Santa  Madalena, 
que  té  bona  ma.» 

La  Mare  de  Deu 
á  son  fill  bolcava, 
y  estantío  bolcant 
ella  li  cantava: 
«Espill  deis  meus  ulls, 
espill  de  ma  cara, 
que  eres  rnés  pollt 
que  '1  rey  que  t'  ampara, 
que  r  Emperador 
y  el  gran  Patriarca: 
la  gloria  del  cél 
ya  está  preparada 
pera  '1  pecador 
que  la  té  guanyada. 

Mare  de  Deu  de  la  Pau, 
donéu  pau  á  qui  té  guerra: 
á  mon  pare  y  á  ma  mare 
doneuli  una  bóna  estrél-la. 

Mare  de  Deu  del  Castell, 
xicoteta  y  boniqueta: 
amparéu  eixos  xiquets 
que  van  en  eixa  llanjeta. 
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Mare  de  Deu  del  Castell, 
xicoteta  y  agraciada: 
amparéu  eixos  xiquets 
que  van  per  la  mar  salada. 


AGRICULTURA 


Les  produccions  agrícoles,  per  orde  d'  im- 
portancia, son:  la  pansa,  les  mel-les,  garrofes, 
óli,  dacsa,  blat,  etc.  En  el  cultiu  que  mes  es 
miren  es  en  el  de  la  dacsa:  este  es  verdadera- 
ment  intensiu,  sent  famós  per  el  desenroll 
que  alcancen  els  canyóts  y  lo  hermoses  y 
abundants  de  gra  de  les  espigues.  Per  ser  el 
mes  important,  apuntarém  alguns  datos,  co- 
mencant  per  la  preparació  de  la  térra  que  's 
fa,  ó  be  cavant  ó  llaurant  el  rastoll  del  blat  ó 
atre  cultiu  d'  ivern:  fet  agó,  es  sembra  á  clo- 
tet  ó  á  solch,  abonant  el  bancal  ab  fem  d'  es- 
table compóst  per  bróí^a  y  alga,  que  son  els 
eixuts  (cama  en  castellá),  que  á  les  cavalle- 
ríes  y  cerdos  els  tiren.  Este  element,  ademes 
de  portar  gran  riquea  deis  fertilisants,  esponja 
la  térra,  que  allí  es  molt  compacta.  Si  la  ope- 
rado de  sembrar  no  s'  ha  fet  de  sao,  es  rega 
inmediatament,  y  ais  déu  ó  dotse  díes  de  naix- 
cuda  's  rega  atra  vólta,  y  de  sao  es  cava, 
operació  tan  pesada  per  lo  molt  apressa  que  es 
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fa  (sois  hi  ha  mig  día  de  temps  pera  feria), 
que  '\s  hómens  guanyen  doble  jornal,  ó  siga 
el  jornal  complet  en  mig  día  de  treball.  Des- 
pués de  cavada  la  dacsa,  ya  no  's  toca  hasta 
que  la  planta,  per  posarse  les  fulles  un  póch 
arrugades,  demostra  que  té  falta  d'  aigua,  pro- 
cedintse  entonces  á  magencar,  operació  que 
consistix  en  recalgar  els  canyóts,  donant  á  tot 
el  camp  una  llaugera  cava  ab  el  llegó,  y  arre- 
glada d'  este  modo  la  térra,  es  distribuix  el 
sulfat  amónich  {moníaco  que  dihuen  allí)  re- 
gantía en  seguida.  Hasta  la  recolecció  ya  no 
fan  mes  que  regarla  quant  ho  necessita,  apart 
de  fer  els  espigons,  ó  siga  trencar  el  plomall 
quant  este  ya  ha  madurat,  y  de  consegüent 
ha  soltat  el  polen  fecundisador:  té  '1  objécte 
esta  operació  de  reduir  1'  altura  del  canyót 
(que  allí  alcanga  varios  metros,  tres  com  á 
mínim),  á  fí  de  que  'Is  vents  no  '1  trongen. 

En  Tots  Sants  s'  ascapsa,  y  portejades  á 
casa  les  espigues  y  fetes  montó  en  mig  del 
portal,  per  la  nitacudixen  els  parents  y  amichs, 
en  especial  fadrínes  y  fadrins,  els  que  tots  á 
la  redona  procedixen  á  la  pelada,  que  resulta 
un  espectacle  animadíssim:  les  dones  y  els  fa- 
drins pelen,  xarren,  canten,  conten  qüentos  y 
dihuen  xascarrillos;  els  hómens  graves  en  la 
cuyna  mentres  fan  les  trenes  que  después  son 
penjades  deis  clahueís  clavats  en  les  molades, 
fumen  y  comenten  la  cullita;  en  la  banda  de 
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tora  r  algaravía  creix  quant  ix  una  espiga 
roja,  pues  el  que  se  la  tróba  té  dret,  si  es 
hóme,  á  besar  á  les  dones,  y  si  es  una  d'  es- 
tes, la  obligació  de  besar  á  aquélls:  els  fadrins 
vólen  fer  valdrer  el  seu  dret;  les  xiques  es  de- 
fenen,  espiga  en  ma,  produintse  la  gran  alga- 
ravía. Conste  que  '1  que  va  á  besar  té  que  tin- 
drer  les  mans  darrere  la  esquena  y  en  elles  la 
espiga  roja. 

Quant  s'  acaba  '1  montó,  en  el  fons  apa- 
reix  el  meló,  que  previament  ha  segut  colo- 
cat,  y  es  procedix  á  menjarlo,  aixina  com  les 
pauses  y  mel-les,  rollets  y  madalenetes,  pe- 
gant  varies  bóltes  al  rógle  la  carabaga  del  vi 
y  r  ampolla  del  aigüardent,  armantse  '1  gran 
sarau,  pues  al  so  de  les  guitarres,  guitarro  y 
ferrets,  fadrínes  y  fadrins  es  donen  les  grans 
saragüellades. 

Blat.  —  N'  oferix  res  de  particular  este 
cultiu  y  sa  recolecció,  que  son  casi  iguals  qu' 
en  los  atres  punts  del  Reyne  tocant  á  la  sega 
y  garbejá  feta  á  Ilom  de  cavalleríes  ó  en  ca- 
rros. En  quant  á  la  batuda  ya  es  atra  cosa: 
primer  esfa  el  serrat,  ó  siga  batre  la  espiga, 
y  un  atre  dia  la  palla;  éste  es  el  clásich  día  de 
batuda,  pues  per  la  nit,  ó  quant  s'  acaba  la 
faena,  es  menja  el  tradicional  arroQ  de  parva, 
que  es  fa  ab  sigrons  y  pollastre,  carn  de  mol- 
tó,  bacallar  ó  peix,  segons  els  posibles  de 
cada  ú;  pero  sempre  resulta  molt  sech  y  sa- 
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brós  pera  'Is  afortunáis  que  son,  apart  deis 
que  han  treballat,  alguns  próxims  parents  ó 
amichs  íntims. 

La  parva  's  mol  á  pata;  els  majos  posats 
en  encólla  troten  al  so  d'  una  cansó  que  can- 
ta r  hóme  que  'Is  porta:  es  aquélla  típica,  y 
no  s'  emplea  mes  que  pera  esta  faena,  al  que 
se  li  dona  el  nóm  de  cantar  al  batre.  Es  molt 
cadenciosa,  allargant  moltíssim  els  fináis,  per 
lo  que  pareix  convida  á  dormir;  n'  obstant, 
sólen  els  majos  estar  tan  acostumats,  que  si 
no  se  'Is  canta  no  troten. 

//or/o/Zces.— Relativament  nóu  este  cultiu, 
com  á  negoci  ó  explotació,  consistix  en  les 
cebes,  que  desde  antich  son  famoses  per  son 
tamany,  la  tumaca,  bajoquetes,  y  desde  fa 
póch  temps  les  carjófes,  á  lo  qu'  es  destinen 
grans  bancals  sancers. 

Cultiu  de  seca,— Tois  els  secans  están 
plantats  d'  abres,  sent  d'  éstos  els  que  mes 
abunden,  els  garrofers  y  mel-lers;  póques 
figueres  (estes  anomenades  de  cameta  y  en 
atres  puestos  del  peQonet)  y  manco  oliveres  y 
vinyes,  pues  unes  y  atres  les  planten  en  te- 
rrenos de  regadiu.  Al  revés  de  lo  que  ocurrix 
en  r  hórta,  es  miren  póch  en  los  secans;  aixi- 
na  que  les  faenes  queden  reduides  á  dos  re- 
lies y  cavar  les  soques:  els  llauradors  mentres 
llauren  canten  una  cansó  típica  y  esclusiva 
pera  esta  faena,  cantar  al  llaurar. 
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Treball  de  les  dones  en  el  camp.— En  les 
faenes  del  camp,  que  direm,  preñen  part  les 
xiques  fadrínes,  que  lo  que  guanyen  es  pera 
ajudar  á  ferse  1'  eixaguar:  també  sólen  treba- 
llar  algunes  viudes  sense  familia,  may  les  ca- 
sades. 

Son  faenes  de  les  dones  el  plegar  les  mel- 
les, garrófes,  figues  y  olives,  tallar  raim  y  to- 
tes les  operacions  de  la  pansa,  com  esíéndrer- 
la,  girarla  y  plegarla,  amen  d'  empilar,  pues 
d'  agó  no  s'  escapa  ningú  quant  el  temps 
amenaí^a  pluja:  si  les  panseres  es  queden  á 
dormir,  lo  mateix  que  'Is  panseros  (aixina  s' 
anomenen  ais  treballadors  d'  este  producte), 
en  ia  casa  de  camp  ahon  treballen,  se  'Is  dona, 
ademes  del  jornal,  un  plat  de  calent  pera 
sopar,  que  sol  consistir  en  arrós;  el  dia  del 
escaldó  se  'Is  dona  almorsar,  pero  posant  ells 
sempre  '1  pa. 

Pera  les  fadrínes  resguardarse  la  cara  de 
les  caricies  de  Febo,  usen  ademes  del  moca- 
dor, un  gran  sombrero  de  palma  ab  les  ales 
molt  acajades:  resulta  per  sa  forma  un  gegantí 
gipi,  com  á  que  té  mes  de  un  metro  de  diá- 
metro. 

La  abundancia  d'  hórtes  es  causa  de  que  '1 
fem  siga  molt  estimat,  per  lo  que  se  '1  procu- 
ren per  tots  els  mijos,  uno  deis  quals  es  la 
cría  del  cerdo,  ais  que,  per  eixuts,  els  posen 
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bróQa  y  alga,  que  después  de  podrida  resulta 
un  abono  molt  rich  en  elements  fertilisants, 
especialment  en  agoe  y  potassa;  atre  deis 
mijos  es  el  de  arreplegar  les  deyeccións  de 
les  cavalleríes  per  els  camins,  faena  á  la  que 
la  gent  póbra  dedica  'Is  xicons  que  per  sos 
póchs  anys  encara  no  poden  treballar,  per  cért 
que  móltes  vóltes  s'  ajunten  dos  y  tres  y  mes 
d'  éstos,  els  que  en  santa  pau  y  armonía  es 
dediquen  á  plegar  fem,  donantse  el  cas,  en 
freqüéncia,  que  desde  Uunt  distinguixen  algu- 
nas abondoses  b ,  y  entonces  arran- 
quen á  correr  tot  lo  que  poden;  el  que  primer 
aplega  passa  '1  sombrero  per  damunt  d'  aqué- 
lles,  al  mateix  temps  que  pronuncia  la  paraula 
salvi,  sent  pera  'Is  atres  desde  aquell  punt  un 
sagrat,  de  tal  manera,  que  no  hu  toquen,  con- 
tentantse  en  mirar  cóm  1'  atre  ompli  1  cabás; 
ara  be,  si  son  varíes  y  á  alguna  no  li  ha  passat 
el  sombrero,  dient  la  consabuda  paraula,  la 
pleguen.  Agí  tens,  Uegidor,  una  manera  per- 
fecta d'  adquirir  la  propietat  per  mig  de  la 
possessió,  segóns  prescriu  el  dret,  y  una  mós- 
tra  del  respecte  que  á  la  propietat  es  té  en 
aquells  póbles. 

A  propósit  d'  agó  apuntaré  un'  atra  costum. 
Quant  abaixa  una  gran  riuada,  1'  aigüa  arrastra 
abres,  fruites,  y  á  vóltes  mobles  y  utensilis, 
que  la  mar,  sempre  gróssa,  en  eixos  cassos 
s*  encarrega  de  traurer  á  la  plaja;  quant  aixó 
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ocurrix,  els  hómens,  provists  d'  una  perja  ó 
bastó  llarch  ab  un  ganjo  en  la  punta,  procu- 
ren traurer  del  tot  els  objéctes  que  '1  fluix  y 
refluix  de  les  ones  fan  bailar  per  la  voreta,  y 
una  vólta  trets,  ab  la  estralll  fan  una  móssa  ó 
senyal,  la  que  es  molt  próu  pera  que  ningú 
toque  ya  aquell  objécte,  per  temps  que  estiga 
abandonat. 

Tot  lo  que  la  mar  tira,  es  del  primer  ocu- 
pant,  sempre  que  no  's  tinga  la  certea  de  quí 
es  el  amo. 


MERCAT 


Es  celebra  tots  els  dimats  de  V  any;  com 
€S  natural,  el  millor  es  el  de  ans  de  Nadal  y 
de  la  festa  del  Sant  Cristo.  Acudixen  vene- 
dors  de  fora  del  poblé,  en  especial  d'  arrog  y 
segó,  teles,  quincalla  y  escurada.  Es  celebra 
en  la  plaga  del  Portal  vell. 


Tipos,  xascarrillos,  tradicions, 
anécdotes 


LA  CUGILLADA  DE  ROLDAN 

Tanca  1'  horigont  d'  Altea  per  la  part  de 
Ponent,  y  ais  mariners  servix  de  señal,  Puig- 
campana,  que  alxí  s'  anomena  este  mont,  per 
tindrer  la  figura  y  pareixer  un  gegantí  instru- 
ment  d'  este  nom.  Hasta  en  el  color  li  sem- 
bla: un  blau  tirant  entre  pardo  y  verdós,  més- 
ela rara  que  no  es.  veu  en  el  color  de  les  atres 
montanyes  de  Altana,  que  son  blavenques.  Es 
aquélla  1'  avanzada  d'  estes  per  la  banda  de 
la  mar,  per  mes  que  encara  está  lluntet  d' 
ahon  esclafixen  les  ones.  Son  peu  molt  ampie 
y  tirant  á  redó  pareix  que  estiga  fent  forga 
pera  sostindrer  y  no  deixar  derrocarse  á  les 
atres;  son  cim  estret  al  cel  pareix  que  s'  en 
puge  pera  dir  á  les  barques  que  d'  allá  ella 
venen,  que  ya  están  prop  de  la  plaja,  y  també 
fa  senyals  ais  de  térra,  pues  quant  se  li  posa 
amagantli  la  punta  un  núvol  blanch,  dihuen 
tots:  <  Puigcampana  porta  capell,  pica  espart 
pera  fer  cordell.  > 
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Com  moltes  atres  coses  de  ma  térra,  esta 
montanya  no  té  igual,  ni  per  s'  airosa  forma, 
ni  per  la  tradició,  casi  mitológica.  Conten  els 
remangos,  y  sobre  tots  Ariosto,  que  quant 
Rolant  allá  ella  els  Pirineus,  va  coneixer  per 
senyals  que  no  deixaven  ducte  que  la  hermo- 
sa Angélica  s'  havía  entregat  á  Medor,  y  fu- 
git  ab  ell,  preferint  al  mech  del  nioret  á  1'  as- 
pre  y  valent  Par  de  Francia,  este,  pie  de  rabia 
y  foll  per  els  cels,  esparramant  les  armes  y 
deixanísehu  tot,  espasa  'n  ma  va  eixir  fent  dia- 
blures  per  aquelles  terres  y  per  vora  mar,  s' 
en  vingué  perseguint  á  la  que  Don  Quixot, 
parlant  ab  el  retor  y  barber  de  son  lloch,  cali- 
fica de  «donsella  distraguda,  pasejanta  y  un 
poch  antoixadiga,  que  tant  pié  deixá  '1  mon 
de  ses  impertinencies  com  de  la  fama  de  sa 
hermosura>.  Corre  que  corre,  el  furiós  Rolant 
no  podía  donar  pich  á  la  parella,  y  sa  rabia  la 
pagava  la  Naturalea,  pues  els  arbres  de  1' 
avior  es  quedaven  ab  ses  arrels  al  aire  y  les 
rames  refregantse  'n  térra  arrancats  per  la  po- 
tent  ma  d'  aquell  orat;  les  pesades  roques,  re- 
golant  per  les  costeres,  s'  esfonsaven  en  los 
barranchs;  les  aigües  saltaven  en  escumes  y 
pols  per  els  aires.  Alió  no  era  home,  si  no  1* 
espirit  del  maestral,  que  prenint  figura  de  per- 
sona, per  ahon  passava  deixava  memoria 
eterna  seua. 

Atravessant  serres,  brincant  barranchs  y 
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creuant  rius,  sempre  á  la  vista  de  la  mar,  aple- 
gá  á  ma  térra,  y  allí,  encaramantse  'n  Piiig- 
campana,  com  si  aquell  hermós  mont  tingues 
culpa  de  la  desgracia,  prop  del  cim,  per  la 
partdel  migjorn,  li  pega  tal  coltellada,  que  feu 
saltar  una  grandíssima  penya,  la  que  á  rego- 
lons  va  anar  á  parar  dins  la  mar,  formant  una 
illa,  que  hui  's  coneix  per  el  nom  de  «Illeta  de 
Benidorin». 

Esta  es  la  tradició  de  la  illa  de  Benidorm, 
la  que  al  posarla  imaginariament  en  el  tallat 
que  te  Puigcampana,  ve  molt  ben  acoplada,  y 
de  ahi,  sense  ducte,  el  que  mos  paisans,  que 
no  s'  espliquen  la  mella  del  mont  (rara  per 
cert),  inventaren  el  qüento. 


SIMOLSES 

I 

«El  sastre  de  Valencia,  que  aixina  's  no- 
menava  per  ser  fill  d'  esta  ciutat,  era  molt  há- 
bil ab  la  tisora,  causa  esta  de  que  foren  sos 
parroquians  tots  els  currutacos  d'  Altea.  Sa 
casa  era  'I  punt  de  reunió  de  tots  els  desocu- 
pats  y  mal  faeners,  que  juant  á  les  dames  per- 
díen  el  temps.  També  era  en  agó  el  mestre 
molt  alvangat,  y  entre  la  primera  y  segón  pro- 
va  d'  un  jaquetó,  fea  una  partideta  ab  el  pa- 
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rroquiá,  que  aixina  ab  mes  pacencia  esperava. 
Tenía  atres  moltes  habilitáis,  y  una  d'  elles  la 
d'  escultor,  y  al  efecte  va  fer  (y  molt  be  'I  con- 
servava  en  una  urna)  un  Exiomo,  famós  per  la 
sanch  que  manava  de  ses  carns  y  la  por  que 
fea  ais  xicons.  Sempre  m'  en  recordaré  deis 
sustos  que  la  llastimosa  y  fera  image,  sent  xi- 
cotet,  em  donava  quant  els  filis  del  de  Valen- 
cia em  pujaven  á  la  saleta  ab  la  bona  intenció 
de  divertirse  veent  mon  espasme.  Proverbial 
es  en  el  poblé  lo  de  <Pareix  el  Exiomo  del 
sastre*  quant  la  fatja  de  una  persona  es  mes 
digna  de  liástima  que  de  consevol  atra  cosa; 
y  no  crega  '1  que  'm  llig:  llavonses  el  treen  en 
la  processó  de  1'  Enterro  el  Divendres  sant,  y 
totes  les  dones,  quant  el  veen  passar,  dien: 
<¡Xá!  ¡Mira  '!  pobret,  qué  llastimós,  quánta 
sanch!»,  y  á  algunes  hasta  els  asomava  una 
llágrima.  Son  artífic,  que  anava  '1  costat  de 
r  anda  y  oía  agó,  es  posava  mes  ampie  que 
Uarch  de  desvanit.  Han  passat  anys:  va  morir 
este,  y  ya  1'  Exiomo  no  el  trahuen  en  la  pro- 
cessó; ha  guanyat  1'  art  y  el  mateix  Jesús  á 
qui  volia  representar,  per  mes  que  'Is  descen- 
dents  d'  aquell  el  guarden  en  lá  urna. 

Sobre  totes  estes  habilitats,  tenia  '1  sastre 
de  Valencia  la  de  peixcar  á  1'  anguila,  á  lo  que 
era  gran  aficionat  y  el  número  u  entre  tots, 
com  á  que  guanyava  á  son  fill  major,  que  ha 
segut  el  Napoleó  deis  peixcadors  de  canya  en 
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tota  la  costa  de  la  Marina;  pero  entengas  be 
que  sois  el  pare  aventajava  al  fill  en  la  espe- 
cialitat  de  les  anguiles,  pues  lo  que  es  en  la 
mar  al  peix,  com  ya  s'  ha  dit,  desde  Mongó 
al  Cap  de  1'  Horta,  ningú  1'  iguaiava,  molt 
menys  guanyarli.  Este  tal,  que  'n  sa  casa  li 
dien  Pepe  y  la  demés  gent  Cabiró,  y  per  este 
nom  de  tots  era  conegut,  hasta  per  els  foras- 
ters,  era  lo  que's  diu  un  home  jascos,  molt 
aficionat  á  contar  romanaos,  recitar  versos,  y 
sobre  tot,  á  fer  fetes. 

Un  día,  mentres  cosía  un  jopetí  y  son  pare 
tallava  uns  pantalons,  dirigintse  á  este  li  di- 
gné: «Senyor  pare,  en  el  pont  de  Moncáu  he 
vist  este  matí  una  anguila,  de  dos  Iliures  lo 
menys. >  «¿De  veres?— respongué  '1  pare.— 
Deixa  aixó  y  vesten  á  buscar  llainbrigois  pera 
fer  la  molinada.»  Molt  llest  el  fill,  tirant  el  jo- 
petí y  didal  damunt  la  banqueta,  va  eixir  per 
la  porta  mes  que  de  pressa  á  cumplimentar  V 
encarrech,  que  mes  de  tó  li  venía  que  estar 
pegant  punts  en  la  roba.  Poch  havía  passat 
quant  ya  tornava  nostre  bon  Cabiró  ab  un 
perol  pie  de  fanch,  en  mig  del  que  's  meneja- 
ven  y  retorcien  uns  llambrigols,  segons  ell 
día,  com  á  barrons  de  cadira. 

El  mestre,  mentres  fea  ralles  ab  lo  guix  en 
la  tela,  tot  era  mirar  per  la  porta  I'  horitgont, 
que  desde  allí  es  molt  ampie,  ahon  s'  ajunten 
la  mar  y  el  cel.  «Ya  ixen  els  sardinals...  ¡Qué 
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afora  calen  huí!...>  Al  últim,  tramontant  el  sol 
Puigcampana,  s'  amaga  darrere  la  serra,  y  á 
sopar.  Enllestit  este,  nostre  hábil  home,  des- 
pués de  netejarse  be  ab  un  gran  mocador  d' 
herbes,  el  mosíajet  gris  que  gastava,  canyeta 
al  muscle,  dient  «¡Bona  nit!>  ais  contertulis 
que  ab  ses  filies,  acompanyats  de  una  guita- 
rra que  tocava  un  dotor  jove,  cantaven  haba- 
neres  molt  cadencioses,  costeres  cap  avall  al 
pont  de  Moncau.  Está  este  sobre  la  cequia  del 
rech  major  que  atravessa  '1  poblé,  precisament 
en  el  carrer  mes  espacios;  així  que  resulta 
próu  llarch:  uns  sis  metros  tindría  entonces, 
pues  ara  en  té  mes.  Sentat  en  1'  estrem  ó  vóra 
del  esmentat  pont,  el  dijós  aficionat  deixá 
caurer  la  molinada  en  1'  aigüa,  y...  pacencia: 
á  esperar  que  picara  1'  anguileta,  que  per  lo 
vist  no  tenía  massa  pressa  d'  eixir  á  pasturar. 
Ya  havía  passat  una  hora,  y  quant  se  li  anava 
acabant  la  pacencia,  li  paregué  que  alguna 
cosa  havía  rocat  la  molinada:  els  pels  del  mos- 
tajet  se  li  menejaren  impercepíiblement:  ya 
estava  allí.  Li  confirma  la  sospexa  un  estiro- 
net  que  va  sentir  en  la  canyeta...  havía  que 
consentirla,  y...  quietut...  ya  picava  mes  forí... 
á  menejar  la  molinada;  res  d'  estirons.  «Esta 
la  tenim  que  treballar  molt  be»,  pensava.  Les 
picadetes,  encara  que  molí  fluixes,  anaven 
sent  mes  assobints...  una  mes  forta...  ya  está; 
€stirá,  y...  res.  Al  aigua  atra  volta  1'  engany,  y 
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pacencia.  «Atra  volta  pica...  pero  ¡qué  valen- 
ta  es!...  y  ¡cóm  s'  esmuny!  Tenía  rahó  Pepe 
quant  dia:  ¡Lo  manco  pesa  dos  Iliures!  >  Pas- 
sava  '1  temps...  tres  hores  entre  esperar  y  bre- 
gar: quant  ya  desesperava  d'  agarrarla,  pica 
fort...  estira...  y  pesava...  ya  la  tenia:  mira  pera 
gojar,  y  al  mateix  temps  que  vegué  una  ma 
que  li  tenia  agarrada  la  molinada,  va  oir  una 
veu  que  día:  «¿Es  grossa,  senyor  pare?> 


II 


Dihuen  els  aficionáis  é  inteligents  que  'I 
matar  tant  de  peix  Cabiró,  es  devía,  ademes 
de  ser  molt  coneixedor  de  les  costums  d' 
aquells  y  deis  parajes  de  tota  la  costa,  á 
tindrer  molt  bóna  boca  y  no  ser  fumador;  y 
em  sembla  á  mi,  que  1'  he  acompanyat  alguna 
vólta,  que  era  veritat.  Havía  que  vórerlo  bro- 
mejar;  era  una  máquina  pera  esta  faena;  éll 
no  parava  de  mastegar  sardines  y  escupinyar- 
les  á  la  mar  (agó  es  lo  que  's  diu  bromejar), 
y  que  estes  foren  fresques,  estagueren  mig 
podrides,  ó  plenes  de  rovell,  si  eren  de  bota, 
li  era  lo  mateix.  Ademes,  la  saliva  de  '11  no 
estava  impregnada  de  gust  á  tabaco  y  així  al 
peix  li  agradava  mes. 

Móstra  de  lo  póch  ascos  que  era  la  dona 
una  nit,  que  anant  á  peixcar  á  Capblanch,. 
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mentres  éll  preparava  les  canyes  y  demés 
coses,  un  gosset,  que  molt  se  'I  estimava,  des- 
tapant  la  barga,  es  menjá  la  sardina  que  tenía 
preparada  pera  '1  bromeig.  No  s'  apura  nostre 
bón  mestre,  y  matant  al  gos,  va  bromejar  ab 
el  fetge  del  animalet,  pero  crú.  Quant  me  hu 
contava,  ab  gran  naturalitat,  em  día:  <Es  veu 
que  ais  peixos  els  agrá  molt  el  fetge  de  gos, 
pues  vaig  matar  mes  d'  una  arróva  d'  oblades 
y  llisses;  y  aixó  que  '1  puesto  no  es  de  haverne 
moltes>. 


III 


La  nit  de  Totsants  no  ix  en  mon  poblé  á 
la  mar  ningún  mariner  ni  peixcador;  dihuen 
que  eixa  nit  no  's  peixquen  mes  que  calaveres 
y  creus  (així  nomenen  mos  bóns  paisans  á 
les  estrél-les  de  mar),  creencia  que  fonamenten 
contant  una  porció  de  fets,  sens  ducte  casuals, 
pero  molt  curiosos.  Entre  atres,  dihuen,  y  es 
veritat,  que  un  any  de  la  mitat  del  sigle  XIX, 
una  parella  qu'  es  va  Hangar  á  la  mar  la  es- 
mentada nit,  en  la  primer  calada,  al  desocupar 
el  cop  del  bou,  vaen  eixir,  mesclats  entre 
mólls  y  Hugos  y  peix  de  bestina,  dos  caps  de 
persona;  ú  deis  que  encara  el  conegueren,  era 
el  de  un  mariner  d'  Altea,  que  ab  atres  com- 
panyóns,  algún  temps  abans,  s'  havía  anegat, 
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gracies  á  una  maestralada  que  va  pillar  la 
barqueta  en  mig  de  la  bahía  y  1'  aboca. 

Un  atra  vólta,  la  esmentada  nit,  uns  peix- 
cadors,  entre  els  que  dihuen  que  anava  un 
capellá,  pero  no  d'  Altea,  tot  lo  que  peixcaren 
vaen  ser  creus  (estrél-Ies  de  mar),  sens  un 
peixet;  y  aixó  que  d'  aquelles  vaen  ompllr  un 
cabás  ben  gran. 

Estes,  y  atres  moltes  per  1'  estil,  son  les 
coses  que  al  racó  del  fóch  es  conten  la  nit  de 
les  animes  per  mos  paisans,  que  no  van  á  cap 
de  puesto,  llevant  deis  que  tornen  de  la  fira 
de  Cocentaina,  que,  segons  dihuen,  els  dona 
póch  gust  el  so  de  les  campanes  deis  póbles 
per  ahon  passen,  y  els  fa  acaminar  mes  que 
de  pressa,  á  pesar  de  no  anar  ningú  assóles. 

Allí  de  llá  del  morret  que  hi  ha  '1  nivell  de 
l'aigua  en  la  mateixa  punta  de  1' Albir,  mont 
conegut  en  la  Geografía  per  <Penyes  de  1'  Al- 
bir», está  la  Troneta,  que  es  una  roca  so- 
breixent  de  1'  acantilat,  situada  á  metro  y  mig 
de  la  cara  de  V  aigua.  La  figura  tira  un  póch  á 
redona,  y  per  aixó  y  per  lo  alterosa,  té  aquell 
diminutiu. 

Es  este  punt  molt  estimat  per  els  peixca- 
-dors  de  canya,  gracies  á  la  abundancia  de 
peix;  y  ú  deis  que  mes  la  frecuentaven  era 
nóstre  bón  amich  y  mestre,  que  apenes  perdía 
ocasió,  dominat  per  lo  que  'n  éll,  mes  que 
afició,  ya  era  passió.  Una  nit  de  les  animes,  ab 
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tots  els  avíos  de  peixcar  al  cóll,  s'  en  va  anar 
cap  á  les  penyes.  El  camí,  una  vólta  deixada 
la  plaja,  es  de  próva  pera  el  que  no  té  costúm 
y  el  cap  molt  ferm.  Desde  ahon  comenga  la 
montanya  apenes  si  's  veu  senda  en  els  póchs 
parajes  que  planegen  alguna  micona,  pues  lo 
qu'  es  en  la  generalitat,  que  son  acantiláis, 
únicament  per  les  roques  derrumbades  y  els 
eixints  de  les  penyes  (que  no  son  molt  so- 
berchs)  es  pót  passar;  segóns  dihuen  els  afi- 
cionats  de  veres  á  la  canya,  pues  lo  que  es  el 
qu'  escriu,  ni  pensarho. 

Al  aplegar  agí  m'  enrecórde  de  la  simpática 
senyora  d'  un  mon  vullgut  amich,  moltaficio- 
nat  á  la  Rusticado,  y  fas  constar  que  si  aque- 
lla vegués  les  sendes  de  la  sérra  del  Albir,  no 
's  sonriuría  al  llegir  que  yo  per  tot  lo  mon  no 
passaría  per  elles,  com  feu  después  que  va 
vorer  cért  punt  ahon  yo,  en  temps  pera  mí 
mes  feligos,  vaig  passar  valenta  por. 

Perdónenme,  y  avant  en  lo  soguit;  pero 
fent  constar  antes  que  Ms  viagers  alpinistes 
que  van  á  buscar  emocións  en  les  pujades 
deis  Alpes,  mes  fortes  les  tindríen  en  1'  Albir^ 
pues  en  mes  de  quatre  puestos  tindríen  que 
tirar  el  garrót  pera,  ab  les  dos  mans,  agarrarse 
ais  fenolls  marins,  y  ab  les  déu  ungles  á  les 
arenoses  penyes  á  fí  d'  evitar  un  bot  de  mes 
de  cent  metros;  la  sórt  del  qu'  es  despenya  es 
que  cau  en  blanet,  pues  va  á  parar  á  1'  aigua. 
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Recitant  versos  del  «Tenorio»,  al  eixir  del 
poblé;  de  «Don  Alvaro»,  per  la  plaja;  de  «Flor 
de  un  día»,  per  el  Racó  del  Albir;  y  mut  ya 
per  la  sérra,  caminava  en  busca  de  la  Troneta 
el  rey  de  la  canya.  Ya  allí,  mostega  que  mos- 
tega,  y  vinga  de  bromejar;  pero  11  estorbava  '1 
so  de  les  campanes  que  '1  ventet  de  térra  li 
portava  á  la  orella. — ¡Maldites  campanes  y 
ventet!  ...y  la  mar  lluentejaya  mes  que  atres 
vóltes...  y  allí  una  llumeta...  no,  pues  lo  que 
es  aquella  pareix  flama.  ¡El  dimóni  de  les 
campanes!  ¡Calla,  ya  piquen!...— Tira  fort  de  la 
canya,  y  del  aigua  ixqué  un  bulto  gran,  que 
al  pegar  contra  la  penya  feu  ruido  d'  hós  fofo... 
—¡Una  calavera!— diu  Cabiró,  y  tirant  la  ca- 
nya, sense  arreplegar  els  demés  arreus...  ¡ca- 
metes,  valeume!,  arrapant  per  les  penyes,  mes 
mórt  que  viu,  cap  Altea. 

Al  endemá  de  matí,  ya  repóst  del  valent 
susto  de  la  nit  d'  abans,  s'  enana,  después  de 
oir  tres  misses,  á  arreplegar  els  avíos  de  peix- 
car,  y...  quina  no  sería  la  sehua  sorpresa  al 
vorer  en  la  Troneta,  al  costat  de  la  barga,  ca- 
baret y  demés  arreus  de  la  peixquera,  la  canya 
arrimada  á  la  penya,  sostenguda  per  el  fil  que 
s'  havía  enredrat  en  les  bojes  y  demés  herbes, 
y  enganjada  al  am  una  llangosta,  primera  y 
última  que  'n  tota  sa  vida  agarra  ab  la  canya. 

Demés  está  '1  dir  que  no  torna  á  peixcar 
la  nit  de  les  animes. 
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IV 


També  'n  V  Alfag  del  Pi,  poblé  que  térra 
adins  un  hora  d'  Altea  está,  té  la  peixquera 
de  canya  varios  aficionats.  Entre  éstos,  u  era 
molt  llest  é  inteligent  y  próu  nits  se  les  passa- 
va  á  la  serena,  canya  en  má.  Una  d'  aquelles 
del  mes  de  Jiner  estava  nóstre  alfagí  entre  la 
Troneta  y  la  Cóva  de  la  dona  en  una  roca, 
que  per  lo  xicoteta  apenes  el  podía  sostindrer, 
entussiasmat  en  la  seua  afieló,  quant  s'  en 
adoriá  de  que  en  1'  esmentat  primer  puesto  ha- 
vía  ú  entregat  á  la  mateixa  faena,  y  calculant 
sería  '1  sastre,  caigué  'n  la  tentació  de  donarli 
un  xasco,  y  despullantse  's  va  tirar  á  1'  aigua. 

Verament  el  que  estava  en  la  Troneta  peix- 
cant  era  nóstre  gran  mestre,  canya  en  la  má  y 
ab  unRfluixa  Hígada  per  damunt  del  genoU. 
Com  de  costum,  y  segons  1'  aferrada  'n  éste, 
estava  recitant  retalls  de  drames  y  romanaos 
vells,  quant  de  pronte  va  sentir  un  estiró  fórt 
en  la  llénsa  de  la  fluixa.  Es  queda  '1  romang 
d'  un  moro  que  s'  emportava  á  una  cristiana,  á 
la  mitat  de  la  escala  de  corda  per  ahon  ella  s' 
escabullía...  ¡Dimónü— exclama  Cabiró,  —  ¡y 
quín  peixet!  Atre  estiró  mes  fórt,  y  nóstre 
hóme,  deixada  la  canya  y  deslligant  la  fluixa 
de  la  cama,  dispóst  á  treballar,  es  posa  dret. 
Atre  estiró  mes  fórt  y...  á  donarli  corda  pera 
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que  no  trencara  el  bolantí,  y  áestirar  atra  vólta. 
Mes  gráficament  descrihuen  la  brega  les  fras- 
ses  del  peixcador  que  día:  «et  resestixes?  pues 
h¡  has  corda  y  corre;  tú  't  cansarás...  ara  cap 
á  mí...  vine,  bonico...  ¿no  vóls?  á  soltar  llénsa 
toquen...  ara  arreplegarne...»  ComenQava  ya  'I 
peix  á  pegar  quades  fortes  que  molt  batíen  1' 
aigua,  senyal  de  que  era  gran  y  bregava;  per 
mes  que  's  coneixía  que  estava  ben  enganjat 
en  r  am,  havia  que  anar  alerta  pera  que  no  's 
truncara  la  fluixa  que,  com  de  costúm,  no  era 
de  llénsa  molt  gróssa.  Seguía  la  Iluyta;  el  ú 
tirant  y  afluixant  pera  cansar  al  atre,  que  'n 
les  cuetades  removía  1'  aigua,  fent  saltar  mes 
que  esguits,  escunies.  Qui  no  hu  lia  vist  no 
pot  formarse  idea  de  1'  habilitat  que  's  necessi- 
ta  en  semejants  cassos  pera  no  pédrer  1'  aparell 
y  traurer  un  peix  gran,  á  vóltes  de  mes  d' 
una  arróva.  Mentira  pareix  que  un  fil  de  palo- 
mar, encara  que  grós,  íaqa  eixe  milacre.  Próp 
d'  un  hora  estava  'I  peixcador  bregant;  el  peix 
es  vea  que  ya  's  cansava  y  rebullía  molt;  pero 
s'  acostava  á  la  penya  pegant  m.és  bots  que 
escabussons;  ú  d'  aquells  va  aprofitar  Cabiró 
pera  tráurerlo,  dient:  «¡ya  'ttinch!»  Al  mateix 
temps,  eixint  de  I'  aigua,  un  hóme  se  li  abra- 
gava  y  día:  *¡ya  'm  tens!»... 

Era  r  alfagí  que  li  dona  á  Cabiró  el  mes 
gran  susto  que  'n  sa  vida  tingué  y  que  molt 
póch  gust  sentía  quant  se  li  hu  nomenava. 
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BARQUETA  DE  GENOVESOS 

Al  esclatar  de  1'  alba,  un  día,  allá  per  els 
comengos  del  sigle  XIX,  els  mariners  qu'  es- 
taven  en  els  sardinals  primer,  después  els  que 
per  la  plaja  vagaven,  y  últimament  els  llaura- 
dors  qu'  en  busca  deis  bancals  d'  Altea  eixíen, 
vegueren  apareixer  per  la  mar  de  fóra  una 
vela  que  á  póch  ya  's  va  vorer  era  un  bergantí 
que  á  tota  paleta  fea  próva  al  poblé.  Per  les 
orgades  coneixíen  els  marejants  que  '1  navili 
portava  pressa  y  mes  que  navegar  pareixía 
que  fugía;  y  aixina  era  veritat,  com  es  va  vo- 
rer al  apareixer  una  fragata,  totes  les  veles 
esteses,  seguint  al  primer.  Semblava  aquella, 
en  mig  del  aigua,  jagantina  sérra  tota  nevada, 
en  el  centre  de  verdosa  plana.  A  la  vista  de 
les  maniobres  de  les  dos  naus  igaren  veles 
els  sardinals,  sarpant  les  sacies  á  tot  escape, 
ajudant  ab  els  rems  á  la  vela  y  governant  cap 
al  poblé,  fondejaren  sense  embestir  en  la  pla- 
ja, la  que  ya  estava  plena  de  gent  molt  anhe- 
losa per  vorer  el  remat  de  la  caga,  que  ben 
ciar  es  vea  volía  donar  la  fragata  de  rey  al 
bergantí,  que  no  navegava,  sino  bolava;  sense 
ducte  la  dita  fragata  li  havía  pillat  la  mar  de 
fóra  al  barco  deis  genovesos,  que  tais  gents 
es  vegué  eren  els  tripuiants  del  fugitiu.  Fon- 
dejá  éste  lo  mes  próp  que  pogué  de  la  vóra,  y 
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al  punt  els  Ilahuts  deis  sardinals  el  rodejaren, 
-aixina  com  els  bots  y  barcajes  que  'Is  de  térra 
havíen  avarat;  á  uns  y  atres  demanaren  auxili 
els  de  Genova,  escomengant  tots  á  treballar, 
trasbordant  inercancíes  del  berganíí  á  les  bar- 
ques,  y  d'  estes,  ya  en  la  plaja,  á  algunes 
cases.  Tan  apressa  treballaren  italians  y  espa- 
nyóls  que  al  aplegar  la  fragata  y  registrar  la 
ñau  á  qui  havía  donat  caca,  ben  reconeguda, 
ni  encontrá  móstra  de  tabaco,  ni  pensament  de 
teles,  mocadors,  ni  mantons;  allí  no  havia  mes 
que  'Is  pobres  petates  deis  mariners  que  ve- 
nien  á  carregar  pansa,  figues  y  mel-les. 

Esta  anécdota  em  coníava  un  frare  es- 
claustrat,  paisa  meu,  que  sent  xicón  prengué 
part  en  el  salvament  de  la  barqueta  deis  ge- 
novesos,  costantli  una  colaja  de  tabaco,  el  pé- 
drer  una  cabata  que  li  caigué  al  aigüa,  una 
paliga  de  son  pare  y  1'  espantos  escrúpol  que 
de  sopte  li  entra  en  el  precis  moment  de  pro- 
fessar  en  el  convent  de  frares  menors  de  Sen 
Francés. 

Desaparegué  '1  perill  pera  els  estrangers  ab 
r  añada  de  la  fragata;  el  patró  del  bergantí 
trata  d'  arreplegar  el  género,  pero  tan  ben 
salvat  esíava,  que  apenes  pogué  ferse  ab  al- 
guna pega  de  roba  y  algún  mocador  de  pita; 
el  tabaco  ni  per  penseres. 

Per  acó  allí  es  susíituix  el  refrá  de  Roba 
Me  genovesos,  per  el  de  Barqueta  de  genovesos. 
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PRIMER  LA  MORT  QUE  RENEGAR 

Conten  mos  volguts  coterrans  que  llavon- 
ses,  quant  els  moros  visitaven  mes  á  menut 
de  lo  convenent  nóstre  país,  havía  en  Calp  un 
senyor  Retor,  molt  bón  capellá  y  millor  per- 
sona, pero  demés  infelic.  Celos  cumplidor  en 
son  ministeri,  tots  el  dumenges,  en  la  missa 
major,  esplicava  '1  Sant  Evangeli  á  sos  feli- 
gresos,  acabant  la  plática  ó  sermó  ab  la  ma- 
teixa  encomanda:  <Miréu,  filis  meus— día,— 
si  per  desgracia  Deu  permitirá  tinguereu  la 
mala  sórt  de  que  'Is  moros  vos  captiuassen,  no 
flaquegéu  en  la  fe  de  Nóstre  Senyor  jesucrist; 
que  les  maixmorres  no  vosassusten;  ¡primer  la 
mórt  que  renegar!;  pues  mes  val  ser  mártir  y 
anaral  cél,  que  viurer  y  después  condenarse. 
¡Primer  la  mórt  que'renegar!,  vos  torne  á  dir». 

No  sois  era  este  '1  fí  de  tots  els  sermóns 
evangélichs,  sí  que  també  Ms  de  les  festes,  y 
hasta  remat  de  les  conversacións  particulars; 
lo  de  ¡antes  la  mórt  que  renegar!  no  se  li 
quea  may  de  la  boca. 

Mo  t  volgut  este  bón  Retor  per  totes  les 
persones  del  poblé,  sense  dístínció  de  classes, 
era  de  tots  obsequiat,  especíalment  per  els 
mes  acomodats,  que  ninguna  cagera  ni  paella 
feen  que  no  '1  convidaren;  per  aíxó  no  li  es- 
tranyá  '1  que  un  día  li  digueren  aquells  richs: 
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«Senyor  Retor,  matinege  demá  y  diga  la  missa 
de  ca(jadors,  pera  anarmon  d'  asambra  allí  de 
lia  Ifach,  de  bón  matí,  y  tindrer  próu  temps 
pera  fer  pegelines,  pues  com  ya  han  comení^at 
les  minves  de  Jlner,  ara  s'  en  agarren  de  grans; 
que  no  's  deixe  la  navalxeta».  Content  com 
una  Pascua  promete  ferho  com  1¡  hu  deinana- 
ven,  y  també  "1  acompanyarlos,  molt  llunt  de 
pensar  el  jasco  que  11  tenien  preparat. 

Encara  no  rallava  1'  alba,  quant  ya  per  ú 
dita  la  missa  y  per  els  atres  oída,  s'  embarca- 
ven  Retor  y  companys  y  posaven  próva  á  la 
punta  d'  Ifach.  En  la  conversa  ab  que  s'  en- 
treteníen  se  li  va  ocurrir  áú  dir:  «¡Miréu  que 
si  darrere  '1  penyó  havera  alguna  harca  de 
pirates!»  Alolt  presurós  digué '1  Retor:  «Ya 
sabeu,  filis  meus,  lo  que  sempre  vos  dich: 
¡primer  la  mórt  que  renegar!;  pero  deixevos 
de  raons  y  no  nomeneu  ais  morets...  no  fan 
falta...» 

Apenes  la  llangeta  deis  calpins  hivia  bol- 
tejat  la  punta  de  la  penya,  quant  ab  gran 
sobressalt  es  vegueren  que  uno  per  babor  y 
atre  per  estribor,  com  á  saetes,  dos  bots  carre- 
gats  de  moros,  armats  de  trabuchs  y  alfanjes, 
cap  á  ells  veníen  cridant  ab  una  algaravía  del 
dimóni.  «¡Perduts  som!»— dihuen  uns  deis  de 
Calp;  atres:  «¡mos  matarán!»;  algún  s'  enco- 
manava  al  Sant  Cristo,  qui  á  la  Puríssima 
xiqueta;  tots  sumicaven;  sois  el  Retor,  mig 
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arropit  y  mes  mórt  que  viu,  callava,  per  no 
quedarli  ni  veu...  Terrible  fon  el  moment  en 
que,  abordáis  ya,  un  morót,  agarrant  per  el 
muscle  al  Retor,  alga  1'  alfanje  com  pera  ta- 
llarli  el  cóll.  Creuades  les  mans,  mig  ageno- 
liat  éste,  ab  veu  angustiosa,  digué:  <¡Senyor 
moro,  no  'm  mate,  que  yo  renegaré». 

Una  carcallada  que  soltaren  tots,  cristians 
y  moros,  fon  la  que  li  va  tornar  1'  ánima  al  eos 
al  benehit  capellá,  que  conegué,  baix  la  vesti- 
menta mahometana  y  barbes  postices  deis 
sarrains,  á  sos  feligreses. 

Per  demés  está  consignar  qu'  en  sa  vida 
torna  á  dir:  «¡Primer  la  mórt  que  renegar!» 

Tal  soQuit  es  1'  orige  de  la  frasse  que,  ab 
frecuencia,  en  la  conversado,  quant  la  opor- 
tunitat  ho  demana,  s'  aduix  de:  *Com  el  retor 
de  Calp;  ¡senyor  moro,  no  'm  mate,  que  yo 
renegaré». 

COSTUM  TRADICIONAL 

A  la  eixida  d'  Altea  per  el  camí  de  les 
Rotes,  á  cosa  de  cent  metros  de  les  ultimes 
cases,  á  ma  esquerra,  en  el  cornial  que  fa  un 
bancal  d'  almel-lers  fet  per  1'  esmentat  camí  y 
el  que  naixent  d'  éste,  boltejant,  puja  á  lo  que 
fon  ermita  de  San  Jogim,  y  es  terminació  del 
Calvari,  en  la  mateixa  punta  del  dit  cornial  hi 
ha  una  penyeta  que  tindrá  un  metro  d'alta 
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per  alguns  dos  d'  ampia.  El  que  per  allí  passa 
ni  siquiera  la  mira;  ¡tantes  y  mes  grans  s'  en 
vehuen  per  aquelles  térres!,  país  de  roques 
jagantines  que  ab  ses  escapres  y  cristals  pa- 
reixen  testimonis  fidels  deis  cataclismes  que 
allá  ella  els  centenars  de  sigles  ocurriren  en 
la  naturalea.  Aquella  penyeta  posada  per  la 
ma  de  Deu  y  respetada  per  la  deis  hómens, 
es  un  monument  consagrat  per  la  fe  y  per  el 
patriotisme;  monument  el  mes  pobre  y  sencill 
que  's  puga  trobar.  ¡Ni  una  inscripció,  ni  un 
signe  que  li  dignen  al  pasejer  que  allí  periren 
dos  hómens  per  la  Patria!  ¡Que  allí  la  fe  envia 
al  cél  mils  d'oracións  tots  els  anys  per  les 
animes  de  dos  hómens  que  ningú  deis  que 
resen  sab  el  nóm! 

Els  fiils  y  habitadors  d'  Altea  teñen  espe- 
cial devoció  y  costúm  de  resar  el  Caivari  en 
els  díes  de  la  Quaresma,  especialment  el  Di-, 
jóus  Sant.  Cosa  es  de  vorer  eixe  sant  día  els 
grupos  d'  hómens  y  dones  que  ab  molta 
devoció  van  resant  els  Passos  de  la  Passió 
de  N.  S.  J.;  grupos  tan  numerosos,  que  molts 
d'  ells  passen  de  cent  persones.  No  conté  nin- 
guna mentira  si  dich  que  eixe  día  son  mils  de 
fiéis  els  que  practiquen  1'  esmentat  acte  relli- 
jós,  desde  '1  que  s'  envanix  ab  un  títul  Iliterari, 
hasta  r  infelig  mes  pobre;  desde  la  primera 
autoritat,  hasta  '1  mes  modést  empleat;  tots, 
vells  y  jóvens,  casats  y  fadrins,  senyores  y 
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criades,  treballadors  y  amos,  tots  junts,  sense 
distinció  de  classes,  pujen  per  el  camí  del 
Calvan  resant  les  Estacións,  y  en  els  trayéctes 
de  una  á  atra  capelleta,  el  Kosari;  éste  se  in- 
terrumpix  al  aplegar  á  la  penyeta,  que  al  costal 
dret,  pujant  per  amunt,  se  queda.  Allí  's  paren, 
y  girada  la  cara  cap  aquella  insignificant  ro- 
queta, resen  un  pare  nostre  ab  una  ave  maria^ 
seguit  de  un  requiescant  in  page. 

* 
*  * 

Dihuen  els  vells  que  quant  á  la  guerra  de 
la  Independencia,  els  franceses  agarraren  á 
dos  fadrins  del  poblé  de  la  Nucía,  y  ab  la  es- 
cusa de  que  eren  espíes,  sense  inés  rahó  ni 
moíiu,  els  fusilaren,  colocantlos  arrimáis  á  la 
esmentada  penyeta;  y  per  aixó,  desde  llavon- 
♦  ses,  tota  persona  que  per  allí  passa  resant  el 
Calvari,  els  envía  un  recórt.  ¡Qué  bé  la  pedra 
senyala  el  puesto  del  afosilament!  Ab  s'  ampia 
bassa  pareix  que  diga:  «Agí  dos  espanyóls, 
dos  patriotes,  sos  cosos  deixaren>.  Y  ab  sa 
estreta  punía:  «Allá  dalí  en  el  cél  ses  animes, 
com  á  de  mártirs,  de  Deu  gójen*. 

Temps  en  vá  ha  segut  tot  1'  empleat  en 
voler  averiguar  mes  noticies;  res  mes  de  lo  dit 
sab  la  gent;  ni  encara  els  nóms  deis  patriotes 
huí  perduren,  y  d'  un  están  enganyats,  respec- 
te al  poblé  de  son  naiximent.  Podem  fer  esta 
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asseguranga  per  haver  tengut  la  sórt  de  trobar 
les  dos  partides  de  mortuori. 

En  r  argiu  de  la  Parroquia  de  Nóstra 
Senyora  la  Mare  de  Deu  del  Consol,  de  la 
Vila  d'  Altea,  en  el  Ilibre  de  defuncións  deis 
anys  1801  al  1816,  en  la  fulla  119  y  en  el 
marge  ó  vóra  en  blanch  que  deixen  atres 
partides,  escrit  en  castellá  's  ilig  lo  següent: 
«En  veinte  y  dos  de  Setiembre  del  año  1812, 
fué  enterrado  en  el  cementerio  de  esta  Parro- 
quia, Roque  Such,  moso,  hijo  de  Alejandro  y 
de  María  Llorens,  natural  y  vecino  de  la  Nu- 
cía. Dr.  Vicente  Monsó  P.  y  José  ferrer,  moso, 
hijo  de  Joaquín  y  de  Francisca  Sais,  natural 
de  Polop  y  vecí  de  la  Nucía.  Dr.  Vicente 
Monsó  R.> 

No  'm  cap  ningún  ducte  que  estes  dos 
partides  de  mortuori  son  les  deis  dos  afosilats 
per  els  francesos  en  Altea.  F.l  estar  juntes, 
com  pót  apreciar  el  que  Ilixca,  y  escrites  al 
marge  ó  blanch  del  Ilibre  que  deixen  les  atres, 
demóstra  que  '1  Retor  Dr.  Monsó  no  les  es- 
tengué  hasta  después  de  haversen  anat  els 
francesos  del  poblé,  y  encara  entonces  es 
compren  que  en  próu  por,  pues  no  anomena 
de  qué  moriren  els  dos  mogos,  ni  fa  referencia 
de  ninguna  classe;  al  revés  de  lo  que  '1  tal 
senyor  Retor  acostumava  en  atres,  com  hem 
tengut  ocasió  de  vorer,  registrant  el  Ilibre  de 
referencia. 
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Ferm  propósit  tenim  de  seguir  fent  inves- 
tigacións  respecte  á  este  fet  y  al  pas  de  les 
trepes  franceses  per  aquell  país.  ¿Nos  ajudará 
la  sórt? 

UN  ROBINSÓN 

En  Bellaguarda  vivía,  y  fa  póchs  anys  que 
s'  ha  mórt,  vivint  encara  la  viuda,  dona  moit 
velleta,  que  no  'm  fará  quedar  mentiros,  un 
lióme  que,  per  tindrer  toís  els  cabells  moit 
blanchs,  li  díen  el  Tío  Colom.  Este  tal,  que'n 
sa  joveníut  viajava  en  barcos  que  feen  la  na- 
vegació  d'  altura,  es  contrata  una  volta  en  un 
barco  negrero;  en  la  travessía  de  la  costa  d' 
África,  ahon  havíen  carregat  el  alijo,  á  la  de 
Cuba,  un  barco  inglés  li  dona  caga  al  de  nós- 
tre  paisa,  carregat  de  negres;  ya  's  sabía  que 
ais  tripulants  de  un  barco dedicat  á  este  trafech, 
sí  se  'Is  pillava  en  la  pasta  entre  mans,  se  'Is 
penjava,  sense  remisió,  de  les  antenes,  servint 
después  pera  engordir  els  tiburóns  que  á 
ramats  seguíen  estos  barcos,  engolosináis  per 
la  carn  deis  negres  que  mórts  tiraven  á  la 
mar,  y  á  vegades  encara  vius,  pues  repetits 
cassos  s'  han  donat  al  vorers  en  perill  de  ser 
apresáis  tirar  tot  el  carregament  al  aigüa,  pera 
que  desapareixent  el  eos  del  delit,  escapar  al 
castich.  En  esta  ocasió,  compasius  els  gefes 
ingleses,  ó  tal  vólta  pera  fer  mes  llarch  el 
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patiment,  y  per  lo  mateix  mes  gran  el  castich, 
per  conter  de  penjar  ais  negreros,  els  desem- 
barcaren en  una  illa  deserta,  sense  deixarlos 
ningún  instrument  ni  cap  de  classe  de  aínes. 

Trenta  eren  els  tripulants  de  la  goleta 
portejadora  de  la  mercancía  humana,  y  els 
trenta  foren  desembarcats  en  la  illa  de  la  Con- 
cepció. 

La  primera  faena  deis  desdijats  nauxers  va 
ser  el  ensendrer  fóch,  cosa  que  'Is  va  costar 
molt  de  treball  y  consegu'ren  per  el  conegut 
procediment  de  fregar  dos  bastóns  uno  contra 
r  atre,  com  dia  mon  paisa,  com  si  tocaren  el 
violí.  Una  vóita  tingueren  fóch,  el  principal 
cuydado  sempre  va  ser  el  conservar  este,  pues 
el  apagarse  era  una  verdadera  desgracia.  ¡Tan- 
tíssima  faena  donava  el  conseguir  inflamar  dos 
rames,  per  seques  qu'  estagueren,  operació  en 
la  que  tenien  que  rellevarse  'Is  hómens!  Per 
habitado  construiren  barraques  de  rames  d' 
abres  y  fanch,  alimentantse  d'  herbes  y  peix, 
tenint  la  sórt  de  que  al  rededor  de  la  illa 
abundava  una  clase  d'  este  qu'  era  molt  bovo, 
pues  es  deixava  agarrar  ab  relativa  facilitat 
per  mig  de  un  cop  que  's  vaen  industriar. 

Molt  pronte  la  miseria  á  qu'  estaven  re- 
duhits  aquells  desdijats,  deixantse  sentir,  co- 
menta á  fer  baixes,  y  abans  de  cumplirse  la 
duodécima  lluna,  pues  per  llunes  contaven  el 
temps,  havíen  mórt,  deis  trenta  companys,. 
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vint  y  huit;  quedant  mon  paisa  y  un  atre 
assóles;  també  este  va  morir  póch  temps  des- 
pués, sent  esta  la  mes  gran  pena,  pera  aquel!, 
que  hasta  entonces  havía  sentit.  jEll  assóles 
€l  va  colgar...  ningú  li  responía  al  resarli  un 
pare  nóstre! 

El  temps  qu'  el  Tío  Colom  no  necessitava 
pera  proporcionarse  1'  aliment  y  pera  dormir, 
1' emplea  va  mirant  á  la  mar  desde  dalt  del 
punt  mes  elevat  de  la  illa  pera  vorer  si  des- 
cubría algún  barco,  cosa  casi  impossible,  pues 
aquell  paraje  está  fóra  de  ruta.  Un  día  y  atre 
el  sol  eixía  de  la  mar  y  en  les  ones  s'  afonava; 
totes  les  nits  els  estréls  pegaven  la  vólta  per 
damunt  de  la  illa,  passaven  les  liunes...  vint... 
trenta,  y...  res  es  vea  per  ahon  el  cél  y  la  mar 
s'  ajunten.  En  cambi,  la  robeta,  que  primer 
s'  havía  convertit  en  pendóns,  feta  ya  draps, 
li  havía  caigut  y  anava  nuet  com  Adán  en  el 
Paráis  terrenal. 

S'  acostava  ya  la  lluna  que  fea  quaranta; 
un  matí,  quant  el  sol  estava  ya  alt,  per  el 
mateix  puesto  que  este  va  surgir,  aparegué  una 
cosa  blanca  que,  agrandantse,  á  la  illa  s'  acos- 
tava. ¡Benehit  San  Cristo!,  un  barco  fea  próva 
á  aquell  punt  que,  per  lo  solitari,  no  pareixía 
d'  este  mon;  desde  1'  atalaya  acostumada,  ab 
rames,  ab  los  bracos,  com  podía,  fea  senyes 
nóstre  pobre  desterrat.  El  barco  s'  acostá  y 
fondejá;  un  bot  es  destaca  d'  éll;  1'  havíen  vist, 


127 

anaven  á  arreplegarlo,  pensá;  y  corrent  cap  á 
la  plaja,  ya  en  ella,  fa  senyes  ab  los  bragos, 
gilla,  pero,  ¡desdija!,  els  de  la  llanja  paren  de 
remar,  miren  estranyats,  y  virant,  boguen  fórt 
cap  al  barco...  A  Deu  alegría...  no  h¡  ha  re- 
mey...  no  tornaré  al  mon...  agí  en  moriré 
assóles...  el  sol  s'  encarregará  de  visitarme 
tots  els  díes,  entre  ell  pensava. 

Una  vólta  la  llanja  aplegá  á  la  banda  del 
navili,  y  después  d'  un  ratet,  arriaren  un  atre 
bot  y  els  dos  junts  posaren  próva  á  la  plaja, 
remant  ab  molt  ayre  'Is  mariners.  Aplegáis  al 
punt  en  que  estava  nóstre  Robinsón,  que 
vegué  les  dos  xicotetes  embarcacións  anaven 
plenes  de  gent,  entre  la  que  havia  molts  qué 
no  eren  mariners,  el  Capitá,  que  també  anava, 
interroga  á  aquell  en  castellá  (per  sórt  eren 
tots  espanyóls),  al  que  va  respóndrer  com 
pogué  entre  mijes  paraules,  gellits  y  gemechs, 
contant  lo  que  '1  llegidor  ya  sab,  acabant  per 
demanar  que  '1  tragueren  d'  allí,  cosa  á  la  que 
's  va  negar  el  marino,  alegant  la  falta  de  docu- 
mentació  pera  poderlo  desembarcar  una  vólta 
aplegaren  á  pórt.  Els  prechs  deis  pasegers,  y 
encara  deis  mariners,  aixina  com  la  desdija  del 
desgraciat  supervivent  deis  negreros,  el  con- 
mogueren  y  va  consentir. 

Feta  aigüa  per  els  marejants  del  barco 
providencia,  que  á  la  falta  d'  ella  es  devía  el 
haver  arribat  á  la  illa  de  la  Concepció,  fon 
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conduhit  á  bordo  el  Tío  Colom,  el  que  no  mes 
xapar  la  cubería  va  caurer  desmayat.  ¡Tal  fon 
r  alegría! 

UN  DIPUTAT 

En  un  poblé  de  la  Marina,  qual  nóm  sé, 
pero  no  vullch  dir,  no  fa  mig  sigle  havía  un 
hóme,  llaurador  ben  acomodat,  mes  inteligent 
en  matéries  de  campanar  que  'n  el  seu  art.  El 
temps  se  11  passava  pensant  de  quines  tretes 
es  valdría  pera  mortificar  á  sos  enemichs  polí- 
tichs  y  contentar  ais  amichs  pera,  desfentse  d' 
aquélls,  aumentar  el  número  d'  éstos,  y  afer- 
mar  sa  influencia,  no  sois  en  sa  Vila,  sino 
també  'n  los  pobles  de  la  contornada. 

Que  pera  a^ó  tenia  bóna  manya  es  vegué 
ben  ciar  quant  aplegaren  unes  eleccións  gene- 
ráis y  fon  proposat  per  sos  quefes  polítichs 
candidat  pera  Diputat  á  Corts,  y  elegit  per  els 
vóts  de  sos  conciutadans  ab  1'  ajuda  de  les 
trampes,  tan  própies  del  sistema,  en  les  qu'  era 
gran  mestre. 

Com  vullga  que  llavonses,  com  ara,segóns 
un  mon  paisa  día:  Quoi  non  dat  natura,  tara- 
rura,  ab  1'  acta  de  Diputat  no  va  recibir  mes 
ilustrado  de  la  que  tenía  1'  actor  d'  este  ver 
sosuit,  consistint  aquélla  en  tota  la  que  pót 
averiguarse  un  bón  hóme  que  apenes  sab 
llegir.  Com  queda  dit,  tota  sa  inteligencia  la 
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empleava  y  eixercitava  en  els  embolichs  de  la 
política  casolana,  si  be  per  ei  póc  tráete  de 
gents  d'  ampia  ilustració,  y  certa  natural  bone- 
sa  que  conservava  á  despich  de  ser,  en  gene- 
ral, ses  companyíes  de  lo  menys  escullit  del 
poblé,  allá  dins  havía  amagadeía,  y  á  lo  millor 
per  la  boca  se  li  'n  eixía,  una  candorosa  sim- 
plea  que  per  algún  moment  els  demés  deféc- 
tes  fea  olvidar. 

Nóstre  flamant  Diputat  pilla  '1  caminet  de 
la  Cort  y  es  presenta  en  el  Congrés  ab  sa 
jaqueteta  curta  y  sombrero  d'  ampies  ales, 
llegítimsucessordeis  famosos xamberchs.  Sen- 
tat  en  1'  escany  ab  la  bocaobérta,  no  perdia 
paraula  de  lo  que  allí  's  sermonejava,  si  be 
sempre  no  hu  entenía.  Va  aplegar  una  sessió  en 
que  s'  escomencá  un  debat  polítich;  parla  un 
Diputat  d'  oposició  ab  gran  eloqüencia  y  mes 
furia.  El  de  nóstra  térra  estava  pié  d*  espant  y 
agoniat,  cregut  que  '1  Govérn  caía;  ais  que 
tenía  á  son  costat,  dlgué:  «No  hi  ha  remey,  á 
casa  mon  anem...  no  se  li  pot  respostejar  á 
este  tío».  Mes  en  seguida  s'  alca  García  Bar- 
zanallana,  ministre,  si  no  estich  mal  enterat,  y 
estagué  fet  un  Cicero;  eloqüent,  hábil,  fórt,  no 
deixá  argument  ni  paraula  de  son  contrari,  á 
la  que  no  respongués.  Embovat  nóstre  Dipu- 
tat, no  li  llevava  ull;  y  quant  aquéll  acaba, 
girantse  cap  el  que  tenía  al  costat,  esclafint- 
se  'Is  dits,  digué,  ab  veu  fórta  que  's  va  oír  per 
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tota  la  Cambra:  «¡Diol  fot  jabata...  y  quín 
pajerell! 

LA  MARE  SANTA 

Com  en  casi  tots  els  póbles,  en  lo  meu,  la 
major  part  deis  vehíns  teñen  sobrenóm,  per  el 
que  mes  son  coneguts,  que  si  els  nomenen  per 
el  de  pila.  Allí  hi  ha  de  totes  les  gerarquíes: 
del  eixérsit,  de  personajes  bíblichs,  córt  ce- 
lestial, coses  de  la  mar  y  de  la  térra,  tot  el 
clero,  alt  y  baix,  desde  sagristá  liasta  Pare 
Sant,  está  representat.  Com  es  molt  natural,  la 
dona  disfruta  de  la  prerrogativa  del  marit;  així 
que  á  la  muller  del  Queneral  dihuen  Qaene- 
rala,  y  frareta  á  la  del  frare. 

U  deis  Vicaris,  pero  no  de  mal  nóm,  sino 
de  professió,  de  la  Parroquia,  fill  del  poblé, 
era  tot  un  bón  senyor,  pero  que  tenía  coses 
rares  y  especiáis;  era  próu  escrúpulos  y  massa 
preguntador,  agradantli  sobremanera  pendrer 
les  coses  de  molt  arrere  y  río  deixarles  hasta 
la  punta. 

Estant  una  nit  ensenyant  la  doctrina  ais 
xiquets,  se  li  va  ocurrir  preguntar  á  ú  d'  éstos 
qui  manava  mes  de  tots  en  el  mon.  La  criatura, 
arrufant  els  muscles,  va  respóndrer:  «¡Yo  qué 
sé!»— Deu,hóme—digué'lclérich;— y  después 
de  Deu  ¿qui  mana  mes?— Torna  á  respóndrer 
el  xicón  lo  mateix:  «¡yo  que  sé!;  y  digué 
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aquéll:— LaMare  deDeu;  ¿y después?  — «Pues 
tampóc  ho  sé»— respostejá  '1  doctrí.— El  Pare 
Sant— va  dir  '1  Vicari;— y  después?— Al  oir 
agó,  el  mocos,  tot  desvanlt  y  apresurat,  va 
respóndrer:  «La  Mare  Santa». 


LES  COVETES  DE  BERNAT 

Allá  per  I'  any  huitanta  encara  vivía  un 
vell  molt  arroscat.  Era  de  la  Nucía  y  casi  tots 
els  dimats  venía  al  mercat  d'  Altea,  com  día 
ell,  en  el  cavall  de  Sen  Francés,  y  en  lo  ma- 
teix  s'  entornava  á  son  poblé.  Donava  gust 
vórerlo  ab  sa  camisa  de  cóll  ampie,  mig  dret, 
mig  endoblegat;  els  punys  girats  que  no  mes 
es  cordaven  ab  una  mansaneta,  y  la  pitera  ab 
arrugues  que  molt  menudetes  naixíen  del 
cóll  y  es  perdíen,  eixamplantse  en  la  gran  fai- 
xa  morada  que  li  pegava  tres  ó  quatre  bóltes 
per  la  cintura;  jopetí  de  seda  negra  ab  floretes 
també  morades;  pantalons  de  pana  blava  has- 
ta 'Is  genoUs,  ais  costats  de  'Is  que  teníen  unes 
obertures  que  les  sostenien  mig  tancades  uns 
galons  negres;  calges  de  traveta,  blanques  com 
la  camisa;  espardenyes  á  la  minyona  ab  vetes 
del  mateix  color  de  la  faixa;  en  el  muscle 
esquérre  penjada  la  jaqueta  de  panyo  negre 
forrada  de  bayeta  verda  segons  s'  amostrava 
per  el  plech  de  la  boca  mánega;  al  cap  roUat 
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un  mocador  de  pita  ben  ramejat  encara  que 
de  color  fosch,  caentli  llargues  puntes  per  e! 
bascóll,  y  coronanto  tot  el  sombrero  de  ca- 
ranyer,  típich  en  aquelles  térres;  era  de  castor 
molt  fórt  y  grans  ales  planes  ab  una  girada  de 
tres  dits  d'  alta  forrada  ésta  com  la  copa,  qu' 
era  gicoteta,  de  terciopelo  negre  ab  moldures 
y  borletes  de  seda.  Alta  vara  de  Ilironer  que 
per  els  molts  anys  estava  gróga,  completaven 
el  bastiment  d'  aquell  hóme,  que  encara  que 
es  vea  fórt,  ben  ciar  amostrava  per  la  inclina- 
ció  de  la  esquena  y  1'  arquet  de  les  carnes  que 
havía  vist  molts  Nadáis.  Així  li  hu  diguerem 
y  respongué:  «quant  vingueren  els  francesos 
á  esta  térra  yo  era  novengá;  ¡qué  fórt  y  qué 
templat  estava  yo  y  qué  desvanit  ab  la  meua 
dona  y  el  meu  maxo...! 

L'  anyor  ab  que  va  dir  estes  páranles  des- 
pertaren ma  curiositat,  y  com  xich  qu'  era  en- 
tonces prou  atrevit  y  aficionat,  lo  mateix  que 
ara,  á  antigüalles,  vaig  obligar  á  que  parlara  V 
home,  de  qua!  nom,  ab  sentiment  ho  dich, 
después  de  tants  anys,  no  m'  enrecorde,  pero 
sí  del  soguit  tal  com  ell  el  contá,  que  fon 
aixina: 

«Com  li  tinch  dit,  yo  era  novengá:  mon 
pare,  seguint  la  costúm,  al  casarme  'm  dona 
un  maxü  castany  que  no  acaminava,  sino  que 
pareixia  que  bolava,  quant  después  de  carre- 
garli  en  esta  plaja  els  dos  corbos  de  peix.  li 
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tirava  'I  ramal  que  portava  yo  de  la  punta  da- 
munt  del  llom.  ¡Cóm  !¡  pegaven  els  cordons 
y  les  borles  del  mandilen  els  genolls  pereixe 
camí  d'  Alcoy  y  per  la  pujada  de  la  Carras- 
queta!  ¡En  quín  aire  y  salero  menejava  la  se- 
rreta quant  passava  per  dins  deis  póbles!  Be 
püt  perdonar,  pero  la  veritat  es  que  no  sabía 
á  qui  volía  mes:  si  á  la  dona  ó  al  maxo;  y 
¡mire  que  á  ella  la  volia  molt  y  de  veres! 

Venía  yo  una  vesprada  de  Confrides  en  el 
maxo  carregat  de  neu.  M'  enrecorde  qu'  era 
r  any  de  la  fam  y  hem  vaig  trobar  que  eslava 
Altea  plena  de  francesos.  No  havía  escapato- 
ria: apenes  vaig  descarregar  la  cárrega  ya  mos 
havíen  embargat  al  maxo  y  á  mí,  pera  que  'n 
companyía  d'  atres  bagajes,  els  portara  grá  ais 
gavajos  (1)  que  mes  que  de  pressa  s'  en  ana- 
ven  cap  á  Denia.  Ya  estava  eixint  el  convoy 
quant  li  carregaren  al  meu  maxo  dos  sachs  de 
blat  de  mig  cafís  cada  ú;  pero  la  bóna  ó  mala 
ventura  feu  que  aquell  es  desferrara  y  com  tin- 
gues que  parar  á  que  '1  merescal  li  posara  una 
ferradura,  y  no  trobarem  de  pronte  á  éste, 
quant  acabarem  la  faena  ya  s'  havía  fet  de  nit 
y  allunyat  la  caravana.  Un  soldat  francés  que 


(1)  Llunt  de  mon  pensament  voler  ofendrer  ais  ciutadans 
francesos;  menys  quant  els  actuáis  no  son  responsables  deis  fets 
d'  aquells  que  's  ficaren  ahon  no  devíen.  Aixina,  pues,  la  frasse 
gavajo  no  's  tinga  per  insultant:  era  com  nomenaven  en  la 
passada  centuria  á  nostres  vehins  de  allá  ella  els  Pirineus,  mos 
paisans,  y  la  que  usa  1'  actor  del  sucés  contat. 
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pera  guardarme  s'  havía  quedat,  em  donava 
pressa,  pues  ell  la  tenía  d'  ajuntarse  ab  sos 
companyons.  Segurament  se  )i  antoixava  lo 
que  li  tenía  que  soguír.  Lo  cert  es  que  apenes 
havíem  eíxit  d'  agí  y  abans  d'  aplegar  al  riu, 
sense  fercasde  mos  renechs  y  encara  amena- 
Qantme,  's  va  enjancamallar  damunt  del  maxo 
y  els  sachs  y  íurgantli  el  repel  á  d'  aquell,  no 
parava  de  pegarli  taconades  pera  que  anara 
de  pressa.  Yo  acaminava  darrere  fent  un  cora- 
je de  vorer  la  poca  concencia  del  tío  francés, 
que  si  arribe  á  portar  un  arma  millor  que  la 
faqueta,  el  que  punja  '1  repel  soch  yo  al  moixó. 

Passarem  per  1'  Olla,  aplegaren!  á  la  Ga- 
lera y  no  veíem  ais  que  buscavem;  y  aquell 
furgunya  que  furgunya  y  taloneja  que  talone- 
ja.  A  mí  els  dimónis  (Jesús,  María  y  Jusep) 
se  m'  emportaven;  y  al  mateix  temps  no  po- 
día de  cansat  en  la  mehua  ánima.  ¡Considere! 
El  maxet  anava  que  no  podía  ab  la  cárrega;  yo 
segó  de  malixia;  á  poch  vaem  aplegar  á  les 
Covetes  de  Bernat.  Mire:  vorer  aquell  despe- 
nyadero  á  la  dreta  del  camí,  passarmen  á  la 
esquerra  del  animal,  agarrar  de  la  pata  al  ga- 
vajo  y  pegarli  la  bólta,  va  ser  un  punt.  Em 
vaig  parar  á  escoltar  y  sentía  que  la  espasa 
per  les  penyes  fea  pim,  pim  pim:  después  allá 
baix  en  les  ones  de  la  mar  un  somort...  ¡paf! 

Regirant  el  maxo,  sense  entrar  en  Altea, 
vaig  pillar  el  camí  de  la  Nucía  y  á  mija  nit  en- 
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trava  en  ma  casa  después  de  prou  treball, 
pues  la  mehua  dona  tenía  por  d'  obrir  y  yo  de 
tocar  fórt.> 

Este  es  el  suguit  d'  aquell  vellet  que  tots 
els  dimats  venía  al  mercat  del  meu  poblé. 
Desde  que  me  '1  contá,  han  passat  molts  anys 
y  mes  coses:  yo  era  jovenet,  tant  per  lo  ú  com 
per  lo  atre,  la  memoria  ma  fet  trahició  del  nom, 
pero  no  aixina  del  fet,  que  fidelment  estampe. 


LA  REYNA  Y  LA  GERRA 

La  noticia  de  que  'n  breu  la  Reyna  Isabel  II 
aníría  á  Alacant,  s'  estengué  per  tota  la  Pro- 
vincia y  fon  motiu  de  conversacións  y  co- 
mentaris  per  tots  aquells  póbles,  en  especial 
en  ú  de  la  sérra  d'  Altea,  qual  nom  es  Tárbena, 
y,  la  veritat,  el  dich  en  por,  ya  que  no  'Is 
agrada  molt  ais  vehins  d'  aquéll  que  's  conté 
el  verdader  socuít  següent: 

Es  del  cas  dirlos  á  aquells  que  no  son  de 
la  Marina,  pera  millor  entenenga,  y  tráurerlos 
de  la  estranyea  d'  alguns  vocables,  que  'n  el 
poblé  nomenat  es  parla  un  dialécte  especial, 
un  tant  diferent  de  la  Uengua  valenciana. 
Obedix  aqó,  segons  les  gents,  á  que  fon 
aquell  poblat,  después  de  la  reconquista,  per 
mallorquins;  y  al  cap  de  tants  sigles,  y  á  pesar 
del  tráete  ab  els  vehins,  no  deixen  en  olvit 
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son  especial  léxich  que  porta  '1   nóm    del 
llóch. 

En  aqueil,  com  en  tots  els  demés  póbles, 
es  trata  del  real  viaje,  especialment  en  la  re- 
unió de  casa  del  Alcalde,  junta  compósta  per 
esta  autoritat,  1'  alcaldesa,  Retor,  Jutge,  Secre- 
tan, Mestre  d'  escola,  Barber  y  alguns  Regi- 
dors.  Allí  es  feen  comentaris  de  les  festes  y 
comisións,  nomenant  á  la  que  al  poblé  tenía 
que  representar,  presidintla,  per  supóst,  1'  Al- 
calde, que  dirigiría  la  paraula  á  sa  Magestat 
en  nóm  de  Tárbena.  Pero  este  era  '1  apuro; 
¿qué  diría?  Fronte  trobaren  remey  entre  tots, 
acordant  que,  ajuntats  el  senyor  Retor  ab  el 
Secretari  y  Mestre,  arreglaríen  un  parlament 
que  dependria  de  cor  aquella  autoritat. 

Ais  póchs  dies  nóstre  triunvirat  tenía  escrit 
un  sermonet  curt,  pero  bonico;  el  Secretari  '1 
llegía  y  V  Alcalde  anava  repetintlo.  Se  li  queda 
pronte  ben  deprés,  dientlo  com  un  papagall; 
pero  tenía  por  d'  encontrarse  davant  de  la 
Senyora,  lo  que  solucionaren  com  es  vorá. 

En  molts  d'  aquells  póbles  s'  acostuma 
guardar  1'  aigüa  en  unes  grans  gérres,  y  pera 
poharla  empleen  un  carabagí;  pues  be;  li  vaen 
posar  á  la  gérra  de  casa  1'  Alcalde  el  vestit  de 
boda  de  1'  Alcaldesa,  y  al  carabagí,  que  fent 
de  cap  estava  damunt,  la  mantellina  de  randa, 
y  ademes,  ben  estovat,  á  estil  de  manto,  un 
cubertor  de  seda  roja.  Davant  d'  este  maniquí, 
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que  representava  la  Majestat  de  la  Reyna, 
totes  les  nlts,  á  presencia  deis  tertulis,  recitava 
r  Alcalde  '1  discurs;  la  bava  els  caía  á  tots  al 
vorer  lo  be  que  hu  fea;  ab  quina  entonació 
día:  «Senyora,  delante  los  pies  de  vuestra 
Maquestat,  presurosos  acudimos  los  hicos  de 
Tárbena  para  rendir  el  homenaqiie,  etc.> 

Desvanit  estava  nóstre  hóme,  y  mes  sos 
amichs,  al  pensar  el  cólp  que  'n  Alacant  do- 
naría. 

Aplegá  r  avís  del  Jefe  polítich,  y  el  punt 
de  recibir  la  Reyna  ais  representants  deis  pó- 
bles;  davant  d'  ésta  desfilaven,  com  de  cos- 
tum,  les  comisións  totes.  La  de  que  tratém, 
composta  per  Alcalde,  Regidors  y  Secretari,  es 
para  en  ferm,  y  fent  una  gran  reverencia  y  en- 
doblegant  un  póch  la  cama  dreta,  tirant  el  péu 
cap  á  darrere,  á  modo  de  cog,  digué  '1  primer, 
ab  veu  que  apenes  se  oía:  «Senyora...  Se- 
nyo...  ra...  Senyo...  Se...»  Pegada  se  li  queda 
la  llengüa  escomensant  á  voler  tragar  la  saliva, 
que  no  tenia,  y  tot  sofocat  y  róig,  com  un 
perdigót,  arrea  cap  á  fóra,  no  parant  hasta  '1 
carrer.  Ya  allí,  sos  companyons,  tant  correguts 
com  éll,  en  tó  de  reconvenció,  li  digueren: 
«¡Pero  hóme...  ¡tan  be  que  díes  el  sermonet 
en  casa!»  A  lo  que  contesta  aquéll:  «No  's 
lo  mateix  parlar  en  sa  Reyna,  que  'n  sa  gérra». 

Y  tal  com  sóna,  ha  quedat  com  á  reirá  en 
aquells  póbles. 


QUENTOS 


QUANT  MES  ADINS  MES  GROSSES 

Pues  senyor  agó  diu  qu'  era  un  Ilop  y  una 
raboseta,  que  vivíen,  per  mes  que  separáis,  en 
el  mateix  paraje.  Aquéll,  encara  que  no  tenia 
massa  anys,  ya  estava  en  la  edat  madura,  y  se 
li  podía  donar  el  tratament  de  compare.  Ala- 
món  fartó,  es  xapava  totes  les  liebres  y  conills 
qu'  havía  per  la  contornada,  sense  que  li  dei- 
xara  á  la  raboseta  ni  siquiera  un  caxáp,  tenint 
la  póbra  que  alimentarse  de  les  figues,.que  ya 
rebecades,  cahien,  y  d'  algún  raiment  de  planta 
deis  seps  tardans  que  per  vóra  els  margens  de 
les  llenques  deis  tossals  grogós  estava;  passá 
r  estiu,  y  com  aquell  animalot  no  va  perdonar 
á  ningún  viget  de  peí,  ni  encara  ais  de  ploma, 
que  aprofitantse  d' algún  descuit  podia  atrapar, 
no  va  haver  críes,  y  de  consegüent  es  queda- 
ren aquelles  llomes  sense  ser  vivent,  aixina 
que  la  fam  anava  apretantals  dos  vehins,  com 
sol  dirse  la  fam  els  trea  á  solejar.  Un  día  que 
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'1  enemich  deis  ganados,  famolenchanava  de- 
sesperat  per  no  trobar  en  qué  entretindrer  els 
quixals,  al  boltejar  una  roca  's  va  vorer  á  la 
contraria  deis  gailhiers  ab  les  barres  al  sol, 
com  s'  acostuma  dir,  per  estar  ya  algúns  díes 
sense  provar  bossí.  Molt  cortés  el  compare 
Ilop  va  saludar  á  la  sehua  vehina,  posantse 
á  la  voreta  d'  ella,  y  entaulant  conversado  va 
recaurer  ésta,  com  era  natural,  sobre  la  cagu- 
ga  qu'  estaven  passant,  dient  al  cap  d'  un  rato 
el  Ilop  que,  ab  els  ulls  encarnigats,  mirava  á  la 
raboseta  al  mateix  temps  que  tot  eren  pegar 
badalls:  «mira,  yo  no  puch  ya  aguantar  y  abans 
que  la  fam  en  carpixca  mes,  tinch  pensat  el 
menjaríe,  comare  raboseta».  Dissimulant  ésta 
el  susto,  que  mes  que  les  páranles  li  donaven 
els  claus  y  quixals  del  famolench  vehí,  li  parla 
d'  esta  manera:  «compare  Ilop:  si  tú  volgueres, 
et  podría  satisfer  yo  la  fam  sense  que  'm  men- 
jares,  y  encara  la  mehua  aplacarles,  ab  lo  que 
tots  eixiríem  guanyant,  pues  yo  'm  quedaría  ab 
vida  y  tú  ab  la  fam  ben  satisfeta,  lo  que  no  't 
passará  si  á  mi  em  menges,  pues  compare,  t' 
asegure,  que  tan  gran  carpanta  com  passe  no 
es  pera  deixarli  á  un  animalet  ni  micona  de 
greix.  Mira,  yo  sé  un  toll  en  el  que  hi  ha  mes 
madrilles  que  junchs,  y  mes  llisses  que  fulles 
de  bóva  y  de  créixens.  Yo  te  '1  ensenyaré,  tú 
peixcarás  y  els  dos  mos  els  menjarém».El  Ilop, 
un  tant  estranyat  y  recelos,  respongué:«deixat 
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d'  emboHchs,  raboseta,  que  tú  á  mí  no  m'  en- 
ganyes.  ¿Cóm  tenim  que  pillar  els  peixos?» 
«Mólt  sensillament,  respostejá  ésta;  yo  't  lllga- 
ré  un  cove  al  rabo,  tu  abaixarás  al  toll  y  et  pa- 
sejarás  per  1'  aigüa;  el  peix  es  ficará  dins  y 
quant  estiga  ben  pié  t'  en  ¡xes; !'  aigüa  se  es- 
correrá  y  aquell  es  quedará,  com  dins  de  un 
cop,  sense  poder  fugir;  ya  vorás  quina  torrada 
fem».  Estes  rahons  convenceren  al  Ilop  y  pas- 
sant  per  el  cau  de  la  malicciosa  raboseta  pera 
arreplegar  el  artefacte,  s'  encaminaren  al  toll. 
Ya  en  la  vóra  d'  éste,  va  Migar  ben  fórt  la  ra- 
bosa el  cóve  al  rabo  del  Ilop  y  éste  es  va  es- 
monyir  per  entre  els  junchs,  bóves,  canyamis- 
ses  y  broca,  no  sense  que  li  encomanara  á  la 
companyera  que  si  el  vea  en  perill  li  donara 
ausili,  cosa  que  li  jura  la  guilopeta  de  la  rabosa 
que  el  animava  dientli:  «ya  vorás  qué  peixos;  y 
em  sembla  que  també  hi  ha  anguiles  ben  so- 
berges...  y  qué  bónes  qu'  estarán  torradetes  al 
caliu  de  les  friules...»  Aplegá  á  I'  aigüa  el  bo- 
vót  del  Ilop  y  en  seguida  I'  atra  deixa  caurer 
una  pedra  en  el  cóve  que  comenca  á  pesar,  y, 
per  lo  mateix,  á  afonarse;  el  atre,  assustat,  día: 
«comare,  que  m'aufegue»;  pero  ella  li  respo- 
nía:   <no  tingues  por,  quant  mes  adins,  mes 
grósses^^;  y  mes  grósses  deixava  caurer  les 
pedrés;  «comare  raboseta,  día  el  de  dins  del 
toll,  ajudam  á  eixir,  que  ya  estich  aufegantme; 
mira  qué  tota  la  vida  í'  estaré  agrahit;  donam 
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la  ma  pera  que  ixca;  vorás  com  te  hu  pague»; 
pero  la  de  fóra,  tirant  cada  vólta  mes  cudóls  y 
mes  soberchs,  día:  «no  tingues  por,  bovo; 
cuant  mes  adins,  son  mésgrósses»;  e!  pes  del 
cóve  arrastra  hasta  el  fons  al  famolench  liop, 
aufegantlo;  y  la  rabosa  s'  en  ana,  espolsantse 
les  orelles  y  dient:  '^més  val  manya  quefórga*. 


ELS   CARAGUELLS  DEL  TÍO  PANTORRILLA 

Els  que  per  el  camí  de  les  Rotes,  boltejant, 
abaixaven  en  busca  de  la  partida  deis  Archs, 
veíen  al  tío  Pantorrilla  regant  el  seu  bancalet, 
precisament  el  primer  de  la  partida,  el  qu'  está 
enclojat  entre  dos  filióles  y  els  dos  camins 
en  que  's  partix  el  abáns  nomenat.  Cuant  1' 
aigüa  li  tocava  de  nit,  presentava  una  rarea, 
consistint  en  que  'n  mig  del  bancal  posava  en 
alt,  y  encreullats,  el  seus  garagüells;  cosa  esta 
que  cridava  1'  atenció  de  tots  els  que  hu 
veen.  La  curiositat  pogué  en  uno  y  el  va  in- 
terwiar,  com  ara  es  diu;  después  d'  haver 
refusat  próu  el  contestar  y  d'  haver  romansejat 
massa  y  tot,  per  fí,  li  va  din  «Un  disapte,  per 
la  nit,  estant  regant  agí  al  tóch  de  les  dotce, 
vaig  oír  un  gran  albolót  per  1'  aire,  '1  que  'm 
va  fer  algar  el  cap,  veent  un  ramat  de  bruixes; 
«iquí  no  les  poguera  enranxar  en  un  junch  y 
passarles  per  aigüa  de  sal,  coma  les  sardines!» 
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vaig  dir,  sense  ducte  un  póch  fórt;  casi  no  ha- 
vía  acabat  de  pronunciar  semejants  paraules, 
quant  gillant,  com  á  males  ventures,  se  'n  vin- 
gueren  damunt  de  mí,manprenintnie  á  pegichs, 
pero  deis  retorguts,  y  algantme  'n  alt  ab  al- 
gúns  d'  aquells,  ó,  mes  be,  d'  algúns  estirons, 
en  vahen  traurer  els  garagüells,  els  que  arre- 
plegantlos  yo  al  bol  pera  defendrem  de  les 
acometudes  y  pensant  espantarles  com  á  les 
mosques,agarrantlosdelscamals,  vaig  intentar 
auixarles.  Mes  pronte  que  hu  havera  fet;  al 
punt  desaparegueren,  prenint  el  bol  cap  á  les 
Foyes  Blanques  aquelles  males  ventures; 
pense  yo  que  la  creu  que  fa  el  fondello  deis 
(jaragüells,  va  ser  el  conjur;  per  aixó  quant  re- 
gué de  nit,  els  pose  encrehuellats  en  la  canya; 
deis  escarmentáis  ixen  els  avisáis.  * 


SAP  MES  QUE  Ll  HAN  ENSENYAT 

Per  els  pinars  deis  Capiivadors  (1)  habi- 
tava  un  córp  que  de  tan  vellet  s'  havia  quedat 
pelat,  per  lo  que  no  podia  buscarse  la  menju- 
ga  ni  casi  fugir  al  vorers  en  un  apretó;  els 
sustos  que  passava  eren  soberchs  quant  es 
tropegava  ab  un  llenyater  ó  ab  el  gos  d'  un 


(1)    Captivadors  té  per  nom  una  gran  partida  de  térra  del 
terme  de  Nucía,  en  la  que  'Is  tossals  están  poblats  de  pins. 
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cagador;  les  póques  plomes  que  íi  quedaven 
se  les  deixava  enranjades  en  les  friules  y  ar- 
gilagues,  cada  vólta  que  's  tenía  de  amagar. 
Meditant  un  día  sobre  sa  trista  y  desesperada 
situació,  va  vorer  un  niu  d'  animalets  de  la 
seua  especie  que  encara  estaven  pelats,  y 
trahent  fórges  de  flaquea,  com  míllor  pogué, 
mes  arrapant  per  la  soca  del  pi  que  bolant,  s' 
encaramitá  dalt  del  abre;  ab  el  pich  s'  arranca 
les  poques  plomes  que  li  quedaven,  y  aprofi- 
tant  la  ocasió  de  que  '1  paret  y  la  mareta  no 
estaven,  s'  acobilá  en  mig  deis  porretons;  vin- 
gueren  aquells,  y  nóstre  ancla,  piulant,  tragué 
el  pich,  com  sos  germanets  posticos,  y  es  va 
atracar  en  grande,  lo  que  ocurría  tots  els  díes, 
pero  com  vullga  que  éstos  no  passaven  en  va, 
y  el  temps  fot  ha  abatolla,  después  del  pél 
bort,  comentaren  á  plomar  els  téndres  corpets, 
que  alegrement  menejaven  primer  les  ales, 
después  les  batejaven,  y  últimament,  guiats 
per  els  parefs,  comengaren  á  bolar,  meníres  el 
ancianet,  tragant  mes  que  tots  els  germans 
junts,  ni  plomava  ni  fea  per  menejarse  del 
mullideí  niu,  cosa  qu'  estranyava  en  gran  ma- 
nera al  paret  y  á  la  mareta,  que  moltes  vóltes 
s'  havíen  comunicat  la  rarea  del  cas;  aixina  va 
passar  tot  1'  estiu;  éstos  afanantse  per  buscar 
menjar,  y  el  atre  tragant  com  un  descosit;  hasta 
que  aplegá  Totssants  y,  molt  seriament,  di- 
gueren  els  córps  al  caganiu:  «Mira,  fill  meu, 
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agó  no  pót  seguir;  el  senyor  pare  y  la  senyo- 
ra  mare,  ab  molt  de  sentiment,  no  poden  do- 
narte ya  á  menjar;  el  terme  s'  ha  posat  de  mes 
roin,  ya  han  tallat  el  raim,  han  plegat  les 
figues,  están  acabant  d'  escapsar  la  dacsa,  y 
y  de  olives  no  hi  ha  cullita,  per  falta  de 
plujes  en  1'  ivérn  últim;  aixina,  pues,  es  pre- 
cis  que  t  faces  un  ánimo  é  ixques  d'  ahí; 
mira,  els  teus  germanets  ya  fa  amuntó  de 
temps  que  se  la  busquen >.  Tot  angustiat  y  ab 
veu  dolenta,  al  oir  estes  rahóns,  va  respón- 
drer  el  porretó:  «miren,  vajen  ais  plans  del 
Albir  (2),  que  allí  el  tío  Pép  de  la  Hermo- 
sa (3),  té  una  figuereta  tardana  que  fa  unes 
figues  molt  bónes  y  es  carregadora»;  esto- 
mordits  es  quedaren  al  oir  semejant  cosa  al 
anímalo,  pero,  reposantse,  es  digueren:  «este 
dimóni  sap  mes  que  li  han  ensenyaf,  y  de  dos 
picotades  el  tiraren  de  dalt  baix.  Al  péu  del  pi, 
mig  mórt  del  bach,  el  vell  córp  día:  «be  que 
m'  está  per  xarrador,  per  haver  olvidat  que  al 
bon  callar  li  digueren  sabi». 


(2)  Albir.  Montanya  de  la  que  en  atres  retalls  s'  ha  fet  raerit 
y  que  térra  adins  pianeja  formant  una  estensa  partida,  en  la 
que  concurrixen  els  termes  de  Benidorm  y  Alfag  del  Pí,  estant 
molt  poblada,  y  en  la  que  abunden  magnifiques  cases  de  recreu. 

(3)  Hermosa  finca  enclavada  en  dita  partida  y  qual  caser  li 
dien  Pep. 

10 
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VIAJE  PRODIGIOS 

El  tío  Gavina,  vell  mariner,  com  casi  tots 
els  de  la  seua  professió,  s'  iiavia  fet,  al  retirar- 
se, un  sardinal  de  lo  aforrat  en  sa  penosa  vida 
de  viajar  per  la  mar.  Cansat  ya  de  correr  per 
tots  els  mars  d'  Europa,  América  y  Occeanía, 
al  servici  unes  vóltes  en  barcos  de  Rey,  atres 
mercants,  lo  mateix  espanyóls  que  d'  estrany- 
jers,  especialment  inglesos,  es  prengué  '1  reti- 
ro, dedicantse  á  patronar  son  flamant  llaut  de 
sardinal,  en  el  que  tenía  possat  els  cinch 
sentits;  el  cuydava  com  si  fora  una  imaje;  se  '1 
mirava  com  la  joya  mes  preñada;  tan  net  el 
tenía,  que  per  fóra  's  podíen  mirar  la  cara  en 
éll,  y  per  dins  menjar  sopes.  Una  matinada,  al 
anar  á  avararlo,  va  notar,  ab  gran  sorpresa, 
que  '1  llaut  estava  banyat,  y  éll  tenía  seguritat 
de  que  per  la  nit,  después  de  traurer  y  desen- 
mallar, V  havía  baldejat  deixantlo  ben  eixuat. 
Cosa  mes  rara,  pensava;pero  lo  piior  fon  que  '1 
fet  es  va  repetir  moltes  vóltes,  lo  que  '1  tenía  de 
mes  cabilós;  ¿qué  sería  alió?,  es  preguntava, 
sense  poderse  respóndrer,  y  manco  esplicar- 
seu;  hasta  que  per  fí,  un  día  es  va  fer  el  áni- 
mo y  después  de  sopar  s'  amaga  dins  de  la 
barca;  póch  rato  fea  qu'  estava  arropit  baix  de 
la  popa,  quant  es  va  vorer  entrar  dins  del 
llaut  uns  bultos  embolicats  en  grans  mantelli- 
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nes  negres,  que  mes  grógues  feen  les  eixutes 
y  ossoses  cares  deis  abordadors  fantasmes. 
Sense  ruido  ni  forgades  la  barqueta  es  ficá  en 
r  aigüa;  no  's  sentiren  ni  els  crits  de  avara, 
avara,  ni  eis  gemechs  de  la  quilla  esvarantse 
per  els  paráis,  ni  la  sangolejada  al  passar  de 
térra  á  la  mar. 

Desde  son  amagaíall,  al  tio  Gavina  li  pa- 
reixia  que  '1  sardina!,  mes  que  navegar,  bola- 
va;  may  havía  notat  tan  estremada  velocitat;  al 
cap  d'  un  rato,  en  el  que  no  havia  íet  mes  que 
encomanarse  al  Sant  Cristo  del  Sagrari  y  á  la 
Vérge  del  Consol,  es  para  la  ñau,  va  embestir 
en  la  plaja,  y  traentla  en  térra,  les  viajeres 
desaparegueren;  ab  molt  cuydado  va  traurer 
el  veil  marinen  primer  el  cap,  después  el  eos, 
y  per  fi,  no  veent  á  ningú,  desembarca  pera 
reconeixer  el  terreno;  pero  abáns  mira  al  cél, 
y  tot  estomordit  va  vorer  es  trobava  en  1'  atre 
emisferi;  recorregué  un  póch  de  terreno  y  va 
reconeixer  un  paraje  de  la  Illa  de  Cuba;  no 
volía  donar  crédit  á  sos  ulls  y  per  vórer  si 
somiava  aspencá  la  rama  d'  un  abre,  y  pensant 
que  '1  passaje  eren  males  ventures,  per  lo 
manco  bruixes,  tot  esgarrifat  es  ficá  en  son 
amagatall,  fentse  mes  creus  y  resant  mes  pares 
nósíres  que  'n  tota  sa  vida;  al  cap  d'  un  rato 
tornaren  els  bultos  ó  fantasmes;  la  barqueta 
torna  al  aigüa,  y  antes  d'  eixir  els  sardinais,  el 
de  nóstre  vell  mariner  estava  tret  front  al  fa- 
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nalet  de  Sen  Caralampi,  qu'  era  son  puesto; 
clarejá  '1  día,  vingueren  sos  companys,  els  va 
contar  el  suguit,  els  ensenyá  la  rama  del  abre, 
qual  classe  els  era  coneguda,  y  tots  convin- 
gueren,  á  la  vista  d'  ella,  que  les  bruixes,  en 
una  nit,  1'  havíen  portat  y  tornat  á  la  Illa  de 
Cuba;  aixina  com  també  el  que  la  curiositat 
es  causa  de  posarse  les  persones  curioses  en 
grans  perills. 


DE  TRES  COSES  NI  UN  CULLEROT 

Quant  les  canyes  parlaven,  els  burros  (de 
quatre  carnes)  eren  filóssofs  y  les  alimanyes 
deis  boschs,  y  encara  de  les  sérres  en  els 
prats,  es  reuníen  en  asamblees,  mes  ó  manco 
parlamentarles,  havía  un  matrimóni  (pero  de 
persones)  qu'  entre  marit  y  muUer  reuníen 
cent  cincuanta  anys,  ó  mes,  els  quals  eren  tan 
pobrets  que  'Is  feen  falta  hasta  les  coses  mes 
precises;  pero  al  mateix  temps  estaven  tan 
resignats  en  sa  pobrea,  que  may  se  'Is  escapa- 
va  ni  la  mes  xicoteta  páranla  de  queixa;  al 
revés,  en  tont  moment  alabaven  al  Senyor,  y 
quantes  mes  eren  les  privacións,  mes  resigna- 
ció  mostraven;  per  lo  que  Deu  s'  en  adoná  d* 
ells  y,  compadeixcut,  es  proposá  remediar 
tanta  necessitat,  encarregant  á  Sen  Pere  d'  esta 
missió. 
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Una  poqueta  nit  estava  la  dona  en  el  racó 
de  la  cuyna  fent  fóch  á  un  perol  ahon  bullíen 
uns  fresóls  de  careta,  quant  es  va  vorer  entrar 
un  personaje  que  gastava  una  barba  tan  es- 
pessa  com  blanca,  la  que  mes  fea  resaltar  les 
galtes  rustides  per  el  sol  y  costroses  del  aire; 
donada  la  «bona  nit»  per  el  que  encara  que  era 
anciá  es  vea  qu'  estava  molt  ferm,  y  pres 
assiento  en  1'  atre  racó,  á  prech  de  1'  ama  de 
casa,  li  pregunta  per  el  seu  marit,  á  lo  qu'  ésta 
respongué  que  era  per  un  feix  de  llenya  pera 
véndrerla  en  el  mercat  al  sendemá,  pues  ab 
alió  era  ab  lo  que  's  guanyaven  la  menjuga, 
que  per  cért  no  era  tan  bóna  com  ella  li  la 
voldria  oferir  al  senyor  ab  qul  parlava,  encara 
que  no  '1  coneixía;  pero  Deu  que  provira  que 
aixina  y  tot  no  li  fera  falta,  com  hu  esperava 
de  la  bondad  Divina  que  may  olvida  á  les 
sehues  criatures;  al  oir  agó  el  visitant,  encan- 
tat  d'  aquella  manera  de  parlar  de  la  dona,  y 
mostrant  una  vólta  mes  lo  pronte  de  génit  que 
sempre  havía  segut,  aixina  digué:  «Per  mes 
que  volía  esperar  que  '1  teu  marit  estaguera, 
les  páranles  que  acabe  de  oirte  'm  fórgen  á 
parlar  á  mí  pera  dirte  que  yo  soch  Sen  Pere, 
y  que  vinch  ací  enviat  per  Nóstre  Senyor,  el 
que  vos  vól  molt  per  la  conformitat  en  que 
portéu  tots  els  treballs  d'  esta  miserable  vida, 
y  perqué,  per  necessitats  que  tinguen,  sempre, 
ab  gran  resignado,  alabéu  á  son  Sant  Nóm, 
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esperant,  com  els  justs,  el  punt  en  que  se  vos 
empórte  al  cél,  pera  entonces,  allá  de  llá  els 
estréls,  gojar  de  la  seua  presencia  eternamení; 
pero  hasta  qu'  agó  aplegué  vol  premiarvos  agí, 
y  per  aixó  vinch  yo  á  dirvos  que  demanéu 
tres  coses,  que  vos  serán  concedides».  En 
aquell  precís  moment  els  fresóls  estaven  so- 
carrantse,  y  la  beneida  dona  que  no  tenía  ab 
qué  remenejarlos,  molt  pressurosa,  digné:  «Se- 
nyor  Sen  Pere,  dónenme  un  cullerot».  Casi  no 
havía  acabat  de  dirho,  ya  tenía  un  hermós  y 
blanch  cullerot  de  fusta  en  les  mans,  ab  el  que 
va  remenar  la  Uegúm;  á  póch  aplegá  1'  hóme, 
que  al  vorer  una  persona  estranya,  la  saluda 
molt  cumplit;  sense  donarli  temps  la  dona 
pera  preguntar  quí  era,  1¡  va  donar  conter  de 
la  calitat  del  personaje,  de  quí  era  mensajer,  y 
á  qué  venía,  afegint  tota  desvanida,  ensenyant 
el  cullerot:  «Y  en  próva  de  lo  que  't  dich,  agí 
tens;  no  he  fet  mes  que  demanarlo,  en  segui- 
da en  les  mans>.  Tot  fosch  se  li  va  fer  al 
marit  al  vorer  la  pega  que  la  seua  muller  li 
ensenyava,  y  perdent,  per  primera  vólta  en  sa 
vida,  la  calma,  pie  de  enuig,  esclamá,  dirigint- 
se  primer  á  aquélla  y  después  á  Sen  Pere: 
«Bestia;  senyor,  planteuliu  en  el  c»  En  se- 
guida desaparegué  el  instrument  de  cuyna  de 
les  mans  d'  aquélla,  y  li  queda  pegat  en  la  part 
carnosa  que  está  mes  avall  de  les  espal-les,  tes 
com  éll  mateixa.  La  póbra  dona  no  podía  arri- 
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marse  á  cap  de  puesto,  y  manco  sentarse;  per 
ahon  passava  tropegava,  y  al  ocurrir  agó  veía 
les  estrél-les,  com  sol  dirse,  no  fent  mes  que 
sumicar;  el  amo  de  casa,  en  un  racó,  estava 
que  Ms  dimónis  se  '1  emportaven,  mirant  de 
reull  unes  vóites  á  sa  muUer,  atres  á  Sen 
Pere,  pensant  lo  desaprofitades  de  les  dos 
petlcións;  pues  s¡  una  havía  segut  insignifi- 
cant,  r  atra  era  mala  de  remat;  es  mereixía  que 
li  posaren  albarda  y  serretes,  pensava;  d'  estos 
pensaments  el  va  traurer  el  primer  deis  Sants 
Pares,  diení:  «Bón  amich,  la  tercer  cosa  falta 
demanar,  y  com  es  fa  tart,  convé  que  't  deci- 
dixques,  pues  yo  tinch  que  retornamen  á  la 
meua  portería,  que  ya  fa  algunes  hóres  está 
abandonada,  y  de  segur  están  esperantme». 
Acó  oit  per  el  pobre  lienyater,  después  de 
dirigir  una  mirada  llastimosa  á  la  gaguera  de 
sa  esposa,  soltant  un  suspir,  molt  compungit, 
digué:  «Senyor  Sen  Pere,  lleveuli  el  cullerót». 
Dit  lo  que,  com  si  éste  tinguera  ales  invisi- 
bles, abandona  aquelles  carnositats,  y  apare- 
gué  damunt  la  banca,  d'  ahon,  plens  d'  asco,  el 
vaen  tirar. 

Sen  Pere  es  va  disposar  á  mampendrer 
novament  el  camí  y,  com  á  despedida,  els  di- 
gué: <Bons  esposos,  la  conformitat  en  vóstra 
sórt  hasta  de  ara,  vos  ha  fet  felisos,  á  pesar 
de  la  pobrea;  ya  veeu;  sois  un  cullerót  nóu  ha 
posat  per  un  moment  la  desunió  y  el  disgust 
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entre  vosatros;  els  bens  no  son  els  que  donen 
la  felicitat;  y  servixca  á  vosatros  y  á  tots  este 
passage  de  Iligó,  pera  que  may  fea  res  sense 
abans  pensaro  be>.  Y  dit  agó,  desaparegué. 


UN  APRENENT  DE  BRUIXOT 

Un  hóme  casat  s'  en  adonava  moltes  vól- 
tes,  quant  á  mija  nit  es  despertava,  de  que  la 
seua  dona  no  estava  á  son  costat,  y  encara  en 
el  cuarto  ni  en  la  casa,  lo  que  '1  va  posar  en 
gran  cuydado  y  escama,  per  mes  que  no  po- 
día sospejar  que  ella  li  fera  una  mala  passada, 
ya  que  per  lo  molt  flaca  y  massa  lleja  no  era 
possible  que  ningú  li  diguera  xut;  pero,  ab 
tot  y  aixó,  éll  es  va  posar  en  guarda,  y  de  nit 
fea  com  qui  dormía,  pero  estava  sempre  en  la 
orella  mes  tessa  que  una  liebre;  no  's  va  fer 
esperar  la  en  que,  un  póch  abans  de  les 
dotce,  ab  gran  suavitat,  es  va  esgolar  del  Hit 
y  s'  en  va  eixir  del  cuarto,  operació  qu'  aixina 
mateix  va  fer  ab  molt  de  recat  el  marit,  que  ab 
gran  estranyea  va  vorer  que  sa  muller,  traent 
una  ampolleta  d'  un  racó  del  armari,  y  que- 
dantse  nueta  va  comengar  á  untarse  tota  ab 
un  liquit  grogós  que  d'  ella  anava  traent  á  di- 
tades;  acabada  la  operació,  y  tocant  dotse,  di- 
gué:  «ni  crech  en  Deu  ni  en  Santa  María... >  y 
atra  frasse  que  no  va  entendrer.  Apenes  dita  s' 
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alga  en  1'  aire  y  per  la  ximenera  desaparegué; 
tot  estomordit  de  lo  que  acabava  de  vorer  es 
va  quedar  nóstre  hóme,  no  cabentli  ducte  de 
que  la  seua  dona  era  bruixa;  ¿ahón  haurá 
anat  y  qué  farán  allí?  es  día,  y  11  va  entrar  una 
gran  tentado  de  untarse  y  pegar  darrere  de  la 
que  '11  s'  ímaginava  bolant  per  V  aire;  pero 
havía  un  mal,  y  era  que  no  estava  enterat  be 
de  les  páranles  pronunciades  en  aquell  acte,  y 
tenía  por  li  ocurrirá  alguna  cosa  mala;  en  estes 
pórs  y  en  estos  ductes  ¿qué  va  fer?,  agarra  V 
a¡3alma  del  burro,  y  una  vólta  la  tingué  ben 
untada,  va  dir:  «crech  en  Deu  y  en  Santa 
María... >  y  la  va  soltar,  ben  á  temps  per  cért, 
pues  si  's  descuyda  la  paga,  ya  que  'n  una 
forjada  sense  igual,  de  la  primera  embestida 
va  pegar  contra  les  mol-lades,  d'  estes  á  una 
paret,  d'  allí  contra  térra,  y  atra  vólta  sobre 
les  bigues  y  demés  puestos;  bot  agí,  rebot 
allá,  no  parava;  embestía  contra  tot,  y  aixina 
hasta  que  's  va  desfer  y  escampar  tota  la  palla, 
y  encara  la  tela  y  la  tafarra  es  vaen  tornar 
uns  filats;  después  de  tirar  aquelles  despulles 
al  corra!,  es  va  gitar  pensanten  la  bóna  ocu- 
rrencia que  havía  tingut,  pues  si  arriba  á  ser 
el!  el  untat,  de  la  primera  embestida  queda 
pijor  qu'  un  xapat. 

Passaren  uns  díes  en  que  ni  menció  de  lo 
ocurrit  havía  fet  á  la  seua  dona,  hasta  que 
aplegá  una  nit  en  que  ésta  s'  alga,  com  de 
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costúm,  y  s'  en  ixqué  á  la  cuyna;  pero  quant 
estava  entretenguda  fent  !a  operació  d'  un- 
tarse, aparegué  el  marit,  el  que,  ab  moita  na- 
turalitat,  digué:  «yo  també  vaig*;  ella  calla  y 
escomengá  á  untarlo,  después  d'  haverlo  des- 
pullat;  acabada  la  operació,  digué  '1  conjur, 
que  éll  tampóch  va  entendrer  mes  que  la  part 
de  blasfemia,  y  per  la  ximenera  ixiren  els  dos 
agarráis  de  les  mans,  remontantse  per  els 
aires;  á  póch,  ya  estaven  molt  llunt  de  son 
poblé,  comengant  á  vorer,  bolant  com  ells, 
á  atres  bultos,  els  que  al  aplegar  á  un  gran 
edifigi,  que  solitari  estava  en  mig  d'  una  esten- 
sa planura,  desapareixíen  ficantse  per  el  forat 
del  pany.  A  nóstre  aprenent  de  bruixót  li  va 
entrar  gran  escama,  per  la  por  que  tenía  d* 
esclafarse  '1  servell  contra  la  porta,  cosa  que 
li  manifestá  á  la  seua  dona,  dientli  que  s'  en 
tornaren  á  casa,  pero  ésta  1'  ánima,  manantli 
que  s'  agarrara  al  seu  péu;  fet  agó,  com  si  foren 
un  agüller  de  fil  es  íicaren  per  el  consabut 
forat,  encontrantse  dis  d'  una  grandíssima 
bodega,  en  la  que  ya  havía  gran  concurrencia 
de  bruixes  y  algún  que  atre  bruixót,  els  que, 
molt  contents,  estaven,  unes  preparant  una 
paella,  y  atres  bevent  un  vi  que  xorrava  de  la 
bota  de  mes  adins,  que  lo  manco  tenía  un 
centenar  d'  anys,  y  que  posat  en  un  trascola- 
dor,  en  mig  del  ampie  local,  á  la  redona  d'  ell, 
brincant  y  saltant,  li  cantaven  copies  qu'  ell 
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no  entenia;  en  agó,  es  va  notar  que  les  de  la 
paella,  acalorades,  disputaven;  acudiren  tots 
allí  y  es  vaen  enterar  que  la  encarregada  de  la 
sal  no  havia  vingut,  y  nientres  unes  la  criti- 
caven,  atres  la  defeníen,  pero  tots  esta  ven  en 
gran  ansia,  perqué  la  paella  bullía  mes  que 
depressa  y  la  de  la  sal  no  pareíxía.  Nóstre 
coneguí  estava  de  lo  mes  angustíat,  pues  de 
pensar  en  lo  que  anava  á  tragar,  es  llepava  'Is 
llabís.  ¡Ab  lo  que  á  ell  li  agradava  1'  arrós!  De 
pronte,  una  digué,  al  vorer  entrar  á  una  com- 
panyera:  «ya  está  ahí  la  sal»;  el  aprenent  no 
's  pogué  contindrer  y  soltá  un  agracies  á 
Deu».  Dir  estes  páranles  y  gillant,  com  les 
gralles,  desapareixer  totes,  tot  va  ser  ú;  que- 
dantse  aquéll  assóles  y  sense  saber  per  ahon 
escapar,  pues  com  no  sabía  '1  conjur,  per  mes 
que  s'  arrimava  al  pany,  no  's  ficava  per  el 
forat  de  la  clau. 

No  tarda  en  clarejar  el  día;  may  que  s' 
havera  fet;  y  á  póch,  el  ruido  de  la  clau  en  el 
pany  H  demostrá  al  abandonat  neóíít  que  acu- 
día gent;  presurosament  s'  amaga  darrere  una 
bota,  y  mírant  desde  allí  va  vorer  entrar  al 
amo,  acompanyat  deis  seus  criats;  aquéll,  al 
vorer  el  desóri  qu'  en  la  bodega  havía,  dígué: 
«ya  estem  com  1'  atre  día;  y  no  pillar  ais  di- 
mónis  que  's  behuen  el  vi  del  agüelo;  miréu 
si  per  ahí  es  veu  alguna  senyal  d'  entrada», 
registrant  per  tot  els  criats,  uno  va  descubrir 
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á  aquell  hóme,  tot  nuet,  y  senyanse,  digué: 
«agí  hi  ha  una  mala  ventura»,  Acudiren  tots 
armats  de  bastóns,  y  á  fórga  de  furgunyar  per 
baix  y  els  costáis  del  tonel!,  vaen  fer  eixir  al 
aprenent,  al  que,  después  de  pegarii  la  gran 
paliga,  el  soltaren  nuet  com  estava.  Aiiia- 
gat  en  mig  d'  un  canyar,  ahon  es  ficá  pera 
esperar  la  nit,  entre  llastimosos  gemechs,  día: 
«no'  sprou  el  parlar  poch,  sino  també  á  temps». 


TRES    FIQUES   Y    QUATRE   CORSOS 

Un  hóme,  qual  nom  no  mos  fa  falta  M  sa- 
ber, no  tenía  mes  propletat  que  una  casa  no 
molt  gran  y  junt  á  ella  un  corralet  descubért 
en  el  que  va  plantar  una  figuera,  la  que  co- 
mengá  á  creixer  ab  molt  de  poder;  veritat  es, 
que  fóra  de  les  hóres  de  jornal  son  plantador 
no  fea  mes  que  cuydarla  no  deixant  creixer 
al  seu  alrededor  una  herba  y  tenint  sempre  la 
térra  ben  mullideta;  els  dos  únichs  y  grans 
volers  que  tenía,  eren  la  dona  y  la  figuera,  y 
no  estant  aquélla  mal  humorada  y  ésta  ben 
poderosa  ya  estava  éll  desvanít  y  era  felig. 
Creixqué  la  planta  ab  mólta  forga  tirant  unes 
rames  com  á  verdanchsy  uns  pámpols  com  á 
plateres,  y  va  fer  tres  figues,  que  eren  I'  encant 
del  matrimoni.  El  temps  se  'Is  passava  con- 
templantles  y  medint  ab  la  vista  lo  que  cada 
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día  creixíen,  quant  ya  eren  grossetes  va  surgir 
alió  de  qué  faríen  d'  elles,  perqué  el  menjárse- 
les  ni  pensarho.havía  quedonarlesméshonors. 
Si  haveren  segut  bacores  li  les  posaríen  á  Son 
Juan  en  la  ma  el  día  de  la  festa,  pero  com  eren 
figues,  encara  que  primerenques,  no  podía  ser. 
¿Li  les  donaríen  al  senyor  Retor?  ¡cá!  era  poch; 
¿al  Obispo?  mira  que  sórt  tindría;¿pues  alGo- 
vernador  del  Reyne?  ¡qué  mes  vullguera  éll!;  s' 
acabat,  al  Rey;  aixó,  al  Rey;  éste  es  tenía  de 
menjar  les  tres  figues.  Este  dialech  passá  entre 
marit  y  muller,  quedantse  tranquils  después 
de  resólt  tan  difícil  problema.  Atabollaren  les 
figues  y  comentaren  á  clavillar,  y  la  dona  va 
amanir  una  cisteileía  molt  fina  y  guapeta.  Per 
fi  maduraren  y  era  gloria  el  vórerles  tan  poli- 
des  y  clavillades;  culiides  ab  gran  cuydado 
una  matinada,  les  posaren  en  mig  de  pampols 
dins  d'  aquélla  y  agarrantla  del  anca  '1  marit 
es  va  despedir  de  sa  muller,  nosensequ'  ésta 
li  encarregara  tinguera  molt  de  cuydado  ab 
aquell  present,  mamprenint  el  camí  cap  á  Va- 
lencia ahon  estonces  estava  la  Córt. 

Ala  qu'  anirás  tot  el  día,  ya  havia  deixat  á 
la  gaga  el  Fort  de  Bernia  y  después  á  Lagüar 
y  al  últim  Orba  y  divisava  Pego  ahon  pensa- 
va  fer  nit,  quant  al  passar  per  la  Bastida  pega 
un  entropecó  y  caigué;  per  mes  que  procura 
algar  la  cistella  pera  que  no  tocara  térra,  aqué- 
lla pega  una  sangolejada  fórta;  no  mes  al- 
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gárse  la  registra  y  ab  gran  disgust  vegué 
una  figa  mig  esclafada,  per  lo  que  agarrantla 
del  pegonet  se  la  menjá,  seguint  después  el 
camí  y  dormint  com  indicavem  en  el  esmen- 
tat  poblé;  al  sen  demá,  encara  el  día  no  clare- 
gava,  ya  nóstre  hóme  's  posava  atra  vólta  en 
camí,  y  sense  entrar  en  Oliva  ni  Gandía,  dei- 
xantse  á  la  esquerra  Tavernes  de  Valldigna, 
per  mig  deis  arenáis  ana  á  passar  el  Xúquer 
per  Cullera,  y  á  fer  nit  á  Silla,  ahon  va  entrar 
ya  fosch,  per  lo  que  'n  un  carrer  estret  un  ani- 
mal carregat  pegantli  ab  el  cornial  de  la  saria 
un  espantó  el  tira  contra  la  paret,  y  natural- 
ment,  sobaquejá  la  cistella  contra  la  matelxa; 
no  mes  entra  en  1'  hostal  la  vá  registrar  veent 
ab  gran  pena  que  una  figa  estava  esclafada, 
per  lo  que  agarrantla  del  pegoneí  se  la  menjá 
com  r  altra,  no  quedantlin  mes  que  una. 

Apenes  1'  aurora  cemengá  á  amontonar  nu- 
vols  per  r  Orient,  damunt  les  mansetes  ones 
tenyint  aquelles  d'  or  y  vermell,  y  á  Iluentejar 
el  llach  de  I'  Albufera,  convertintlo  en  inmens 
mirali  argentat,  nóstre  viager  deixá,  no  les  bla- 
netes  y  suaus  plom.es,  sino  una  especie  de 
jas  de  senyill  y  palla  d'  arroQ  que  li  va  servir 
de  Hit  y  que  á  éll  per  lo  molgut  de  la  camina- 
ta li  havía  semblat  de  llana  dolca,  y  registrant 
la  cistelleta  pera  vorer  1'  estat  de  la  única  figa, 
no  tan  llauger  com  els  díes  d'  abans,  pero  sí 
mes  cuydadós,  prengué  '1  camí  de  la  capital 
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ahon  aplegá  á  niitant  matí.  Sense  entrar  per 
dins  de  Valencia,  per  fóra  murs,  s'  en  ana  en 
busca  del  Real,  aplegá  al  Paiau,  y  els  guardes 
que  estaven  á  la  porta  no  '1  deixaren  entrar  per 
mes  que  día  que  1¡  portava  un  rega!  al  Rey.  En 
vista  d'  aqó  es  sentá  en  un  banch  de  pedra 
deis  que  rodejaven  la  plaga  ó  esplanada  del 
magestuós  edifici;  á  póch  va  vorer  aplegar 
uns  cavallers  molt  ben  posats  que  's  ficaren 
dins,  per  lo  que  '11  ho  va  intentar,  pero  ab  el 
mateix  resultat  d'  abans;  ara  be,  aquells  se  'n 
adonaren  de  la  pretensió  y  el  objecte  del  mo- 
dos hóme;  al  cap  d'  un  ratet  es  presentaren 
uns  senyors  molt  lluhits  y  ab  gran  acompa- 
nyament;  eren  els  Jurats  de  la  ciutat,  que  se- 
gons  la  gent  día,  li  portaven  molt  bones  noti- 
cies al  Soberá.  Aprofitant  la  ocasió  atra  vólta, 
va  voler  entrar  el  de  la  cistelleta,  pero  es  que- 
da fóra  ab  móstres  de  gran  disgust,  lo  que  á 
tots  crida  1'  atenció;  pero  él!  ferm  sense  allun- 
tarse  de  la  porta  es  sentá  en  el  banch  atra  vól- 
ta á  esperar;  al  rato  eixiren  els  Jurats  ab  tot  el 
boato  de  la  entrada  y  s'  aliunyaren;  encara  no 
havíen  passat  el  pont  íxqué  un  deis  cava- 
llers que  primer  havíen  entrat,  y  cridant  al  pa- 
cient  hóme  1'  entra  en  el  Palau  y  el  va  intro- 
duir  en  una  cambra  ahon  acompanyat  de 
varis  cavallers  y  personages  estava  molt  con- 
tení el  Monarca,  el  que  va  dir  al  de  la  ciste- 
lleta: «¿qué  li  ocurrix  al  bon  hóme?»  Este  res- 
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pongué:  «Senyor  Rey,  yo  que  soch  un  pobre 
jornaler  vaig  plantar  una  figuereta  en  el  meu 
corral,  la  que  s'  ha  criat  molt  poderosa  y  en- 
güany  ha  fet  les  tres  primeres  figues,  les  que, 
entre  la  dona  y  yo,  diguerem  que  no  se  les 
podía  menjar  ningú  mes  que  '1  Rey,  y  per  aixó 
venía  á  regalárlües;  pero  per  el  camí  en  la  pri- 
mera jornada  es  va  esclafar  una,  per  lo  que  me 
la  vaig  sampar;  al  remat  de  la  segón  es  va  es- 
clafunyar  atra,  per  lo  que  també  me  la  vaig 
sampar,  portant  agí  la  tercera»;  y  apartant  els 
pámpols  la  ensenyava.  Vista  per  el  Monarca  11 
digué:  «á  vorer  com  te  les  sampes>,  y  el  hóme 
agarra  per  el  pegonet  la  figa  tercera  y  se  la 
menjá.  Vista  per  el  Rey  la  obediencia,  y  co- 
neixent  la  bóna  voluntat  y  honradez  del  va- 
sall,  maná  que  li  carregaren  un  mao  de  diners 
y  de  roba  de  vestits  pera  éll  y  la  seua  dona, 
despedintlo. 

Molt  gojós  s'  entorna  á  sa  casa  ahon  la 
dona  '1  va  recibir  ab  gran  alegría,  registrant 
en  seguida  tot  lo  que  portava  pera  contarho 
al  sen  demá  en  el  fórn. 

S'  estengué  la  noticia  per  el  poblé  y  la 
casa  no  's  buydaba  d'  amichs  y  curiosos  que 
anaven  á  donarlos  la  nóra  bóna  al  matrimoni, 
algúns  ab  próu  enveja;  d'  éstos  era  un  rich 
molt  avariciós  que  á  vóltes  li  havía  donat  jor- 
nal al  hóme,  al  que  ab  gran  misteri  li  va  pre- 
guntar cóm  se  hu  havía  apanyat  pera  que  '1 
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Rey  1¡  havera  donat  aquelles  riquees,  respo- 
nent  1'  atre  que  per  haverli  regalat  tres  figues, 
pues  li  agradaven  molt  al  Soberá,  no  entrant 
en  mes  detalls  per  mes  que  1'  atre  li  maxucava. 
Cabilós  el  rich  avarient,  no  va  poder  dor- 
mir en  tota  la  nit,  hasta  que  se  li  va  ocurrir  una 
idea,  la  de  carregar  de  figues  el  seu  parell  de 
maxos  y  ab  ells  presentarse  al  Rey;  pensat  y 
fet,  al  sen  demá  de  matí  va  omplir  quatre  cor- 
taos de  figues,  de  les  seues  figueres,  y  ya  de 
nit,  aprofitant  el  que  fea  lluna,  sense  que  nin- 
gú  '1  vera,  mamprengué  '1  camí  de  Valencia 
per  el  Collado,  y  per  próp  de  Calp  y  les  pa- 
rets  de  Benissa,  á  descancar  mes  allá  de  Gata, 
en  una  venta,  ahon  ya  estava  segur  de  que  no 
'1  coneixíen.  Al  cap  de  tresjornades  ben  cum- 
plides,  aplegá  á  la  capital,  y  á  la  mija  lluna  del 
Real,  ab  sos  dos  maxos  arriatats,  empenyantse 
á  crits  y  á  la  fórca  en  entrar  á  vorer  al  Rey  á 
pesar  de  la  oposició  deis  guardes;  al  mateix 
temps,  els  maxos  qu-  eren  jovens  y  fogosos,  al 
vorer  un  cavall,  escomengaren  á  bramar,  els 
gossos  que  per  allí  havía  á  lladrar,  aixina  com 
els  xicons  y  faramalla  á  aúcar,  armantse  la 
gran  bataola  entre  crits  y  gellits  d'  uns,  brams 
lladrits  y  relinygs  de  besties,  y  auchs  d'atres; 
aplegant  hasta  la  cambra  del  Rey  I'  albolot, 
pregunta  este,  alió  qué  era,  y  enterat,  va  fer 
passar  á  sa  presencia  '1  queferós.  Ya  allí  digué 
éste:  <Senyor  Rey,  enterat  per  un  jornaler  men, 
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que  vos  porta  tres  figues,  que  vos  agraden 
mes  que  á  un  bacó,  vos  porte  dos  cárregues 
cullides  en  les  mehues  figueres  que  son  les  mi- 
llors  del  terine».  El  Monarca,  junyint  les  selles, 
digué:  «vaig  á  premiar  ta  intenció  ab  lo  que  's 
mereixedora»;  y  dirigintse  ais  que  allí  estaven 
afigqué:  <  á  vorer,  abaixeu  á  este  al  jardí,  y  allí, 
deixantli  nueta  la  cara  de  darrere  y  Iligat  cap 
per  avall  ab  1'  objecte  de  que  aquella  mes  es 
veja  y  de  consegüent  mes  Uuixca,  li  esclafaréu 
totes  les  figues  qu'  ha  poríat,  pero  tirant  de 
Iluntet».  No  va  ser  menester  repetir  la  orde;  en 
un  punt  va  estar  colocat  en  una  plageta  del 
•jardí  nóstre  hóme  ab  la  referida  cara,  per  cert 
molt  galtuda,  mirant  al  sol;  portats  allí  els  dos 
maxos,  escomengaren  á  ferli  arca  ab  les  figues, 
no  quedantne  una  en  els  corbos,  ni  havent 
marrat  la  puntería  ni  una  vólta;  acabada  la 
operació  I'  atravessaren  damunt  d'  un  maxo  y 
arriatat  1'  atre  darrere  '1  tragueren  al  camí  per 
el  que  caminant  anava  dient:  «qué  rahó  té  la 
gent  en  dir  que  la  avaricia  esgarra  7  sach. » 


GEPETA 

AI  tío  Gepeta  li  donaven  este  mal  nóm 
perqué  'n  portava  sempre  una  mes  que  regular 
entre  les  costelles  y  els  muscles;  á  despich 
del  bulto,  era  molt  garridet  y  tenía  sempre  bón 
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humor  y  ganes  de  xarrar,  lo  qu'  era  causa  de 
que  's  ficara  ijioltes  vóltes  ahon  no  '1  cridaven, 
y  encara  de  que  se  '1  tildara  de  dotor.  En  cer- 
ta ocasió  li  va  tocar  1'  aigüa  de  nit,  y  quant  va 
acabar  de  regar  les  sebes,  aquélla  havía  ami- 
gangat;  ab  pas  llauger  se  'n  tornava  á  casa 
pera  dormir  un  rato,  quant  al  aplegar  á  la  era 
del  tío  Narices,  per  el  costat  de  la  que,  y  un 
póch  mes  baix,  passava  '1  camí,  es  va  vorer 
que  agarrades  de  les  mans,  fent  rógle,  brinca- 
ven  un  número  gran  de  bruixes,  cantant:  «di- 
llúns,  dimats  y  dimecres,  tres;  dijóus,  divén- 
dres  y  disapte,  sis;  dillúns,  dimats  y  dimecres, 
tres;  dijóus, divéndres  y  disapte,  sis>.Portat  de 
sa  afició  á  ficarse  en  tot  lo  que  no  1'  importa- 
va,  va  dir:  <y  dumenge,  sét»;  com  el  ramatde 
gralles  que  grasnant  es  tiren  damunt  del  ani- 
malet  mórt,  aixina,  donant  geliits,  es  vaen  tirar 
les  bruixes  sobre  nóstre  gepelut,  pessigantio  y 
arrapantio,  per  lo  que  '11,  donant  corda  á  les 
cames,  arranca  á  correr,  pero  no  va  ser  tan 
llest  que  no  les  donara  temps  pera  que  li 
arrancaren  la  gepa,  y  cosa  maravellosa,  sense 
deixarli  ferida  ni  mes  senyal  que  'Is  floroncos 
y  les  blaures  deis  pessichs,  aixina  com  la  cuen- 
tor  deis  arraps,  que  segóns  li  passava  '1  susto 
mes  es  deixava  sentir;  com  pogué  aplegá  á 
casa  y  es  ficá  en  el  Hit,  del  que  no  va  eixir  en 
mes  de  huit  díes,  tan  espal-lat  estava,  y  tal 
susto  havía  prés.  Durant  éstos  la  dona  li  va 
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llevar  la  roba  que  'Is  sobrava  ais  jaquetons 
per  la  part  de  darrere. 

Admirada  queda  la  gent  quant  va  eixir  el 
tío  Gepeta  sense  '1  consabut  bulto  en  la  es- 
quena, y  tots,  al  donarli  lanorabóna,  li  pregun- 
taven  quín  milacre  havía  segut  aquell;  pero 
nóstre  hóme  guardava  '1  secret  de  por  no 
tinguera  que  vorer  ab  cért  Tribunal;  en  tocant 
á  este  assunt  desmentía  la  fama  de  xarrador, 
pues  sa  boca  era  un  candado. 

Havía  en  Altea  un  atre  gepelut  que,  sense 
ducte,  per  rahó  de  la  desgracia,  era  gran  amich 
de  nóstre  protagoniste,  al  que  repetides  vól- 
tes  y  ab  moltes  veres  li  preguntava  cóm  se  hu 
havía  arreglat  pera  llevarse  la  gepa;  tant  el  va 
importunar,  que  al  últim  li  contá  el  soQuit;  no 
hu  va  saber,  el  pereós  ni  '1  descuydat,  pues 
el  primer  disapte,  per  la  nit,  en  punt  de  dotse, 
ya  estava  el  de  la  esquena  carregada  en  la 
era  del  tío  Narices.  Encara  '1  ressó  de  la  da- 
rrera  campanada  no  s'  havía  perdut  en  T  es- 
pay,  quant  aparegueren  les  bruixes,  cantant  la 
consabuda  cangoneta  de  <dillúns,  dimats  y 
dimecres,  tres;  dijous,  divéndres  y d¡sapte,s¡ss 
«y  dumenge,  set»  digué  aquell,  apresurada- 
ment.  No  's  pera  dita  la  bataola  que  's  va  ar- 
mar; qué  de  crits,  y  qué  de  gellits,  y  qué 
furiosament  se  li  tiraren  damunt  al  pobre 
gepelut;  una  y  mil  vóltes  es  va  arrepentir  d' 
haver  acudit  á  tal  puesto;  una  dotsena  de 
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bultos  es  podíen  portar,  pensava,  per  no  sufrir 
aqiiells pessichs  retorcuts  y  aguantar  els  arraps, 
que  no  havia  gat  que  á  aquelles  igualara  en 
donarlos.  Com  pogué  's  desllapiqá  d'  elles  y 
va  pegar  á  fugir,  pero  no  tan  llest  que  no  li 
plantaren  la  gepa  del  atre  damunt  de  la  seua, 
per  lo  que  molt  cuent  anava  cap  á  sa  casa,  y 
dia:  <la  sort  no  es  pera  7  que  la  busca*. 


EL  VENT,  LA  FEBRA  Y  LA  VERGONYA 

Fa  ya  moltíssims  anys,  un  día  de  bon  ma- 
tí  es  vaen  trobar  propet  del  estany  del  Albir 
el  Vent,  la  Febra  y  la  Vergonya;  aquell  cavaller 
y  estes  dos  madames  es  coneixien  molt  de  re- 
ferencies  y  de  oídes,  pero  may  s'  havíen  tratat 
de  próp,  es  dir,  que  no  havíen  comunicat,  ai- 
xina  com  tampóch  entre  elles  les  dos  senyores, 
tenint,  pues,  aquell  jorn  gran  alegría,  y  pera 
celebrar  la  casualitat  acordaren  el  fer  una 
asombra  allí  de  lia  les  penyes.  Ab  gran  pressa 
y  llestea  porta  cada  ú  una  cosa  y  en  un  punt 
es  trasladaren  en  ales  del  vent  les  dos  dames 
á  uno  deis  puestos  que  'n  la  sérra  del  Albir 
miren  cap  á  fóra,  ó  siga  al  llevant.  Allí,  sense 
que  ningií  els  estorbara,  vaen  gojar  del  espec- 
tacle  del  mar  y  de  la  sérra,  y  sobre  tot  de  la 
companyía,  xarrant  y  rient,  contantse  anécdo- 
íes  curioses  unes,  xistoses  aires,  y  totes,  inte- 
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ressants,  donantespansióál'  alegría,  que  '1  ha- 
verse  reunit  els  proporcionava.  Com  el  tenips 
no  hi  ha  qui  '1  pare,  per  mes  á  gust  que  s'  esti- 
ga,  s'  acostá  la  nit  y  de  consegüent  el  moment 
de  despedirse.  Antes  de  separarse  '1  cavaller 
va  agarrar  á  ses  amigues  una  de  cada  ma  y 
les  digué:  «senyores  mehues:  si  alguna  vólta 
necessiteu  de  mí  consevol  cosa,  no  teniu  mes 
que  manar,  que  yo  ab  gran  gust  vos  serviré; 
tinch  ma  vivenda  en  el  cadamunt  de  Itana,  d* 
ahon  es  estrany  que  falte,  y  tingueu  la  segu- 
ritat  que  may  olvidaré  'í  día  que  'n  vostra 
companyia  he  passat».  Calla  '1  vent  y  aixina 
parla  la  rebra:  «bons  amichs:  yo  tinch  mon 
domicili  en  Denla,  y  per  mes  que  ab  frecuencia 
visite  la  Fossa  de  Calp  y  els  Albirs,  y  encara 
Capblanch  d'  Altea,  d'  allá  no  falte  casi  may, 
aixina  que,  si  de  mi  necessitareu,  allí  em  tro- 
baríeu  sempre  dispósta  á  servirvos  y  guardant 
en  mon  pit  alegre  recórt  del  día  de  huí>.  Final- 
ment,  la  vergonya,  digué:  «agraixch  els  oferi- 
ments  d'  amichs  que  tal  jórn  m'  han  fet  passar, 
y  vegen  si  en  seguida  teñen  alguna  cosa  que 
manar,  pues  yo  soch  de  tal  condició,  que  'n 
perdentme  de  vista  no  hi  ha  qui  m'  arreple- 
gue>.  Dit  lo  que,  y  donats  uns  apretóns  de 
mans,  cada  ú  pega  per  son  camí. 
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DON  JOAN  DE  LA  PANARRA 

Havía  en  época  llunyana,  en  el  poblé  de 
Finestrat,  un  fadrí  que  estava  barallat  ab  la 
faena,  de  tai  modo,  que  quant  davant  d'  ell  la 
nomenaven,  sempre  día:  faena  fuig,  ó  faena 
gira  esquena.  Gandul  mes  gran  no  s'  havía 
vist;  may  se  li  va  coneíxer  mes  ocupado  que 
la  de  pendrer  el  aól  en  1'  ivérn  y  la  fresca  en 
r  estíu,  per  mes  que  á  lo  míllor  havía  la  seua 
escepció  en  agó  últim,pues  es  donaven  cassos 
de  sorprenderlo  1'  ardent  Febo  y,  per  perea 
de  menejarse,  1'  aguantava,  possantse  en  perill 
de^lllar  un  batistot;  agó  contribuía  á  que  se  I' 
tínguera  per  tonto,  sent  aixina  que  se  'n  passa- 
va  de  pillo,  provantho  el  que  'II  menjava  sense 
ferne  un  brot  ni  tindrer  lo  que  's  dihuen  bens 
de  fortuna.  Son  nóm  de  pila  era  el  de  Joan. 
Cért  día  d'  otony  estava  en  un  carassól,  molt 
aqueferat,  pegantli  dentellades  á  un  gran  pa; 
les  mosques,  de  les  que  se  'n  havíen  reunit 
un  eixércit,  no  '1  deixaven  tranquil,  mortifi- 
cantlo  ab  ses  patetes  y  fissó,  desesperat,  furiós 
com  un  jónech  al  que  se  li  fica  un  tave  baix 
del  rabo,  vegué  un  pilót  de  mosques,  y  ab  tota 
la  seuafórga,  tira  '1  pa  contra  éll,  ab  tan  bóna 
puntería  que,  después  de  contades,  vegué  eren 
cent  les  que  havía  aplastat;  este  gran  desastre 
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en  les  sehues  enemigues  li  va  suí^erir  una 
idea,  que'n  seguida  possá  en  práctica,  y  fon 
el  encomanar  al  llander  li  fera  un  Iletrero  que 
possara  lo  següent: 

Don  Joan  de  la  Panarra, 
ful  de  Finestrat, 
d'  un  colp  mata  á  cent 
y  res  á  dell  li  ha  passat. 

Este  fet  per  el  niodest  mestre  llanterner, 
se  '1  va  posar  en  el  sombrero  y  se  'n  ana  per 
el  mon  molt  ufa  en  busca  de  aventures.  ¿Pera 
qué  dir  que  per  ahon  passava  cridava  1'  aten- 
ció  y  ab  gran  respecte  era  de  tots  mirat?  La 
faganya,  de  la  que  '1  Iletrero  era  pregó,  a  tots 
posava  temor  en  el  cor  y  espant  en  la  imagi- 
nació.  Rodant  de  poblé  en  poblé,  y  passant  de 
nació  en  nació,  va  aplegar  á  un  Reyne  en 
que  tota  ¡a  gent  estava  en  gran  consterna- 
ció;  el  motiu  era  el  que  havía  una  gran  serp, 
qual  cabellera  era  ya  tan  gran,  que  no  havía 
cúa  de  cavall  que  1'  igualara  per  lo  Margues  y 
fortes  qu'  eren  les  cérdes;  la  cual  alimanya  lo 
manco  es  menjava  una  persona  diaria;  aixina 
qu'  aquell  estat,  que  no  s'  en  passava  de  gran, 
estava  quedaníse  despoblat.Tot  quant  s'  havía 
fet  pera  matar  aquella  fera,  que  molts  creien 
en  ella  estava  encarnat  el  mal  enemich,  havía 
segut  inútil;  les  trampes  les  havía  burlades, 
els  eixércits  destrogat;  no  's  sabía  quín  camí 
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pendrer,  y,  per  lo  mateix,  el  Rey  havía  manat 
fer  un  pregó,  en  el  qual  es  día  que  aquell  que 
matara  1'  esmeníat  animalót  es  casaría  ab  sa 
filia  que,  com  era  sabut,  era  povila,  y,  per  lo 
mateix,  sa  heregüa  en  el  trono.  Haventse  fixat 
les  gents  en  el  lletrero  que  portava  nóstre  bón 
ful  de  Finestrat,  donaren  avís  al  Monarca  de 
que  á  son  Reyne  b.avía  aplegat  un  lióme  que 
d'  un  sol  cólp  mata  á  cent,  sense  que  á  éll 
res  li  passara;  el  leu  portar  á  la  Cort  y,  ya  en 
sa  presencia,  1¡  manifesté  la  gran  aflicsió  en 
que  '11  y  son  poblé  estaven  per  les  desgracies 
que  á  diari  ocurríen,  pues  com  el  cavaller  ya 
sabría,  aquella  fera  portava  camí  de  no  deixar 
persona  vivent,  estant  en  perill  el  soberá  de 
que  aplegara  temps  en  que  no  tinguera  á  quí 
go vernary encara  á  quí  manar;que  ningú  podía 
desfersen  d'  ella,  sino  al  revés,  ella  havía  des- 
trogat  els  eíxércits  qu'  havíen  traíat  de  perse- 
^■uirla  y  ais  cavallers  que  ab  ella  intentaren 
combatre;  ara,  al  llegir  el  mot  que  Don  Joan 
portava,  havía  renaixcut  la  confianca  en  éll  y 
tota  la  Córt,  pues  qui  á  cent  mata  d'  una  vól- 
ta  be  podría  desfersen  d'  un  enemich  assóles, 
per  fórt  qu'  éste  fora,  lo  que  sense  ducte  fa- 
ría  tan  esforcat  cavaller.  Mes  sabent  que  el 
premí  era  '1  casarse  ab  la  Princesa.  Acepta  Pa- 
narra '1  compromís,  y  quant  á  la  pregunta  de 
quina  gent  y  pertreig  necessitava,  respongué: 
que  no  volía  mes  que  un  tros  d'  espasa,  pa  y 
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bacallar.  Quedaren  estranyats  y  el  tingueren 
per  foll  de  remat;  n'  obstant  se  li  dona  lo  que 
demanava,  si  bé  entre  dissimulades  risseíes 
fisgones,  pues  carcallades  franques  no  havía 
qui  les  soltara,  tal  respecte  causava  '1  mot. 

Pertrejat  Don  Joan  de  la  mija  espasa,  del 
pa  y  del  bacallar,  después  de  haverli  besatles 
mans  al  Rey  y  á  la  Princesa,  ixqué  molt  áni- 
mos, el  sombrero  ben  encaixquetat,  en  busca 
de  la  jagantina  serp,  mentres  els  cortesans 
es  quedaren  fent  comentaris  y  vaticinis;  eis 
cavallers,  dient  burles  y  desijant  perira  en  la 
demanda,  com  no  dudaven  ocurriría;  les  da- 
mes,  proferint  paraules  de  llástima  y  enc:ira  al- 
gunes  fent  promeses  al  sant  de  sa  mes  gran 
devoció. 

Tenía  la  fera  el  seu  cubil  en  un  casíell 
abandonat  que  estavaá  la  entrada  d'  un  estens 
y  espesíssím  bosch;nóstre  caval!er,de  pas  que 
s'  encaminava  á  aquell  paraje  procurava  ente- 
rarse be  de  les  costums  del  animal,  á  les  llo- 
res qu'  eixía  á  cagar  persones,  els  puestos 
per  ahon  solía  passar  ab  mes  frecuencia,  el 
moment  que  s'  entornava  á  sa  guarida,  el 
temps  que  'n  ella  permaneixía,  en  fi,  tots  els 
detalls  que  va  poder  arreplegar  els  va  alma- 
senar  en  sa  testa  y  els  guarda  baix  del  som- 
brero; aproíitant  1'  hora  que  tenía  la  ferestica 
bestia  de  costúm  el  dormir,  es  va  acostar 
passet  á  passet  al  temut  y  espantable  edificio 
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De  llunt  ya  va  notar  una  especie  de  ronquit 
somort  que  li  demostrá  que  la  fera  dormía, 
sense  ducte  ben  satisfeta  del  almorsar  d'  aquell 
jorn,  puessegóns  es  digué  per  la  comarca,  de 
bon  matí  es  traga  á  un  pastor,  al  Qagal  y  enca- 
ra pera  postres  algúns  cabrits.  Ab  molt  de  cuy- 
dado  pera  no  fer  ruido  y  de  puntelletes,  es  va 
acostar  á  la  porta  del  castell,  y  cerciorat  per 
els  ronquits  que  dormía,  es  desenrolla  la  faíxa 
y  la  nugá  á  T  anella  de  la  porta  per  una  pun- 
ta, en  r  atra  en  la  ma  s'  en  va  pujar  á  la  teu- 
lada  y  allí  menjant  pa  y  bacallar  s'  entretingué. 
Al  cap  d'  unes  hóres  un  fortíssim  giulit  el  va 
sobressaltar  y  mes  encara  una  especie  de 
brams,  els  que  '1  vaen  fer  posar  en  guardia; 
un  ruido  paregut  al  que  produix  un  abre  cuant 
r  arrosseguen  va  oir,  lo  que  1'  indicáque  '1  ani- 
mal eixia,  per  lo  que  agarrant  la  punta  de  la 
faixa  es  posa  en  atalaya;  á  poquet  va  anar 
eixint  ab  molta  pausa  un  cap  lo  mes  disforme 
que  's  puga  imaginar;  1'  espant  que  li  entra  á 
Panarra  no  es  pera  dií;  en  un  segón  es  va 
arrepentir  mil  vóltes  de  la  mampresa;  es  con- 
tava  ya  tragat  per  la  espantosa  boca;  no  tenía 
remey,  se  '1  berenava  la  serp,  ya  li  faltaven  les 
forces,  estava  ápunt  de  desmayarse,  quant  un 
bramit,  paregut  al  que  el  rayo  produix  al  es- 
clafir  damunt  de  nóstres  caps,  1'  aviva  donantli 
áním,  tanca  'Is  ulls,  estira  la  faixa,  qual  punta, 
Iligá  fortment,  mira,  y  el  animal  estava  agarrat 
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en  la  sensilla  trampa,  y  al  tancarse  la  porta  1' 
apresoná  del  cóll  deixant  el  cap  fóra  y  el  eos 
dins,  s'  aufegava  per  moments,  pero  els  bufits 
y  geuiits  es  sentíen  á  mes  de  sét  llegues,  á  les 
cuades  que  pegava  somovía  les  parets,  soba- 
quejava  les  portes.  Temeros  Don  Joan  de  qu' 
encara  se  li  'n  íugira,s'  asgolá  per  la  paret,  y  ab 
el  tros  d'  espasa  li  passá  '1  cóll,  deixantla  ben 
mórta;  después  11  va  tallar  éste,  y  arrossegons, 
agarrat  per  la  cabellera,  s'  emportá  '1  cap,  pre- 
nint  el  camí  de  la  Córt. 

En  esta  el  Rey  y  sos  cortesans  es  ríen  á 
costa  de  la  mórt,  que  donaven  per  segura  del  • 
fanfarró,  com  1'  apellaven,  de  Don  Joan  de  la 
Panarra,  del  que  feen  massa  fisga  aprofitantse, 
ya  Ilunt  éll,  lo  mateix  del  sobrenom  que  del 
mót  y  totes  ses  particularitats.  Una  vesprada  en 
que  mes  enfangats  estaven  en  agó,  els  va  cri- 
dar r  atenció  un  gran  albolot  que  's  percibía 
per  fóra  '1  palau;  estranyats  acudiren  tots,  se- 
guint  al  Rey,  á  les  finestres,  y  veren  admirats 
un  gentiu  inmens  que  donant  vitols  seguía  á  un 
hóme  que  arrosegant  portava  un  bulto  mons- 
truos; á  temps  que  s'  acostava  conegueren  al 
personaje;  no  volent  donar  crédit  á  lo  que  'Is 
ulls  miraven,  les  guardes  del  Alcacer  franque- 
jaren  el  pas,  y  aquell  sujecte  sempre  portant 
de  la  cabellera  '1  cap  del  mónstre,  s'  en  puja 
escales  amunt,  mentres  el  Rey  ocupa  son  tro- 
no ab  sa  filia  rodejat  de  les  dames  y  cavallers 
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de  la  Córt.  Entra  Don  Joan,  y  aplegant  ais 
graons  del  trono,  feta  una  reverencia,  aixina 
digué:  «Senyor  Rey:  la  mampresa  que  me  'n 
comanareu  he  portat  á  efecte,  y  en  próva  de  lo 
que  dich,  ahí  va  el  cap  de  la  serp».  A  este  punt 
tira  ais  peus  del  Monarca  les  despulles  de  la 
fera  y  va  seguir  dient:  *aixina,  pues,  doneu- 
me  el  premi  que  tan  be  tinch  güanyat>.  No 
eixíen  de  sa  estranyea  el  Rey  y  els  concu- 
rrents,  atormentantlos  diferents  passions  de 
ánim;  els  cavallers  li  tenien  enveja  y  mar- 
molaven  molt  fluixet,  les  dames  1'  admiraven, 
la  Princesa  el  compadeixía,  el  pare  d'  ésta  tan 
pronte  sonreía  de  goig  per  vorer  sos  estats 
Iliures  de  tal  calamitat  com  junyía  les  selles  y 
se  li  posava  la  cara  vérda  de  malicxia  al  pen- 
sar que  r  havía  de  pendrer  per  gendre;  seme- 
jant  idea  el  trastornava;  mes  y  la  páranla  Real 
empenyada;  pero  si  era  un  hóme  tan  brut;  per 
fí  se  ¡i  va  ocurrir  una  liuminosa  idea  pera  eixir 
del  pas  y  de  conformitat  ab  ella  digué:  «Yo 
alabe  ta  haganya  y  em  done  la  norabóna  per 
que  tan  be  1'  has  rematada  pera  salut  de  mos 
vassalls,  pero  '1  premi  no  te  se  pót  donar  has- 
ta que  no  's  sapia  si  eixa  ferestica  bestia  ha 
deixat  cría».  Al  oir  estes  paraules  els  envejosos 
cavallers,  donaren  molts  vitols  á  '1  seu  senyor 
per  lo  que  díen  era  molt  justa  sentencia,  pero 
en  veritat  per  les  moltes  Uargues  que  donava 
al  casóri. 


174 

Passaven  els  díes,  y  al  Cavaller  de  la  Pa- 
narra res  se  li  día  del  premi  que  tenía  guanyat, 
per  lo  que  un  día  es  va  posar  davant  del  Rey 
á  reclamarii  el  casara  ab  la  Princesa  com  !i 
fon  promés  abans  de  matar  á  la  serp.  El  Mo- 
narca li  va  respondrer  que  estava  conforme, 
pero  que  tenia  una  aflicsió  molt  gran,  y  era, 
que  'n  els  prats  ahon  pasturaven  les  sehues 
yegües  ab  sos  potros,  havía  aparegut  un  ca- 
vali  tan  serril  y  valent  que  mes  pareixía  fera, 
ya  que  á  móssos  matava  ais  hómens  y  á  coges 
á  les  besties,  de  tal  modo  era  alió  que  ni  casi 
quedaven  pastors,  y  apenes  yegües  y  cavalls, 
y  lo  pijor  era  que  á  tants  com  havia  enviat  á 
perseguirlo  á  tants  havía  mórt  ó  Iliciat,  pera 
aquella  bestia  no  aprofitaven  llagos  ni  gossos, 
aixina  que  si  volía  ser  el  marit  de  la  seua  fi- 
lia tenía  que  fer  eixe  nou  servici,  matar  al  ca- 
vall.  La  respósta  de  Don  Joan  va  ser  el  pre- 
guntar per  el  lloch  de  les  fejoríes  d'  aquell  ani- 
mal, y  provist  de  les  aines  que  ya  coneixém 
s'  en  ana  en  busca  del  ferestich  cavall,  aple- 
gá  ais  ya  deserts  prats,  y  al  cap  d'  uns  díes  el 
va  vorer  de  llunt,  y  pujantsen  á  un  gran  abre 
comencá  á  cridarlo.  Com  un  llamp,  les  clenges 
al  aire,  la  cua  en  alt  tota  esturufada,  y  el  cap 
per  els  nuvols,  ab  la  boca  aubérta,  va  acudir  al 
puesto  ahon  estava  el  de  Finestrat,  al  qu'  en 
seguida  li  va  ensenyar  les  potes  de  darrere; 
pero  aquell  estava  altet  y  els  parells  de  coges 
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no  aplegaven;  entonces,  posantse  dret,  ab  la 
boca  aubérta,  trata  de  mossegarlo,  pero  tam- 
poch  aplegava  perqué  nóstre  héroe  se  'n  puja 
al  caramuilet,  desde  ahon,  y  á  pols,  li  deixava 
caurer  en  la  boca  tróQOS  de  pa  megclats  ab 
molletes  de  bacallar,  al  mateix  tenips  que  li 
parlava  carinyós.  El  saladet  fea  que  's  llepara 
els  morros  aquella  bestia,  la  que  ais  pochs  díes 
de  repetirse  la  operació  ya  no  tirava  coges,  y 
d'  allí  á  uns  quants  mes  ya  li  llepava  les  mans 
ai  que  era  ya  son  amich  y  pronte  fon  son  amo, 
pues  ab  pacencia,  pa  y  bacallar,  páranles  y 
palmadetes,ii  posa  un  fre  y  li  puja  á  cavall. 
Quant  cregué  que  ya  '1  tenia  ben  domesticat 
va  prendrer  el  cami  de  la  Córt.  Aplegá  á  ésta 
en  el  precís  moment  en  que  'n  la  plaga  del  Pa- 
lau  havía  corregudes  de  joyes,  les  que  desde 
les  finestres  presenciaven  el  Rey,  la  Princesa  y 
sos  cortesans,  tots  els  que  's  quedaren  fets  de 
pedra,  com  sol  dirse,  al  vorer  apareixer  á  Don 
Joan,  cavaller  en  tan  célebre  rogi,  quant  ya  '1 
teníen  no  sois  per  mórt,  sino  menjat  per  els 
corps  y  les  gral  les;  s' acaba  la  festa  en  laque 
va  cobrar  joyes  á  bondo,  es  presenta  davant 
del  Monarca  y  li  reclama  '1  premi  que  per  dos 
vóltes  tenia  güanyat,  pero  aquell  li  va  respon- 
drer,  que  mentres  el  cavaller  de  la  Panarra  es- 
tagué  en  la  faena  que  tan  bon  remat  havía 
tengut,  havíen  eixit  uns  bandolers,  en  la  part 
montanyosa  de  sos  estats,  que  no  deixaven 
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en  tranquilitat  ais  habitants,  no  sois  d'  aque- 
Iles  montanyes,  si  no  encara  ais  del  plá  ahon 
de  quant  en  quant  abaixaven,  y  sobre  tot 
que  ais  viajers  y  arrieros  que  veen  els  dei- 
xaven  en  conill,  y  qu'  ell  tenía  pensat  que  '1 
que  havera  de  ser  el  marit  de  la  sehua  filia 
ell  assoles  tenía  que  acabar  ab  els  lladres,  pues 
eren  molts  els  que  perseguintlos  havíen  perit, 
y  no  volía  esposar  mes  vides;  aixina,  pues, 
que  vera  si  estava  dispósí  á  acometrer  esta 
mampresa.  Encara  '1  Rey  no  havía  acabat  de 
parlar  ya  responía  el  vencedor  en  els  dos  tre- 
balls  devanters,  que  corría  de  son  conter  este 
tercer;  y  saiudant  desaparegué. 

Fóra  ya  de  la  presencia  de  la  Córt,  comen- 
ta á  cabilar  y  ferse  reflexións,  pues  esta  volta 
la  cosa  la  veía,  mes  que  fosca,  negra  del  tot.  Es 
tratava  d'  una  cuadrilla  de  afamats  bandolers, 
compósta  de  vint  y  cinch  hómens  qu'  havíen 
mostrat  sa  valentía  matan t  y  fent  fugir  á  cen- 
tenars  de  soldats;  pera  entrar  en  aquella  com 
á  lladre,  el  pretenent  tenía  de  provar  no  sois 
que  era  valent,  sino  manyós  Iluitador  y  tindrer 
molt  males  tripes.  Ya  estava  á  punt  de  pillar  el 
camí  de  son  poblé  quant  se  li  va  oferir  una 
¡dea  Uuminosa  y  mamprengué,  per  conter  d' 
aquell,el  que  conduía  al  temutpaís  montanyós, 
palench  de  les  fejoríes  de  la  anomenada  parti- 
da. Presos  be  'Is  datos  y  antecedents  deis 
puestos  ahon  solíen  estar  y  reunirse  después 
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de  comeses  sos  haganyes,  á  éll  s'  encamina 
ben  plenes  les  bojaques  de  pedrés  menudetes. 
Esmunyitse  entre  'Is  coscolls  y  amagantse  per 
darrere  les  roques  va  anar  observant  les  cos- 
tums,  y  encara  algunes  vóltes  oint  les  conver- 
sacions  deis  de  la  cuadrilla,  y  de  consegüent 
coneixent  génits  deis  que  la  componíen.  Els 
díes  passaven,  pero  la  sórt  el  va  favorir:  un 
molt  calorós,  al  mig  jórn,estant  dorminí  la  ses- 
ta  en  una  cóva  qu'  estava  entre  unes  roques 
damunt  d'  un  pradet  rodejat  d'  abres  y  en  el 
que  riallera  fónt  naixía,  remor  de  conversado  y 
rialles  el  va  despertar;  aguantant  1'  alé,  poquet 
á  poquet,  es  va  assomar  á  la  boca  de  la  gua- 
rida, veent  ab  sobressalt  ais  vint  y  cinch  de  la 
partida  que  alegrement  y  molt  desanciats  es- 
taven  menjant  y  bevent  varies  botes  de  vi;  no 
descansaven,  sempre  en  1'  aire  anaven  passant 
de  ma  en  ma  y  á  cada  punt  estaven  ab  elles 
apuntant  al  cel;  la  conversado  al  cap  d'  un  ra- 
tet  ya  era  un  barullo  que  ningú  s'  entenia, 
pues  tots  parlaven  á  un  temps;  es  coneixía 
que  '1  vinet  fea  son  efecte,  y  este  va  ser  el 
punt  que  cregué  á  propósit  Don  Joan  pera 
desenrollar  el  seu  plá,  y  en  efecte,  fixantse 
en  els  que  teníen  mes  mal  génit  escomengá 
á  tirarlos  pedretes  desde  son  amagatall;  les 
primeres  donaren  Ilóch  á  reconvencions  mes 
ó  manco  amistoses  de  uns  á  atres,  les  que  se- 
guiren  á  paraules  grósses  y  á  insults,  y  com 
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seguiren  á  que  s'  aparellaren  pera  una  brega; 
les  paraules  del  capitá  foren  desateses,  y  sa 
autoritatdesconeguda,  especialment  per  el  se- 
gón  d'  este  y  per  el  que  tenía  fama  de  ser  el 
mes  valent  de  la  partida,  els  que  ya  temps  es 
miraven  de  reull;  éstos  desemvaynaren  les  es- 
pases y  es  prepararen  á  atacarse;  el  capitá  es 
ficá  per  mig  pera  posar  pau  y  caigué  atravessat 
per  els  dos  costáis;  com  si  este  fet  havera  se- 
gut  la  senyal,  arremeteren  tots  uns  contra  atres 
ab  tanta  furia  com  si  foren  els  mes  mortals 
enemichs,  quant  uno  cala  en  térra  son  contra- 
ri  s'  ensanyava  de  tal  manera  qu'  hasta  que  no 
'1  vea  mórt  no  deixava  de  punjarli;  ab  els  la- 
ments  y  gemechs  de  ferits  y  muribunts  es 
megclaven  els  crits  y  blasfemies  deis  feridors; 
ecatomb  tan  gran  may  s'  havía  vist,  pues  si 
be  eren  pochs  en  número,  1'  ardiment  y  la  ra- 
bia fea  que  lluitaren  tan  bravament  que  parei- 
xíen  vérs  eixércits;  poch  á  poch  ana  dismi- 
nuint  la  bataola,  pues  de  pressa  de  pressa 
anaven  morint,  hasta  que  ya  sois  dos  ó  tres 
vóra  '1  mans  arroyet  es  dexaren  caurer,  no 
ointse  mes  que  son  fatigós  respirar  y  algún 
esmortit  suspir  que  algú  soltava  al  entregar 
son  ánima  '1  infern;  entonces  Panarra  tragué  '1 
cap  del  forat,  y  assegurantse  be  de  que  ningú 
deis  lladres  estava  viu,  ixqué,  y  abaixant  al 
pradet  ú  per  ú  va  anar  tallantlos  el  cap  ais 
vint  y  cinch,y  iligantlos  deis  cabells  á  parelles. 
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els  carregá  en  els  cavalls  que  1¡  paregueren 
millors  y  mamprengué  '1  retorn  á  la  Córt. 

Deixades  darrere  les  abruptes  sérres  y  les 
fondissimes  barranqueres,  entra  en  els  plans,y 
de  consegüent  encontrá  gents  que  al  vorerl  ab 
tan  rara  cárrega  de  caps,  primer  s'  estranya- 
ren.  después  al  coneixer  eren  els  deis  bando- 
lers  es  vaen  admirar,  lo  que  demostraven  ab 
sos  vítols;  la  trompa  de  la  fama  soná  fórt  y  en 
ales  del  vent  porta  de  barraca  en  castell,  de 
poblé  en  ciutat  la  nova,  hasta  que  aplegá  al 
paiau  del  Rey.  Este  no  volia  donar  crédit  á  la 
noticia,  tan  estupenda  li  semblava.  Es  día  éll, 
que  á  pesar  del  mót  que  'n  el  sombrero  por- 
tava  Don  Joan  y  deis  dos  treballs  que  havía 
portat  á  bon  fi,  no  era  possible  havera  donat 
mórt  á  vint  y  cinch  lladres  tan  famosos  com 
eren  aquells,  que  havíen  venqut  á  tant  valent 
cavaller  seu  y  havíen  fet  fugir  á  eixércits  molt 
aguerrits,  ningú  deis  de  la  Taula  Redona  era 
capac  de  portar  á  remat  tal  aventura;  pero  la 
trompeta  dijosa  bufa  tant,  que  'n  cap  de  pues- 
to es  parlava  d'  atra  cosa,  hasta  en  algunes 
iglesies  en  la  missa  major  s'  havía  donat  gra- 
des á  Deu  y  á  la  Senyora  Santa  María  per  el 
esforg  que  á  aquell  cavaller  li  havíen  donat  ab 
el  que  Uiurá  á  la  Nació  d'  aquelles  calamitats. 
Els  segos  cantaven  romanaos  alabant  al  por- 
tentos Don  Joan,  la  gent  del  poblé  li  donava 
un  orije  fabulós,  les  dames  de  la  Córt  díen  que 
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tenía  pacte  ab  el  dimóni  (Jesús,  María,  Josep), 
els  cavallers  es  reuníen  en  secret  y  trataven 
de  quín  modo  se  'n  desfaríen  de  Panarra,  pues 
cara  á  cara  no  havía  qui  se  li  posara  davant, 
consevol  s'  atrevía  ab  el  que  á  tais  portents 
havía  donat  cap;  á  la  Princesa  se  11  enternía  '1 
cor  pensant  que  un  cavaller  per  ella  s'  havera 
posat  en  aquells  apretos  y  els  havera  rematat; 
el  Rey,  cabilós  per  que  no  trobava  escuses 
pera  deixar  de  cumplir  sa  páranla,  y  be  notava 
que  la  enveja  de  sos  cortesans  no  li  servía,  ya 
que  era  poregosa,  éstos  mes  aprofitaven  pera 
marmolar  que  pera  Iluytar.  Ya  es  día  en  els  ro- 
glets  de  gent,  que  'n  les  plages  es  feen,  que  '1 
cavaller  de  la  Panarra  estava  próp,  que  d'  un 
punt  á  atre  aplegaría,  criticantse  '1  que  '1  Rey 
ningún  preparatiu  de  festa  manara  fer  pera  '1 
recibiment  del  invencible  Don  Joan;  ben  clara 
es  vea  la  enveja  deis  cortesans  y  el  desagrai- 
ment  del  Monarca.  Com  estes  mormuracions 
del  poblé  aplegaren  á  oits  d'  aquéll,  envía  em- 
baixadors,  en  busca  del  de  Finestrat  y  s'  apa- 
rellá  á  eixir  á  recibirlo  acompanyat  de  tota  la 
Córt  desplegant  el  mes  faust  possible. 

Com  en  este  mon  tot  aplega,  també  aplegá 
r  hora  d'  entrar  Don  Joan  en  la  ciutat.  En 
dotse  cavalls,  portats  per  atres  tants  escuders, 
anava  la  dotsena  de  parelles  de  caps  deis 
bandolers;  del  argó  de  la  sella  del  que  caval- 
cava  '1  cavaller,  penjava  el  del  Capitá;  tots  els 
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vint  y  cinch  previament  amoixamats  pera  que 
no  feren  pudor;  el  Rey,  ab  sos  cortesans, 
tots  cavallers,  en  briosos  cavalls  ixqueren  á 
recibirlo  á  les  portes  de  la  ciutat;  el  poblé,  que 
havia  invadit  els  carrers,  atronava  1'  espay  ab 
sos  vitols,  les  trompetes  y  les  músiques  do- 
naren al  aire  ses  notes,  els  tamborins  y  els 
tabals  sos  redobles;  Panarra  descavalcá  y  va 
anar  á  besarli  la  ma  '1  Rey,  seguint  después  la 
comitiva  cap  el  Palau;  ya  en  éste,  y  en  la 
cambra  del  Trono,  feu  entrega  del  cap  del 
Capitá  de  la  cuadrilla,  que  presenta  en  una 
platera  de  plata,  aixina  com  els  deis  vint  y 
cuatre  lladres,  que  anaven  en  atres  tantes 
d'  aquelles,  portades  per  igual  número  de  pa- 
jes; el  Monarca,  sempre  ab  cara  avinagrada,  el 
va  alabar  com  sa  esforzada  acció  mereixía, 
comparantlo  ais  cavallers  mes  valents  que  'Is 
Ilibres  de  cavalleries  conten;  ell  podría  hom- 
brejarse,  y  encara  parlarlos  de  tú  á  tots  els 
Amadís,  Palmerins,  aixina  com  á  Oliveros  y  al 
Cavaller  del  Febo,  per  ses  repetides  haganyes 
mereixía  tot  son  agraiment,  y  ell  comengava 
demostrantlil  aposentantlo  en  son  Palau,  men- 
tres  es  donava  orde  de  cóm  se  li  pagaren  els 
servicis  prestats  ab  el  premi  que  tan  guanyat 
tenía;  novament  Don  Joan  li  besa  les  mans, 
agraint  les  mercés  que  li  fea,  aixina  com  á  la 
Princesa  que  's  torna  mes  roja  qu'  una  rosella, 
y  li  va  dirigir  molt  tendrá  mirada;  agó  fet  es 
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retirá  á  la  cambra  que  li  teníen  preparada, 
ahon  trobá  richs  trajes  y  magnifiques  jóyes 
destinades  á  sa  persona. 

Passaven  díes  y  á  Panarra,  molt  considerat, 
el  feen  assistir  á  totes  les  reunions  de  la  Córt, 
lo  mateix  quant  eren  recepcions  oficiáis  que 
intimes,  y  procuraven  el  ferio  parlar  y  posarlo 
de  relleu  sempre  que  havia  jóchs  y  discreteus, 
éspecialment  en  presencia  de  la  Princesa,  que 
no  '1  mirava  ab  mals  ulls;  pero  com  vullga  que 
no  tenia  ningún  principi  y  desconeixia  la  edu- 
cació,  y  com  dia  un  fraret  francisca  del  meu 
poblé:  <Quod  non  daí  natura,  tararura>>  á 
cada  punt  estava  mostraní  la  filaga  de  qu' 
estava  formada  la  seua  trama,  y  es  posava  en 
ridicul,  mes,  quant  1'  aturrullaven  y  desapa- 
reixía  la  natural  picardía  que  1'  adornava,  el 
Rey,  que  un  moment  iiavía  ductaí  si  verament 
li  convindría  casarlo  ab  la  seua  filia,  ya  no  li 
cabia  ducte  y  estava  convengut  de  que  de 
cap  modo  devia  fer  semejant  desbaraí;  la 
Princesa  qu',  enlluernada  per  els  grans  fets  á 
que  havia  donat  remat  per  ella,  estava  enamo- 
rada, es  desilusiona  al  vorer  apareixer  la  es- 
topa tan  basta  á  cada  punt;  les  dames  se  li 
ríen  y  els  cavallers  li  feen  xacóta;  hasta  els 
pajes,  jentuga  de  natural  tan  malejant,  comen- 
^aven  á  ferli  alguna  burla  dissimulada,  de  tot 
lo  que  '11  casi  no  s'  en  adonava;  per  fí,  el  Rey, 
assessorat  de  sos  concellers,  vist  ya  lo  curt 
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qu'  era  intelectualment  Panarra,  pensá  donarli 
un  gran  xasco  que  servirá  de  remat  y  corona- 
ment  á  totes  y  á  d'  ell  el  traguera  de  hoste  tan 
molést,  al  mateix  temps  que  '1  vengara  de  les 
nits  que  1'  havía  fet  passar  sense  dormir  quant 
el  prengué  en  serio. 

Un  día  después  de  diñar  en  qu'  estaven 
molts  cavallers  reunits  ab  el  Soberá,  y  que 
també  estava  el  de  Finestrat,  digué  aquéll: 
«tir.ch  la  satisfacció  de  anunciar  á  la  Córt  de 
que  en  breu  es  celebrarán  els  esponsals  de  la 
Princesa  ab  1'  esforcat  y  valent  cavaller  Don 
Joan  de  la  Panarra, fill  de  Finestrat,  qual  ma  per 
tres  vegades  la  té  guanyada.  Senyor  cavaller, 
si  vos  plau,  en  la  matinada  del  disaple  es  ce- 
lebrará la  ceremonia  á  la  qu'  espere  ningú  deis 
preserts  faga  falta  per  mes  qu'  ésta  hará  será 
de  emboQ,  pues  estant  de  dól  el  Reyne  per  les 
calamitats  passades  no  es  be  fer  grans  festes, 
que  á  son  temps  es  celebrarán  ab  el  faust  que 
la  novia  y  este  invencible  cavaller  mere¡xen>. 
El  favorit  dona  les  gracies  al  Rey  y  li  besa  les 
mans  afegint:  «qu'  esperava  ab  gran  ansia  el 
moment  en  que  sería  el  géndre  de  Sa  Altesa». 
De  tots  els  cavallers  va  recibir  noresbónes  y 
plácems  efusius,  si  be  era  d'  estranyar  esta- 
gueren  donats  ab  franquea  y  sense  demostrar 
enveges. 

Fent  bo  el  refrá  que  diu,  no  hi  ha  plag  que 
no  's  cumplixca  ni  deute  que  no  's  pague,  arri- 
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bá  'I  disapte  senyalat  per  el  Senyor  Rey  pera 
'1  casament  de  la  Princesa,  per  mes  qu'  ésta 
havíen  dit  qu'  estava  mig  baldada,  y  de  Don 
Joan,  al  que  encara  '1  lucero  del  matí  no  ha- 
vía  mostrat  sa  brillant  hermosura,  ya  '1  estaven 
els  pajes  vestint  y  engalanan!;  tal  el  vaen  po- 
sar que  si  sos  paisans  el  veren  no  '1  coneixe- 
ríen  ni  creuríen  era  éll.  Acompanyat  de  multi- 
tut  de  cavalíers,  que  no  sabien  qué  ferse  ab  éll 
de  tan  obsequiosos,  ana  á  la  cambra  ahon  es- 
tava preparat  un  altar  al  peu  del  qual  molt  íies- 
sa  estava  la  Princesa  acompanyada  de  son 
pare,  sostenguda  per  dos  dames  y  rodejada 
de  móltes  mes,  de  varios  cavalíers  y  d'  un 
Retor  que  no  portava  corona,  en  seguida  es- 
comengá  la  ceremonia  en  que  la  novia  raay  va 
parlar,  llimitantse  á  endoblegar  un  póch  el  eos 
quan  tenía  que  dir  que  sí  y  á  deixarse  allargar 
el  bras  y  la  ma,  el  que  li  tenía  una  dama  ya  en- 
trada en  anys.  Acabada  la  ceremonia  casi  en 
alt  la  entraren  á  atra  cambra  ahon  la  vaen  dei- 
xar  arrimada  á  una  caixa  acompanyada  de 
Don  Joan,  este  li  va  parlar  repetides  vóltes  y 
no  tingué  resposta  ninguna,  per  lo  que  tot  en- 
furrunyat  ixqué  en  busca  de  son  sógre  y  tro- 
bantlo  ab  facilitat,  pues  próp  d'  allí  estava 
granment  divertit  en  companyía  de  molts  ca- 
valíers, que  's  ríen  de  veritat,  aixina  li  parla: 
«Senyor  Rey,  yo  vos  vaig  demanar  el  premi 
qu'  havía  guanyat  cregut  que  al  casarme  ab 
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vóstra  filia  tendría  dona  al  manco  abqui  parlar, 
pero  vist  que  á  mes  preguntes  res  vol  respon- 
drer,  y  per  mes  que  yo  li  rahone  ella  cap  de 
cas  fa,  y  allí  está  tessa  com  si  fora  un  pilar, 
abans  que  la  sanch  mes  se  me  torre  y  d'  una 
punyada  la  descapse  com  á  la  serp,  yo  vinch 
á  dirvos  que  á  mon  poblé  m'  hen  torne  dei- 
xantvos  á  vóstra  Princesa  y  Córt,  barata  mil 
Iliures  que  's  lo  que  allá  em  fará  falta  pera  viu- 
rer  tranquil  y  menjar  sense  treballar»;  li  pla- 
gueren  al  Rey  els  propósits  de  Panarra,  y  do- 
nantli  les  mil  Iliures  demanades  y  moltes  mes 
coses  el  va  despedir,  después  de  lo  que,  g¡- 
rantse  ais  cortesans  els  digué:  «be  mos  ha  ei- 
xit  la  maixcará  de  la  granera». 

Dijós  passava  Don  Joan  la  vida  en  Fines- 
trat  prenint  en  ivérn  el  sol  y  la  fresca  en  1'  es- 
tiu,  disfrutant  de  la  renda  de  les  mil  Iliures  y 
repetint  á  cada  punt:  *cada  agüella  en  sa  pare- 
lia,  y  la  Córt  pera  el  que  haja  naixcut  en  ella*. 


Llista  de  paraules  no  peculiars  pera  els 
que  no  son  ^lavets 


Alzalma.— Aparell  pera  les  cavalleríes  fet  á  ni6do  de  matalaf; 
sustituix  á  la  albarda  y  al  bast. 

Anafre.— Foguer  portátil  fet  de  fanch,  servintli  de  mól-le  ua 
caixonet  de  fusta  ó  una  llanda  de  petróleo.  S'  emplea  espe- 
cialment  pera  guisar  en  les  barques. 

Alamon.— Lo  mateix  que  tnolt,  equivalent  á  bOna  cosa. 

Asaxubra;  Anar  de,  fer  una.— Aíxina  's  nomena  la  escursió  ab 
paella  á  un  punt  prop  de  la  mar,  ó  que  's  tinga  que  fer  el 
viaje  en  embarcado. 

Baína.— El  doble  que  fa  la  tela  y  que  cosit,  per  él!,  es  passa  un 
cordó,  el  que  queda  corredig,  servint  pera  Migar  la  prenda 
que  '1  porta  á  la  medida  convinent  ó  tancarla  del  tot. 

Barraco.- El  cerdo  destinat  pera  padrejar. 

Bestina;  peíx  de  bestina.— Aixina  es  nomena  en  la  peixquera 
del  bou  al  peix  que  es  bast,  com  per  eixemple  la  rajada,  el 
rap,  el  gat,  vetes  ectra.  Este  's  ven  mes  barat  que  '1  demés. 

Blavet.— Este  n6ra  se  li  dona  á  la  persona  naixcuda  en  la  Ma- 
rina. 

Carpit.— Estar  flach,  ó  millor,  sech,  amoixamat  y  de  mal  color, 
be  per  causa  de  passar  fam  ó  pendrer  el  sol. 

Caxap.— El  conill  jovenet  no  doméstich. 

Com.— El  caragól  de  gran  taraany  que  te  la  punta  tallada,  per 
la  que  bufant  fort  se  '1  fa  sonar  á  m6do  de  trompa. 

Bixats.— Tot  lo  que  's  posa  en  el  s61  del  puesto  ahon  están  els 
animáis  pera  que  no  tinguen  esees  de  humitat,  en  especial 
les  cavalleríes  y  els  cerdos. 

Pondellc— Un  afigitó  de  la  mateixa  tela,  que  's  fa  en  la  forca- 
dura  deis  camalets,  qaragüells  y  pantalons,  al  objecte  de 
que  les  prendes  que  '1  porten  siguen  mes  ampies  d'  eixe 
puesto;  está  format  per  quatre  peqes  ajuntades  per  mig  de 
costures,  les  que  formen  una  creu.  La  prenda  que  'I  porta 
BO  s61  esgarrarse  per  allí  y  en  cas  ab  mes  facilitat  s'  apanya. 
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Pilet.— Un  cordellet  prim  y  redó  fet  d'  espart  ab  dos  ramals 
que  's  retorcer!  uno  contra  1'  atre;  es  fabrica  á  palma,  ó  sigas 
posat  en  mig  fregant  una  palma  de  la  má  contra  1'  atra,  ó  re- 
torcent  en  eis  dits. 

Jangrla  ó  jaug'leta;  anar  en.— Consistix  en  portar  les  ^abates 
en  el  taló  xapat,  per  lo  que  '1  calgat  fa  1'  efecte  de  un  xapí 
ó  babuja. 

Iilsng'tleta.— Bescuytet  prim  de  forma  allargada,  arredonit  per 
els  estreñís  mes  equidistants;  en  castellá  soletilla. 

Maruá.— Estora  redona  feta  de  Uata  d'  espart  que  sol  tindrer 
de  metro  y  mig  á  dos  metros  de  diámetr,  y  servix  pera  en  el 
ivern  posar  els  peus  damunt  y  encara  sentarse. 

ISaruanet.— Una  estoreta  redona  feta  de  llata  de  palma,  que 
te  uns  dos  pams  y  mig  de  circunferencia  y  servix  pera 
aventar  el  fóch. 

Parats.— TróQos  de  fusta,  de  grandaria  convinent,  que  previa- 
ment  ensabonats  es  posen  en  térra  y  sobre  'Is  que  esvaren 
á  les  barques  pera  tirarles  y  traurerles  del  aigua. 

Planeta.— Xicoteta  estora  redona  feta  de  llata  de  palma,  que 
servix  pera  tapar  els  cabagos,  y  antigament  pera  doblada  y 
cosida  posar  diners. 

Povil,— Fill  únicli. 

Pilotes.— En  atres  puestos  facidura,  en  castellá  relleno. 

Sarnajo.— Una  especie  de  cistelleta  feta  d'  espart  y  que  resul- 
ta molt  clara,  pareguda  á  les  que  fan  de  fil  de  aram;  la  apli- 
quen á  portar  la  carn,  el  peix  y  la  fruita. 

Soberch.— Equivalent  á  hermós,  polit,  gran,  lo  que  en  castellá 
es  di\i  soberbio. 

Tovallól.— Estovalla  xicoteta,  ó  millor,  servilleta  grandosa. 

Toja.— La  planta  que  produix  1'  espart. 

Xapat.-  Peix  que  previament  aubert  y  posat  en  prensa  el  se- 
quen al  sol. 
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